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за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

СЕРГІЙ АРБУЗОВ: «При зниженні
курсу рубля 

щодо долара США 
і гривні українська

сторона
одержуватиме

курсовий  виграш».

Голова національного банку про переваги часткового
розрахунку рублями за російський газ
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ЦИТАТА ДНЯ

Кошти на пересівання
надійдуть у квітні

ЗАВДАННЯ. До кінця квітня цього року сільгосппідприєм-
ствам буде виділено 300 млн грн компенсацій на пересівання
озимих. Про це заявив міністр аграрної політики та продоволь-
ства Микола Присяжнюк.

«До 20 квітня підприємства, у яких було втрачено посіви ози-
мих, разом з інспекціями та місцевою владою повинні скласти
відповідні протоколи та подати їх на розгляд міністерства. Вра-
ховуючи ці документи та їх підтвердження інспекцією, місцевою
владою та Держкомстатом, відомство зобов’язане протягом 10
днів розглянути питання, прийняти рішення та направити кошти
до господарств», — заявив він.

Як повідомляє прес-служба Мінагропроду, ці кошти розподі-
лятимуть прозоро. У кожному районі працюватиме комісія. Вона
на основі поданих сільгоспвиробниками документів та резуль-
татів огляду угідь і визначить перелік підприємств, котрим на-
даватимуть відшкодування затрачених коштів на посіви озимих
зернових культур, які пересіватимуть під урожай цього року.

ЦИФРА ДНЯ

Лариса КОНАРЕВА,  
«Урядовий кур’єр»

Жахливий злочин, що стався
нещодавно  у  Миколаєві,

сколихнув усю країну. Та й  хто
залишиться байдужим до нелюд-
ських «розваг» садистів і страж-

дань дівчини! Тим більше, що й дії
представників  місцевих  право -
oхоронних органів, м’яко кажучи,
були не адекватними ситуації, що
й  запустило  виявлення  громад-
ського обурення по всій країні.
З огляду на тяжкість вчиненого

злочину проти Оксани Макар та

суспільний резонанс, цю кримі-
нальну  справу  було  передано  з
Миколаєва до Головного слідчого
управління МВС України.  Її роз-
слідування  взяв  під  особистий
контроль Генеральний прокурор
України  Віктор  Пшонка.  Гене-
ральна прокуратура до Микола-

ївської області скерувала групу
працівників  центрального  апа-
рату для перевірки своєчасності
реєстрації злочину та стану його
розслідування.  Тож  є  надія, що
знайдуться  або  аргументовані
пояснення, або винні в тому, що
своєчасно  не  вислухали  потер-

пілу, не було приводів для утри-
мання під вартою звинувачених
тощо.
Нині всі троє осіб, які скоїли

злочин,  затримані  й  за  рішен-
ням суду протягом 2 мі-
сяців  перебуватимуть
під вартою. 

Справа миколаївських ґвалтівників: резонанс
ВІДЛУННЯ. Миколаїв оговтується після шокуючих подій, Донецьк підтримує постраждалу
дівчину, а в Луцьку провели акцію із вимогами суворо покарати винних 
та притягнути до відповідальності правоохоронців 
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весняно-польові роботи

Напередодні початку весняно-
польових робіт аграрії
наголошують на потребі
збереження минулорічних
фінансових інструментів

39,4 млрд дол.
становили на кінець минулого року прямі

інвестиції з країн ЄС. Це 79,8%
загального обсягу інвестицій в Україну

Сирна катавасія

17
ЗАТЯГУВАННЯ. Росспоживнагляд переніс ще на тиждень
початок інспекції українських сирзаводів 

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ
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Фахівці зазначають, 
що економічно нереально
всю водогінну воду 
зробити високоякісною 
і питною20



Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Медицина перетвори-
лася мало не на біз-

нес: населення втрачає
віру в людей у білих хала-
тах зокрема і в саму сис-
тему охорони здоров’я за-
галом. Ці тези знайомі
більшості з нас, надто тим,
кому доводилося впритул
стикатися зі сферою ме-
дичного обслуговування в
поліклініці, лікарні, аптеці. 

Розібратися у пробле-
мах, визначити шляхи ви-
ходу з кризи і напрямки
реформування галузі мали
на меті учасники наради,
присвяченої розвитку сис-
теми охорони здоров’я,
проведеної вчора під голо-
вуванням Прем’єр-мініс-
тра Миколи Азарова. 

За період незалежності,
зазначив глава уряду, га-
лузь стала найвразливі-
шою як до економічних не-
гараздів, так і з точки зору
доступу людей до якісної
медичної допомоги. Це під-
тверджують і соціологічні
дослідження, наведені у
малій залі урядових засі-
дань. На думку опитаних, і
Микола Азаров з болем
констатував це, підірвано
довіру громадян до меди-
цини, дедалі більше їх сум-

нівається у можливості от-
римати якісне обслугову-
вання. 

Це, на жаль, підтвер-
джує й постійне спілку-
вання Миколи Азарова на
своїй сторінці у соціальній
мережі Фейсбук. Скільки
запитів про допомогу там
зібралося — не перелі-
чити. Часто вони йдуть
урозріз із задекларова-
ною у Конституції без-
коштовною і доступною
медичною допомогою, що,

власне, й непокоїть
Прем’єр-міністра.

Окремим пунктом тут
стоїть питання ціноутво-
рення. Вартість ліків в ап-
теках зростає швидше, ніж
платня чи пенсії. У разі
хвороби люди змушені ви-
трачати «на аптеку» чи-
малу частку власного до-
ходу. А багато ліків і ме-
дичних процедур взагалі
стали не доступними для
деяких категорій насе-
лення. 

Скажімо, за словами
глави уряду, програма за-
безпечення інсулінозалеж-
них фінансується у повному
обсязі, постійно вводяться в
дію нові лікарні, амбулато-
рії тощо. А люди чомусь не
відчувають поліпшення.
Прем’єр висловив невдово-
лення надто тривалим по-
чатком реального введення
в експлуатацію деяких лі-
кувально-діагностичних
центрів. І це тоді, коли чер-
воні стрічки на урочистос-

тях було перерізано вже
давно. Досі в медичних за-
кладах простоює приблизно
740 одиниць високотехноло-
гічного обладнання, за яке
сплачено чималі кошти з
державного бюджету. 

Так само невиправдано
довго тривають тендерні
процедури щодо закупівлі
препаратів. «Мене дуже
непокоїть, що досі не роз-
почато процедуру прове-
дення необхідних торгів і
затягується реорганізація
тендерного комітету, не
сформовано технічні зав-
дання на закупівлю ліків,
зокрема вакцини для дітей
першого року життя», —
звернувся Микола Азаров
до керівництва профіль-
ного міністерства.   

Власним коштом люди
змушені купувати то ім-
портний інсулін для що-
денного користування, то
бинти, вату, марлю, сис-
теми і рукавички при на-
правленні до стаціонару.
Таку ситуацію Микола
Азаров вважає ганьбою
для держави, яка не в
змозі забезпечити дотри-
мання елементарних кон-
ституційних прав своїх
громадян.

Сьогодні особливої акту-
альності набуває забезпе-
чення хворих доступними

ліками від гіпертонії та
інших серцево-судинних
хвороб, які спричиняють
левову пайку смертельних
випадків у країні. Самими
лише перевірками аптек
на предмет наявності й
вартості препаратів тут не
зарадиш, переконаний
Микола Азаров. Треба змі-
нювати систему, яка б га-
рантувала людям обґрун-
товані ціни, а не продовжу-
вати реагувати на окремі
випадки порушень.

Серцеві ліки вживають
щодня. Тож забезпечення
ними визнано пілотним на-
прямком у зміні політики
ціноутворення. На одне з
найближчих засідань
уряду Міністерство охо-
рони здоров’я зобов’язане
подати проект відрегульо-
ваного та узгодженого ме-
ханізму вирішення цього
питання, алгоритм взаємо-
дії між органами влади і
операторами фармацев-
тичного ринку. 

«Держава повинна раз і
назавжди взяти під жор-
сткий контроль вартість
ліків, — однозначно і кате-
горично заявив Микола
Азаров. — Слід у стислі
терміни сформувати єдину
комплексну систему дер-
жавного регулювання цін
на медпрепарати».

www.ukurier.gov.ua УрядоВий кУр’єр2

Держава повинна гарантувати обгрунтовані ціни на медпрепарати
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Уряд допоміг 
театру Франка

ПОДІЯ. Прем’єр-міністр Микола Азаров взяв участь у від-
критті Камерної сцени ім. С. Данченка Національного академіч-
ного драматичного театру імені І. Франка. «Для театрального
життя нашої країни відкриття цієї сцени найвідомішого театру
— величезна подія», — сказав глава уряду.

Водночас Прем’єр-міністр із прикрістю констатував, що будів-
ництво Камерної сцени театру імені І. Франка тривало дуже
довго. «Мені шкода втрачених років. Коли Богдан Ступка прий-
шов до мене та розповів... Я не звик, щоб такі об’єкти будува-
лися протягом 23 років — вони мають будуватися максимум за
рік», — зазначив Микола Азаров.

Він підкреслив, що уряд приділятиме максимальну увагу роз-
витку культури. «Турбота про наше культурне життя, розбудова
інфраструктури та створення умов для того, щоб висока куль-
тура була доступною людям, — це наше серйозне завдання, і
ми приділятимемо йому максимальну увагу», — цитує слова
Миколи Азарова департамент інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ.

У свою чергу художній керівник Національного академічного
драматичного театру імені І. Франка Богдан Ступка подякував
Прем’єр-міністрові за те, що уряд організував завершення бу-
дівництва нової сцени. «Дозвольте мені від імені присутніх у цій
залі, від імені глядачів, від української театральної інтелігенції
подякувати вам, Миколо Яновичу, за те, що ви зробили прек-
расний подарунок для всіх нас», — сказав він.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Коли ж ліки нарешті подешевшають?
ОХОРОНА ЗДОРОВ’Я. Держава обіцяє взяти під суворий контроль ціноутворення 
у сфері виробництва й розповсюдження медикаментів

Тайські офіцери навчатимуться в Україні
ПЕРЕГОВОРИ. Україна і

Таїланд мають намір активізу-
вати двостороннє співробіт-
ництво, зокрема в оборонній
галузі. Про це заявив Пре -
м’єр-міністр Микола Азаров
під час зустрічі з Головноко-
мандувачем Королівської Тай-
ської Армії ге нералом Прают
Чан-о-Ча.

«Ми б хотіли, щоб ваш уряд
розглянув питання активізації
наших двосторонніх відносин.
Їх розвитку, безсумнівно,
сприятиме підписання міжуря-
дової угоди», — підкреслив
Микола Азаров.

За його словами, проект
відповідного документа вже
підготовлено, а всі перего-
вори було завершено у пер-
шій половині 2011 року. Тож
Прем’єр закликав тайську
сторону прискорити підпи-
сання цього документа. Також

Микола Азаров зазначив, що
після відкриття в Україні По-
сольства Королівства Таїланд
двосторонні відносини почали
розвиватися динамічніше, по-
відомляє департамент інфор-

мації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату Кабміну.

Сторони зазначили, що на-
дзвичайно перспективна спів-
праця зокрема в агропромис-
ловому комплексі та вій-
ськово-технічному співробіт-
ництві. Насамкінець Прают
Чан-о-Ча запевнив, що поін-

формує тайського Прем’єр-мі-
ністра щодо пропозицій укра-
їнської сторони.

Крім того, тайський високо-
посадовець зустрівся з мініс-
тром оборони Дмитром Сала-

матіним. Зокрема він повідо-
мив, що вітчизняне оборонне
відомство підготувало пропо-
зиції, які дадуть змогу інтенси-
фікувати українсько-тайське
співробітництво в оборонній
сфері. Йдеться про співпрацю
за напрямами: військова ос-
віта, підготовка військ, обмін

досвідом щодо участі у мирот-
ворчих операціях, зазначає
прес-служба Міноборони.

У свою чергу, генерал
Прают Чан-о-Ча  висловив
сподівання, що цей візит
стане ще одним серйозним
кроком у  налагодженні плід-
них контактів між двома дер-
жавами. «Наші збройні сили
повинні стати локо моти вом
цього співробітництва», — за-
значив тайський гість. Зок-
рема він висловив зацікавле-
ність у підготовці кадрів у вій-
ськових ВНЗ України, мовної
підготовки офіцерів, прове-
дення навчань і тренувань,
інших заходів, що становлять
взаємний інтерес. Прают Чан-
о-Ча також висловив споді-
вання щодо акредитації в Ук-
раїні найближчим часом
аташе з питань оборони Коро-
лівства Таїланд. 

Таїланд зацікавлений у підготовці 
кадрів у військових ВНЗ України,
проведенні спільних навчань 
і тренувань.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

СПІВПРАЦЯ. Україна та Ве-
ликобританія зацікавлені по-
глиблювати двостороннє спів-
робітництво, зокрема еконо-
мічне. Про це йшлося під час
зустрічі Прем’єр-міністра Ми-
коли Азарова з колишнім Дер-
жавним секретарем з питань
оборони, міністром закордон-
них справ Великобританії
Малкольмом Ріфкіндом.  

«Цього року ми відзначати-
мемо 20-ліття встановлення
дипломатичних відносин між
Україною та Великобрита-
нією», — зазначив Микола

Азаров, висловивши споді-
вання на розвиток нових мож-
ливостей у двосторонній спів-
праці.

Він повідомив, що уряд Ук-
раїни з першого дня своєї ді-
яльності зробив ставку на від-
новлення внутрішнього ринку,
чого на сьогодні вдалося до-
сягти. Проведено пенсійну та
податкову реформи (резуль-
татом останньої є значне зни-
ження кількості податків та
податкових ставок, встанов-
лення преференцій у галузі
енергозбереження та енер-
гоефективності). 

Є серйозні напрацювання з
дерегуляції та зменшення ад-

міністративного тиску на ве-
дення бізнесу. Підготовлено
реформи земельну та агро-
промислового комплексу.
«Все це дало нам змогу відно-
вити темпи економічного
зростання. Уже в 2010 році ми
мали зростання 4,6%, а в
2011-му — майже 5,2%», —
наголосив Микола Азаров.

При цьому він підкреслив,
що у нелегких фінансово-еко-
номічних умовах у рамках під-
готовки України до прове-
дення чемпіонату Європи з
футболу 2012 року за корот-
кий термін вдалося збудувати
великі інфраструктурні

об’єкти: аеропорти, мости, ав-
тошляхи.

Крім того, уряд, продов-
жуючи стратегічний євроінтег-
раційний курс, виконав ве-
лику роботу з підготовки до
підписання угод про зону віль-
ної торгівлі, політичну асоціа-
цію, безвізовий режим з Євро-
пейським Союзом, повідом-
ляє департамент інформації
та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату Кабміну.  

У свою чергу Малкольм
Ріфкінд зупинився на важли-
вості присутності британ-
ського бізнесу в Україні, зок-
рема зацікавленості збіль-
шення інвестицій в економіку

України. Звертаючись до Ми-
коли Азарова,  він зазначив:
«Я радий чути, що земельна
реформа і реформа у сіль-
ському господарстві — це
частина реформ, які ви пропо-
нуєте».

Розповів Микола Азаров і
про посилення заходів бо-
ротьби з корупцією та рейдер-
ством, значне розширення
прав антикорупційного комі-
тету: він працюватиме при
Раді національної безпеки і
оборони України під керівниц-
твом Секретаря РНБО Андрія
Клюєва.

Крім того, за словами
Прем’єр-міністра, прийнято рі-

шення, що міжвідомчу комісію
з питань протидії незаконним
захопленням і поглинанням
підприємств при уряді очолю-
ватиме перший віце-прем’єр-
міністр Валерій Хорошков-
ський.

«Цим піднято на значно
вищий рівень тему боротьби з
корупцією та рейдерством»,
— наголосив Микола Азаров.

Глава уряду повідомив, що
за корупційні злочини протя-
гом останніх двох років в Ук-
раїні притягнуто до відпові-
дальності більше чиновників,
ніж за всі 20 років незалеж-
ності. «І цю роботу буде про-
довжено», — запевнив він.

Британія хоче інвестувати в нашу економіку 
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Колеса 
на газоні 
як нехтування
моралі

Валерій МЕЛЬНИК, 
«Урядовий кур’єр»

Біля прохідної одного із луцьких заводів, що здає вільні площі
в оренду підприємцям, — десятки автомобілів. Це власники

дрібних бізнесів з’їхалися на роботу і поставили своїх робочих
«конячок» перед входом до підприємства.

Втім, кілька автомобілів доводиться постійно бачити не на
асфальті, місця на якому вистачає для усіх охочих, а на… газонах.
Стоять вони під самими вікнами орендованих офісів — аби влас-
ники могли просто через шибу спостерігати за улюбленими «тач-
ками».Серед машин, що під сорокалітніми ялинами вже знищили
траву і повибивали колії, «запорожців», «москвичів» та «жигулів»
не видно. Тут, як правило, «колеса» сучасні, закордонні — якщо
не якийсь джип-паркетник, то геть не старі «мерси», «бехи»,
«аудюхи». Значить, мають голови їхні власники, якщо зуміли
заробити на «цяцьки», що вартують десятки тисяч гривень? Без
сумніву, мають! Але тоді виникає запитання: «То невже ж у них
немає розуміння того, що заїжджати на газони, під зелені насад-
ження — не тільки порушення правил дорожнього руху, а й амо-
ральний вчинок?» Не вірю, що так само бездумно ці хлопці заїж-
джають на газони біля власних будинків!

…В одній із недалеких від нас держав, розповідають, стоянка
на газоні завершується, як правило, тим, що небайдужі до краси
і порядку громадяни відразу ж телефонують у міліцію. Та без зай-
вих слів за таке порушення відкручує і забирає з собою номерні
знаки автомобіля. А потім для власника авто розпочинаються
«перегони з перепонами».

З державтоінспекції треба збігати у банк, аби заплатити штраф
за порушення правил дорожнього руху; після цього — принести
довідку із житлово-експлуатаційної дільниці про те, що відшкодо-
вані збитки, нанесені газону неправильним паркуванням; ЖЕД
при цьому має виїхати на місце, скласти акт і розробити кошто-
рис на перекопування та засівання його травою; треба знову збі-
гати у банк, почекати, поки гроші за ці роботи на насіння трави
надійдуть у ЖЕД, а той — відправить на місце «події» свою люди-
ну з лопатою і граблями; а ще ж треба взяти у директора кому-
нальників довідку про те, що претензій до автовласника вони не
мають, і нарешті обміняти її на довгоочікувані номери… Отак не
мине й тижня, як вони знову гордо засяють на бампері!

Після одного разу такої науки, розповідали мені колеги, авто-
мобіліст, аби не в’їжджати на газон, поставить своє авто за сотні
метрів, але не ризикуватиме ще раз втягнутися в подібний «мар-
лезонський балет».Дисплазія моралі, що всюди проникає у
сфери нашого життя, руйнує й елементарну культуру, і морально-
етичні принципи. В усьому. Публічне нехтування чужою працею і
громадським інтересом, яким, зокрема, нині й на периферії, і в
столиці стало тотальне паркування автотранспорту на газонах, —
один із прикладів цього. Переконаний: якщо не почати протидіяти
цьому, маємо шанс стати територією, де через лінь чи дріб’язко-
вий інтерес крутелика на колесах почали забувати про естетику
міста. Тож чи не варто для початку зараз, коли у Верховній Раді
України йде підготовка до внесення змін у «Правила дорожнього
руху», водночас із збільшенням кар за перевищення швидкості
руху підняти й межу відповідальності за паркування на газонах?

ПрОшу слОвА!ФОТОФАКТ
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Стрілянина в Тулузі:
антисемітизм у дії

Оксана ГОЛОВКО, «Урядовий кур’єр»

РЕЗОНАНС. Французька поліція здійснює загальнонаціональ-
ну операцію розшуку злочинця, який у понеділок застрелив раби-
на і трьох дітей у єврейській школі в Тулузі. Слідчі припускають,
що зловмисник скоїв  також два інші злочини, коли в тій самій
частині Франції було застрелено троє французьких солдатів —
вихідців із Північної Африки. У всіх трьох нападах фігурувала та
сама зброя і чорний швидкісний скутер, на якому підозрюваний
утікав з місць нападів.  

Нині вперше в історії  на південному заході країни  до макси-
мального — «червоного» — піднято рівень терористичної загро-
зи. Це передбачає запровадження безпрецедентних заходів без-
пеки, включно з виведенням на вулиці спільних патрулів поліції і
військових, можливістю зупиняти роботу транспорту і закрити
навчальні заклади. Біля всіх релігійних шкіл виставлено охорону,
посилено також заходи безпеки всіх єврейських і мусульман-
ських установ.

Президент Франції Ніколя Саркозі, який відвідав місце події,
назвав трагедію національною, зазначивши, що  мотивом злов-
мисника був, очевидно, антисемітизм. У Франції нападів на
єврейські об’єкти не було від початку 1980-х — і навіть тоді зло-
чинці не чіпали  дітей. Жертвами вбивці стали 30-річний рабин і
вчитель Джонатан Сандлер, родом з Єрусалима, і двоє його синів
— трьох і шести років, а також семирічна Міріам Монсонего, донь-
ка директора школи, яка померла на руках у батька. Як зазначає
кореспондент Бі-Бі-Сі в Парижі Х’ю Скофілд, слідство вивчає дві
головні версії мотивів злочинця: за однією з них, убивця належить
до радикального ісламістського угруповання, а за іншою, він є
ультраправим екстремістом.

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’ єр»

Знагоди 20-ї річниці
створення Українсько-

го союзу промисловців та
підприємців у столиці від-
булись урочистості, в яких
взяли участь зокрема
Прем’єр-міністр Микола
Азаров, працівники Адмі-
ністрації Президента,
представники іноземних
делегацій та вітчизняного
бізнесу.

Насамперед Прем’єр-
міністр зачитав вітальне
слово Президента Віктора
Януковича, після чого
додав кілька слів від уряду.
Микола Азаров зазначив,
що протягом останніх двох
років у країні відбуваються
масштабні перетворення.
Зокрема прийнято закони,
що відповідають європей-
ським принципам регуляції
підприємницької діяльнос-
ті, значно спрощено проце-
дуру видачі документів
дозвільного характеру та їх
кількість.   

Глава уряду нагадав, що
нині процедура реєстрації
бізнесу займає від одного до
трьох днів. Нарешті запра-
цювали реєстраційні цен-

три, що діють за принципом
«єдиного вікна». Інформа-
ція єдиного державного
реєстру юридичних та
фізичних осіб — підприєм-
ців стала відкритою та
загальнодоступною. Пере-
глянуто систему видачі
дозволів на земельні ділян-
ки для будівництва, а кіль-
кість дозвільних процедур
для інвесторів скорочено

вчетверо. Другий рік діє
автоматична система від-
шкодування ПДВ, відповід-
но до якої, за словами
Миколи Азарова, щомісяця
держава відшкодовує
суб’єктам господарювання
майже 2,5 млрд грн.        

Водночас Прем’єр заува-
жив, що влада знає про
багато проблем, з якими
зіштовхуються підприємці.
Однією з них він назвав
супротив бюрократії, що
намагається створити нові

норми та ускладнити про-
цес видачі дозвільних доку-
ментів. «Повірте: політична
воля є. Ми зламаємо всі ці
перепони, і рано чи пізно в
нашій країні буде нормаль-
ний бізнес-клімат», —
запевнив Микола Азаров.

Для цього уряд планує
посилити правовий захист
бізнесу, захистити підпри-
ємців від рейдерства, про-

типравних дій правоохо-
ронних органів та судової
системи.

Водночас глава уряду
зазначив, що одне з голов-
них спільних завдань дер-
жави та бізнесу полягає у
виведенні зарплатні з тіні.
За його словами, влада
усвідомлює, що на кожну
гривню зарплати потрібно
сплатити майже дві. Тож
він запевнив, що податкове
навантаження на фонд
заробітної плати поступово

зменшуватиметься. З іншо-
го боку Прем’єр закликав
підприємців працювати
активніше і за рахунок
прибутків збільшувати
зарплатню працівникам. Ці
слова викликали певне
пожвавлення серед при-
сутніх, тож глава уряду
відреагував так: «А що,
Азаров за вас прибуток
створюватиме?! Азаров
повинен створювати умови:
це нормальний клімат, нор-
мальне реформування. Це
нормальні ціни на газ, за що
ми зараз б’ємося. А ваша
справа — створювати при-
буток і платити нормальну
зарплатню людям!». 

При цьому Прем’єр
зазначив, що, скажімо,
зарплата 3 тис. грн не є
достатньою для нормально-
го життя людини  в нашій
країні. «Ми робитимемо
все, аби зменшувати відра-
хування з фонду оплати
праці. Ваше ж завдання —
думати, скільки заробля-
ють ваші працівники, та
більше інвестувати у люд-
ський капітал», — наголо-
сив Микола Азаров, зазна-
чивши: партнерство між
бізнесом і державою повин-
но стати нормою взаємин. 

Підприємці мають
збільшити зарплати
ПОЗИЦІЯ. Прем’єр вважає, що середня зарплатня 3 тис. грн —
незадовільний показник для нашої країни 

РОБОЧИЙ ВІЗИТ. Прези-
дент Віктор Янукович у рамках
дводенного візиту до Москви
побував на засіданні Міждер-
жавної Ради Євразійського
економічного співтовариства
Вищої економічної ради. Нага-
даємо, що членами ЄврАзЕС
із моменту його утворення є
п’ять держав — Білорусь,
Казахстан, Киргизька Респуб-
ліка, Російська Федерація і
Таджикистан. А Україна з 2002
року має статус спостерігача в
цій організації. Такий статус
мають також Молдова та Вір-
менія. 

Україна поки що придивля-
ється до ЄврАзЕс. І вступати
не збирається. Про це напере-
додні візиту заявив Віктор Яну-
кович російським журналістам.
Тому участь у цьому саміті
Президент використав як при-
від для зустрічі з керівництвом
Росії та інших держав для
обговорення гострих питань.

БЕЗПЕКА. Державний опе-
ратор українських АЕС «Енер-
гоатом» прогнозує введення
першої черги централізовано-
го сховища відпрацьованого
ядерного палива (ЦСВЯП) у
зоні відчуження Чорнобиль-
ської АЕС у 2015 році, повідом-
ляє УНІАН. 

Реалізація проекту будівниц-
тва ЦСВЯП, необхідного Украї-
ні для відмови від дорогих
послуг з вивезення і зберіган-
ня палива в Росії, замість про-
ектних 4 розтягнулася вже
більш ніж на 7 років. Нагадає-
мо, що контракт на будівниц-

тво між «Енергоатомом» і
переможцем відповідного тен-
дера компанією Holtec Internati-
nal (США) було підписано ще
наприкінці 2004 року, проте з
деяких причин, зокрема й
зміни політичної кон`юнктури і
економічної кризи 2008 року,
проект було фактично заморо-
жено. У лютому 2012-го Вер-
ховна Рада схвалила закон
про будівництво сховища в
зоні відчуження Чорнобиль-
ської АЕС, який набув чинності
7 березня. 

«Для спорудження пусково-
го комплексу сховища, розра-

хованого на 3616 відпрацьо-
ваних тепловиділяючих скла-
док (ТВС), знадобиться три
роки, а на його заповнення —
приблизно десять. Початок
експлуатації цього об`єкта
намічено на 2015 рік», —
йдеться у повідомленні «Енер-
гоатома».

У компанії нагадали, що
загалом місткість сховища,
будівництво якого запланова-
но вести кількома чергами
впродовж 40 років, становити-
ме 16529 відпрацьованих
складок типу ВВЕР-1000 і
ВВЕР-440.

У компанії також зазначи-
ли, що будівництво ЦСВЯП
дасть змогу «Енергоатому»
істотно скоротити витрати,
пов`язані з поводженням із
відпрацьованим ядерним
паливом, оскільки атомний
оператор відмовиться від
послуг російських компаній,
вартість яких нині оцінюють у
приблизно 160 млн дол.
щорічно. Тим часом, за оцін-
ками «Енергоатома», екс-
плуатаційні витрати на утри-
мання власного ЦСВЯП не
перевищать 20 млн дол.
щорічно.

Перша черга сховища буде за три роки

«Повірте: політична воля є. Ми зламаємо
всі ці перепони, і рано чи пізно в нашій
країні буде нормальний бізнес-клімат»,
— запевнив Микола Азаров.



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’єР4

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Справа миколаївських
ґвалтівників: резонанс

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Жорстокі злодіяння, що
сталися останнім часом

в місті стосовно молодих дів-
чат, викликали реакцію і гро-
мадян, і влади. За словами
головного лікаря лікарні
швидкої медичної допомоги
Олександра Дем’янова, з по-
чатку року до медичного за-
кладу звернулося 250 осіб,
які постраждали від нападів
на вулиці. Нарешті в Мико-
лаєві заговорили не тільки
про наслідки страшних зло-
чинів, а про заходи їхньої
профілактики. Саме про це
йшлося на недавньому засі-
данні у міськвиконкомі. На
думку і представників влади,
і правоохоронців, і підприєм-
ців поліпшити ситуацію із за-
побіганням злочинам та під-
вищенням їх розкриття було б
можливо в разі масового
встановлення тривожних кно-
пок та камер відеоспостере-
ження в людних місцях.

Міський голова Володимир
Чайка зазначив, що злочин,
який вражає жорстокістю,
котрий скоїли три молодики,
— це трагедія не тільки для
родини Оксани Макар, а й
для всього міста. І кількість
схожих випадків свідчать про
необхідність встановлення в
людних місцях камер спосте-
реження.

Начальник ММУ УМВС Ук-
раїни в Миколаївській області
Микола Свєточев сказав:
«Ситуація в місті стабільна і
контрольована. Втім, попри
профілактичні заходи, які ми

проводимо, вплив економіч-
ної кризи, безумовно, погір-
шив кримінальну ситуацію в
регіоні. Фіксуємо серйозне
зростання кількості крадіжок,
грабежів, тяжких злочинів,
розбійних нападів, убивств.
Ми працюємо на повну силу,
але якщо нам нададуть допо-
могу підприємці у встанов-
ленні камер і кнопок тривож-
ного виклику, нам буде легше
розкривати злочини».

За рахунок бюджетних
коштів у місті вже встанов-
лено десять камер, ще 80
власним коштом встановили
на своїх об’єктах підприємці.
У рамках дії програми «Пра-
вопорядок» заплановано за
кошти міського бюджету
встановити ще десять камер.
Але цієї кількості замало.
Слід задіяти до роботи при-
наймні 60 камер відеоспосте-
реження, вартість яких стано-
вить майже 3 млн грн. Поки
що таких коштів у міській
скарбниці немає. Хоча в
інших містах України знахо-
дять вихід із ситуації. Так, в
Іллічівську Одеської області в
публічних місцях працює 2500
камер. 

Начальник управління дер-
жавної служби охорони
УМВС в Миколаївській об-
ласті Вадим Васянович за-
кликав підприємців встанов-
лювати тривожні кнопки. Він
повідомив, що така система
виклику міліції обходиться у
1,5—2 тисячі гривень, відео-
камери — дорожче. Нині
понад 1800 різних об’єктів
Миколаєва обладнані три-
вожними кнопками, але й

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про керівників напрямів реформ
1. Визначити керівниками напрямів реформ з упровадження Програми

економічних реформ на 2010-2014 роки «Заможне суспільство, конкурен-
тоспроможна економіка, ефективна держава», реалізації Національного
плану дій на 2012 рік щодо впровадження Програми економічних реформ
на 2010-2014 роки «Заможне суспільство, конкурентоспроможна еконо-
міка, ефективна держава»:

Першого віце-прем’єр-міністра України — керівником напряму реформ
«Дерегуляція, розвиток підприємництва та реформування надання адмі-
ністративних послуг»;

Віце-прем’єр-міністра України — Міністра інфраструктури України — ке-
рівником напряму реформ «Розвиток транспортної інфраструктури»;

Віце-прем’єр-міністра України — Міністра охорони здоров’я України —
керівником напряму реформ «Реформа медичного обслуговування»;

Віце-прем’єр-міністра України — Міністра соціальної політики України
— керівником напряму реформ «Реформа соціальної сфери»;

Міністра аграрної політики та продовольства України — керівником на-
пряму реформ «Розвиток сільського господарства й земельна реформа»;

Міністра економічного розвитку і торгівлі України — керівником напря-
мів реформ «Приватизація та управління державною власністю», «Міжна-
родна економічна інтеграція»;

Міністра енергетики та вугільної промисловості України — керівником
напряму реформ «Реформа енергетики»;

Міністра освіти і науки, молоді та спорту України — керівником напряму
реформ «Реформа освіти та розвиток науково-технічної сфери»;

Міністра регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального
господарства України — керівником напряму реформ «Реформа житлово-
комунального господарства»;

Міністра фінансів України — керівником напряму реформ «Реформа
державних фінансів»;

Міністра юстиції України — керівником напряму реформ «Реформа сис-
теми державного управління»;

Голову Державного агентства з інвестицій та управління національними
проектами України — керівником напряму реформ «Впровадження націо-
нальних проектів та інвестиції»;

Голову Національного банку України — керівником напряму реформ
«Реформа фінансового сектору» (за згодою).

2. Визнати такою, що втратила чинність, статтю 2 Указу Президента Ук-
раїни від 21 грудня 2010 року №1154 «Про заходи щодо забезпечення
ефективності реалізації Програми економічних реформ на 2010-2014 роки
«Заможне суспільство, конкурентоспроможна економіка, ефективна дер-
жава».

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
15 березня 2012 року
№ 198/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 березня 2012 р. № 184
Київ

Про внесення змін до Порядку використання коштів,
передбачених у державному бюджеті 

для мікрокредитування суб’єктів малого 
підприємництва 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для мікрокредитування суб’єктів малого підприємництва, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 липня 2011 р. № 794
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 57, ст. 2286), такі зміни:

пункт 3 викласти у такій редакції:
«3. Бюджетні кошти використовуються для надання фізичним та юри-

дичним особам, що належать до суб’єктів малого підприємництва відпо-
відно до Закону України «Про державну підтримку малого підприємництва»
(далі — суб’єкти малого підприємництва), мікрокредитів для виробництва,
переробки і збуту виробленої продукції, придбання техніки, обладнання,
новітніх технологій, будівництва і реконструкції виробничих приміщень.»;

у пункті 12 слова «у порядку, встановленому Казначейством» замінити
словами «в установленому законодавством порядку»;

пункт 13 викласти у такій редакції:
«13. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про вико-

ристання бюджетних коштів, звітів про виконання паспорта бюджетної про-
грами (у тому числі за результативними показниками), а також контроль
за цільовим та ефективним витрачанням бюджетних коштів здійснюються
в установленому законодавством порядку.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. № 131-р
Київ

Про внесення змін до пункту 1 розпорядження 
Кабінету Міністрів України від 21 грудня 2011 р. 

№ 1288
Внести зміни до пункту 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від

21 грудня 2011 р. № 1288 «Про забезпечення виплати одноразової грошової
допомоги суддям військових судів, звільненим з військової служби у
зв’язку з ліквідацією таких судів», замінивши цифри «2011» цифрами
«2012», а слова «Утримання особового складу Збройних Сил України» —
словами «Забезпечення діяльності Збройних Сил України та підготовка
військ».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 березня 2012 р. № 137-р
Київ

Про встановлення строку виконання  операцій 
з ремонту підшипників касетного  типу ВТ2-7095 

за межами митної території України
1. Відповідно до частини третьої статті 240 Митного кодексу України та

з урахуванням технологічних особливостей встановити строк виконання
операцій з ремонту підшипників касетного типу ВТ2-7095 за кодом згідно
з УКТЗЕД 8482 20 00 00 за межами митної території України 180 днів.

2. Установити, що розпочаті та не завершені на момент набрання чин-
ності цим розпорядженням операції з ремонту підшипників касетного типу
ВТ2-7095 виконуються у строк, передбачений пунктом 1 цього розпоряд-
ження.

3. Це розпорядження набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ
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ЛУЦЬК. Волинян не залишила байдужими біда, що сталася в Миколаєві. Під стінами обласної прокуратури представники гро-
мадськості висловили свою підтримку постраждалій Оксані Макар. Учасники акції закликали суворо покарати винних. Прокуророві
області передали підписаний учасниками акції лист із проханням переслати його Генеральному прокуророві України, в якому лучани
висловили свою позицію щодо притягнення до відповідальності правоохоронців та суддів, що випустили на волю двох ґвалтівників.

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

Вопіковому центрі Інсти-
туту невідкладної та від-

новної хірургії імені В. Гу-
сака медики продовжують
боротися за життя Оксани
Макар з Миколаєва. Стан
потерпілої залишається
дуже важким і, за словами
фахівців, особливо це відчу-
валося у суботу й неділю, а
ось уранці в понеділок си-
туація трохи стабілізувалася.
Цього дня відбувся конси-
ліум, у якому взяли участь
донецькі медики та їхній ко-
лега із Швейцарії хірург Ян
Шмідт. «Швейцарський про-
фесор позитивно оцінив
нашу роботу, — розповідає
керівник опікового відді-
лення Еміль Фісталь. — На
мою думку, вони хворих у та-
кому неймовірно важкому
стані навіть не бачили…
Дуже приємно, що він оцінив
наш рівень роботи як світо-
вий. Та нам було дуже

складно, коли ми взяли дів-
чину в операційну. Адже по-
терпіла отримала не тільки
опіки четвертого ступеня, а
й перенесла тривале пере-
охолодження, а ще дихала
продуктами горіння і тому в
неї дуже ушкоджені легені».

Через величезну кількість
важких ушкоджень хірургічні
операції пацієнтці проводять
щодня. Нині, з огляду на
важкі травми, виникла на-
гальна потреба виводити так
звану штучну пряму кишку
на передню черевну стінку
та вкотре видаляти мертві
тканини.

Фінансує складне ліку-
вання фонд Ріната Ахметова
«Розвиток України», тож
проблем із медичним облад-
нанням та медикаментами
не виникає. Певні кошти ви-
діляє й інститут, а ще до ме-
дичного закладу періодично
звертаються пересічні до-
неччани, які пропонують
здати кров для потерпілої
жительки Миколаєва.

Донецьк.
Ні�дня�без�хірургічного�
втручання

цього мало, щоб і підприємці
почувалися у безпеці, і горо-
дяни, якщо потрапили в не-
приємну ситуацію на вулиці,
могли звернутися по допо-
могу. За словами В.Васяно-
вича, в ДСО працюють вісім
груп затримання, які прибу-
дуть за викликом тривожної
кнопки протягом п’яти хви-
лин.

Підприємці, попри необхід-
ність розщедритися, висло-
вили готовність встановити
засоби відеоспостереження.

Та висунули свої аргументи.
По-перше, на міських вули-
цях темно, тож апаратуру мо-
жуть просто вкрасти. По-
друге, підприємці вимагали
гарантій для своєї діяльності:
«Ми встановимо кнопки і ка-
мери, а завтра нас попро-
сять». Міський голова запев-
нив підприємців, що в місті
працюватимуть усі торгові
точки, які функціонують
понад п’ять років. Тож влада
й бізнес начебто почули одне
одного. 

Миколаїв.
Чи�вбережуть�нас
«кнопки»�та�камери?
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Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно розпочався суво-
рий піст. Проте не всі укра-

їнці його дотримуються, тож
багато хто, як і раніше, продов-
жує споживати страви з м’яса.
Тому цих споживачів цікавить, а
чи не здорожчає воно найближ-
чим часом. Звісно, доречно було б
припустити, що в піст яловичи-
на, свинина та курятина мають
здешевшати, але ж наша спожи-
вацька логіка відрізняється від
логіки виробників. Яскравий
тому приклад — недавнє подо-
рожчання яєць з 7-8 грн до 11-15
грн за десяток. До речі, яйця під
час суворого посту, як і м’ясо, не
можна споживати. Тож скільки
коштуватиме кілограм м’яса
найближчим часом, з’ясовував
«Урядовий кур’єр».

Невигідний імпорт
Експерти переконують, що

передумов для суттєвого подо-
рожчання м’яса немає, але ста-
лою його ціна теж не буде.

— Яловичина може поступово
здорожчати на 1-2% протягом
місяця-двох, — переконує вико-
навчий директор асоціації
«Український клуб аграрного
бізнесу» Єлизавета Святківська.
— Вже кілька років поспіль у нас
іде поступове скорочення пого-
лів’я, відповідно це призводить
до тенденції зростання цін. І вона
збережеться найближчі кілька
місяців. Така ситуація склалася

через те, що населення із року в
рік, і 2011-й не виняток, скорочує
обсяги вирощування худоби.
Тому попри піст вартість м’яса
поступово зростатиме. Хоч особ-
ливо помітне підвищення ціни
буде в травні, коли споживання
м’яса традиційно зростає. Також
не варто забувати, що у лютому-
березні у господарників зменшу-
ються запаси кормів, тож їх час-
тково потрібно докуповувати.

Таким чином підвищується собі-
вартість м’яса. Натомість купі-
вельна спроможність українців
досить низька, тому істотно зрос-
тати вартість продукції не може,
адже його не купуватимуть.

Стосовно курятини, тут ситуа-
ція повинна бути стабільною.
Тому що в Україні успішно пра-
цюють вітчизняні фабрики, які
повністю задовольняють потре-
би нашого ринку цією продукці-

єю, роблячи імпорт невигідним.
Тому зустріти на нашому ринку
іноземну курятину майже
неможливо. За свідченнями екс-
пертів, українські виробники за
останні півроку вийшли на опти-
мальну оптову ціну — 19 грн за
тушку. Швидше за все приблиз-
но на цьому рівні ціна залишить-
ся. Очікувати на зниження вар-
тості теж не варто, оскільки вона
буде нижчою за собівартість. А
працювати у збиток ніхто не
буде.

Непопулярні стейки
Натомість свинину і яловичи-

ну до України все ж таки заво-
зять здебільшого з Бразилії, а
також із Польщі. Проте із року в
рік імпорт свинини зменшується.
Якщо ще в 2008 році завозилось
200 тис. тонн, то за підсумками
2011-го — це 86 тис. тонн. При
тому, що вітчизняні виробники в
рік дають до 600 тис. тонн.

Щодо вартості, то бразильська
і польська свинина дешевша за
українську. Навіть якщо враху-
вати витрати на транспортуван-
ня. На вартість вітчизняного
м’яса впливає багато чинників, у
тому числі й висока собівартість
нашої продукції.

— До України свинину імпор-
тують четвертинами, мова йде
про лопатку і окіст, — розпові-
дає Єлизавета Святківська. — І
якщо порівнювати названу іно-
земну частину з нашою, україн-
ська коштує дорожче. Адже в
них нижча собівартість м’яса. А

це тому, що у нас основними
виробниками свинини є приватні
господарства, а у них — великі
фермерські господарства. Відпо-
відно у нас вирощують, як
кажуть, «по старинці», натомість
за кордоном використовуються
сучасні технології. Також вони
вирощують гібриди свиней, в
яких багато м’яса і мало сала. В
наших господарствах все ще
вигодовують сальних свиней, які
повільніше ростуть, а їдять так
само.

Також на вартість української
свинини впливає не тільки собі-
вартість, а й брак передових тех-
нологій. За кордоном для обслу-
говування однієї ферми залуча-
ється значно менше людей, ніж у
нас. Впливає на вартість україн-
ського м’яса і те, що підприєм-
цям потрібно повертати вкладені
у виробництво інвестиції, неде-
шеві кредити, залучені для ство-
рення ферми.

А от яловичину до України не
експортують, бо на світових рин-
ках вона дорожча. Споживання
цього виду м’яса останні кілька
років зменшилось, тому нам вис-
тачає вітчизняної продукції.
Яловичина традиційно йшла на
виготовлення ковбас. Це радян-
ська традиція. Тепер для виго-
товлення ковбас беруться більш
доступні види м’яса — курятина
і свинина. А споживати яловичи-
ну у вигляді стейків українці ще
не навчились. У нас традиційно
популярніші м’ясні страви із
свинини.

Яловичина втрачає популярність
ПРОДБЕЗПЕКА. Піст — не перепона для подорожчання м’яса

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

За інформацією голов-
ного управління агро-

промислового розвитку
облдержадміністрації ,
понад 60% посівів озимини
на ланах області зберегли-
ся у задовільному стані.
Всього  озимих посіяли  на
площі  понад 600 тис. га.
Але через несприятливі
погодні умови, вочевидь,
доведеться пересівати
площі, де мали б зійти
здебільшого озимі ячмінь і
пшениця. Стурбовані агра-
рії й станом  озимого ріпа-
ку. Така ситуація виникла
через  тривалу посуху
восени, а взимку — сильні
морози з вітрами. Найбіль-
ше постраждали  посіви у
Михайлівському, Василів-
ському, Вільнянському та
Запорізькому районах.

Про те,   як виходити зі
скрутного становища — де
брати насіннєвий матері-
ал, техніку, добрива, паль-
но-мастильні матеріали
тощо, щоб гідно   реалізу-
вати програму посіву
ярих, запорізькі аграрії
радилися на  розширеній
нараді з питань підготовки
до проведення комплексу
весняно-польових робіт,
яку в рамках інвестицій-
ного форуму ХI  спеціалі-
зованої  виставки  сіль-
ськогосподарської техніки

та технологій «АгроТех-
Сервіс-2012» провів
заступник голови обласної
державної адміністрації
Олександр Дудка. Захід
об’єднав керівників  сіль-
ськогосподарських під-
приємств регіону, а також
представників органів
виконавчої влади, громад-
ських об’єднань.

Позитивним є те, що
сільськогосподарські під-
приємства регіону мають
можливість одержати
кредити для проведення
комплексу весняно-польо-
вих робіт (порівняно з
минулим роком їх сума
збільшилася  вдвічі, а від-
соткові ставки знизилися).
Однак існує і низка про-
блем, розв’язати які агра-
ріям самотужки не під
силу. Тому і звернулися за
підтримкою до держави. У
Міністерство аграрної
політики та продовольства
направили лист  із пропо-
зиціями, що надійшли  до
головного управління
агропромислового розвит-
ку  облдержадміністрації
від  сільгоспвиробників
краю після  спільної нара-
ди із першим заступником
міністра Миколою Безуг-
лим. У ньому йдеться про
необхідність зберегти
фінансову підтримку під-
приємств АПК через
механізм здешевлення
кредитів, а також частко-

ву компенсацію вартості
складної сільськогоспо-
дарської техніки вітчиз-
няного виробництва.  Є
потреба і у спрощенні про-
цедури митного офор-
млення документів для
збуту плодоовочевої про-
дукції в Росію та Білорусь,
збільшенні площі земель
для придбання у власність
до 300 га. Також запоріжці
пропонують на державно-
му рівні  встановити
допустиме насичення
сівозмін соняшником у
степовій зоні на рівні 22—
25% площі ріллі.

Втім, як зазначили й
самі аграрії, чимало
питань вони здатні вирі-
шити самостійно. Зокрема
без додаткових витрат —
матеріально-технічних і
трудових — збільшити
ефективність використан-
ня земель на 15—20%.
Передусім завдяки засто-
суванням науково обґрун-
тованих сівозмін, системи
обробітку ґрунту і  внесен-
ню оптимальних норм
мінеральних добрив. Торік
у середньому в Україні під
сільгоспкультури було
внесено 70 кг/га мінераль-
них добрив. А в Запорізь-
кій області, зазначили
експерти,   цей показник
не перевищував й 45 кг/га. 

— Пряму залежність
урожайності зернових від
кількості внесених міндоб-

рив можна простежити на
прикладі Великобілозер-
ського району, де  торік
отримано найвищий уро-
жай, бо сільгоспвиробники
цього району внесли 71
кг/га діючої речовини, —
зауважив заступник голо-
ви ОДА Олександр Дудка.
— Також під час прове-
дення весняно-польових
робіт слід  приділити
належну увагу впровад-

женню сучасних систем
обробітку ґрунту, захисту
рослин від бур’янів та
шкідників, використанню
нових сортів та гібридів
сільгоспкультур.

— Очікую, що нинішній
рік буде складним, —
поділився своїми тривога-
ми  керівник сільськогос-
подарського підприємства
«Агроцентр» із Михайлів-
ського району Микола

Шаламов. — Доведеться
пересівати принаймні
тисячу га з 4,5 тис., що
обробляю. А чим пересіва-
ти, щоб економіку  госпо-
дарства  підтримати?
Звісно,  кукурудзою,
соняшником, сорго, хоч
насіння це і не з дешевих.
Та іншого виходу немає.
Тож буде  нелегко, втім,
сподіваюся, усе не безна-
дійно.

Кукурудзо-соєвий «ремонт»

Пересівати — не сіяти?
ВЕСНЯНО-ПОЛЬОВИЙ СЕЗОН. Запорізькі аграрії замінять ярими
майже 100000 гектарів втрачених площ під озиминою

в інших регіонах

Останнім часом дедалі рідше у складі ковбас зустрічається яловичина
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Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

Цьогорічної посівної аграрії Полтавщини
чекають з нетерпінням і тривогою. Ще не

зійшов повністю сніг на полях, а вже видно,
що площа пересіву озимих культур буде
значно більшою за торішню. Як повідомив  в.
о. начальника головного управління агропро-
мислового розвитку Полтавської облдержад-
міністрації Семен Москаленко, в області
було посіяно 288 тис. га озимих. Проте сходи
з’явилися лише на 64% площ — це 184 тис.
га. Із них на 36 тис. га озимі в хорошому
стані, на 54 тис. — у задовільному. На площі
95 тис. га озимі слабкі. Парадоксально,  але
найгірша ситуація склалася у районах, котрі
в 2011 році дали найбільші врожаї зернових,
— Чутівському, Машівському, Новосанжар-
ському. 

Сукупно доведеться пересівати принаймні
40% озимих площ. «Ремонт» буде зроблено

здебільшого за рахунок кукурудзи та сої.
Зокрема кукурудзи на зерно цього року
посіють на 95 тис. га більше, ніж торік. Щодо
структури посівів, то й цього разу в області
витримуватимуть оптимальний баланс зер-
нових, технічних та овочевих культур.

Як запевнив Семен Москаленко, агро-
підприємства Полтавщини перебувають у
повній бойовій готовності: техніка до посівної
підготовлена, механізатори пройшли курси
підвищення кваліфікації. Насіння для посів-
ної також достатньо. А ось фінансові витрати
на посівну порівняно з торішніми істотно
зростуть, з огляду на підвищення цін на бен-
зин, дизельне пальне, міндобрива та засоби
захисту рослин. Селяни сподіваються, що
частково зекономити на пальному вдасться
завдяки підтримці держави. Так, торік, відпо-
відно до рішення Кабміну, ДП «Укргазвидо-
бування»  відвантажувало пальне для весня-
ної посівної за пільговими цінами. Нині це
питання перебуває на розгляді в уряді.



www.ukurier.gov.ua урядовий кур’єр6

КОМПЕТЕНТНО ПРО АКТУАЛЬНЕ

«Пробірні служби працювали незалежно від
того, якою була влада чи політична система»

Для пересічного громадянина
назва цієї інституції мало про

що говорить. Навіть дехто з
колег-журналістів просив уточ-
нити, чим же саме займається ця
служба та чи не є вона одним з
новостворених бюджетних
«нахлібників». Про те, чим про-
диктована її необхідність у дер-
жаві, — розмова з головою Дер-
жавної пробірної служби України
Миколою НАЗИМКОМ.

У цьому році ваша структура
відзначає своє 185-річчя. Але ж
золото як еквівалент багатства
та засіб платежу виконувало
свою важливу роль та добре
знане з більш давніх часів.
Напевно,  відтоді  бере свій поча-
ток і ваша професія?
— Безперечно. Більше того, з нею
пов’язані й дуже відомі імена.
Якщо брати за основу історичні
факти, то першим прообразом
пробірера, який заклав основи
методики і технології у цій справі,
називають Аристотеля.  Відомий
також факт про визначення чис-
тоти золота корони сиракузького
царя, проведене Аристотелем.
Займався питаннями пробірного
аналізу і відомий вчений — хімік
Дмитро Менделєєв.

Щодо України, то перші пись-
мові згадки про майстрів-золота-
рів згадуються в судовій книзі
Львівського магістрату наприкін-
ці чотирнадцятого століття.
Львівські ювеліри постачали свої
вироби не лише на місцевий
ринок, а й виконували замовлен-
ня, що надходили з Молдови і
Москви, на рівних конкурували з
виробниками такої продукції на
ринках Польщі, Росії, сусідніх
регіонів. А перші згадки про Київ-
ський золотарний цех датовано
початком шістнадцятого століття.
За часів Богдана Хмельницького
Київ набув статусу одного з
визначних європейських центрів
ювелірного мистецтва. У ті часи
тут жили й працювали понад 200
майстрів-золотарів. 

У цьому разі йдеться про
виробництво золотих виробів,  в
тому числі про карбування
монет,  справжність чи фальши-
вість яких  визначали,  якщо
вірити книгам і кінофільмам,
навіть «на зуб». Зрозуміло,  що
такий «пробірний аналіз» не мав
нічого спільного з реальним
вмістом золота у виробах. Коли
його було переведено в Україні,
так би мовити,  на наукову основу
і відповідальність за якість виро-
бів взяла на себе держава?
— Запровадження в Україні
такого контролю, як системи дер-
жавного нагляду розпочинається
з  1827 року. Саме тоді, 185 років
тому, в Києві відкрито пробірну
палатку. А фундаментальні осно-
ви державної системи пробірного
нагляду закладені ще Петром І. У
1700 році його царським указом
для виробів зі срібла і золота
встановлено відповідні проби і
клейма. Майстри, які працювали
з дорогоцінними металами, перш
ніж приступити до виготовлення

прикрас, мали одержати підтвер-
дження  якості золота чи срібла
від пробірного майстра. Поліції
було доручено суворо контролю-
вати торгівлю виробами з дорого-
цінних металів. Карався не лише
продаж, а  навіть їх зберігання в
крамницях без відповідного клей-
ма. 

А з середини дев’ятнадцятого
століття, після механізації юве-
лірної справи і початком масового
випуску ювелірних виробів, в
Україні створюються ювелірні
фабрики в Києві, Одесі і Бердиче-
ві. Приміром, на підприємстві
Йосипа Маршака у Києві працю-
вало понад 70 ювелірів, а власне
фабрика в 1897 році виготовила
виробів майже на 230 тисяч руб-

лів. У ті ж часи відбулися зміни в
управлінні системою пробірного
нагляду. Її було передано від
департаменту гірничих і соляних
справ до департаменту торгівлі і
мануфактур Міністерства фінан-
сів.

А потім на зміну Російській
імперії прийшла радянська…
— Але пробірні служби викону-
вали свою роботу незалежно від
того, якою була влада чи політич-
на система. Вже з липня 1922
року на загальнодержавному
рівні було введено положення
«Про пробірний нагляд за ювелір-
ним промислом і торгівлею виро-
бами з дорогоцінних металів».
Акцент у ньому робився на
боротьбі з фальшуванням клейм
та порушеннями пробірних пра-
вил. У 1940 році постановою Рад-
наркому СРСР затверджено нове
положення про пробірний нагляд,

яким розширено функції відпо-
відних структур. Їх зобов’язали
вести нагляд і контроль за  про-
мисловими підприємствами,
науково-дослідними інститутами,
лабораторіями, які використову-
вали дорогоцінні метали у своїх
виробах або переробляли їх.
Після реформування на території
тодішньої УРСР діяло чотири
інспекції пробірного нагляду —
Київська, Харківська, Одеська та
Львівська. Вони проводили
обов’язковий аналіз та клейму-
вання платинових, золотих і сріб-
них виробів  вітчизняного та
імпортного виробництва, здійс-
нювали нагляд за всіма підприєм-
ствами, що використовували
дорогоцінні метали і сплави з них
та займалися торгівлею, за зубо-
лікувальними та зубопротезними
лабораторіями, поліклініками і
клініками.

І ось замість союзних респуб-
лік два десятиріччя тому поста-
ли незалежні держави. В тому
числі Україна. Як це позначило-
ся на роботі пробірних установ?
— Змінювалися лише їх назви та
підпорядкування, а суть роботи

залишалася та ж сама.  Щоправ-
да, збільшилися її обсяги та
постали нові завдання, які потріб-
но було вирішувати. Якщо корот-
ко, то  наша служба є спеціальним
державним органом, який здійс-
нює контроль за виробництвом,
використанням, обігом, обліком і
зберіганням дорогоцінних металів
і коштовного каміння та здійснен-
ням операцій із зазначеними цін-
ностями. До системи органів, які
здійснюють державний пробір-
ний контроль, входять казенні
підприємства пробірного контро-
лю, що розташовані в 13 містах
України і здійснюють випробу-
вання виробів з дорогоцінних
металів.

Щодо обсягів роботи, то вони  у
нас збільшувались паралельно зі
зростанням виготовлення у дер-
жаві виробів з дорогоцінних мета-
лів. Приміром, якщо у 1999 році
потрібно було перевірити і під-

твердити ту чи іншу пробу 4 тонн
виробів, у 2001-му —  8, то в 2008-
му ці обсяги сягнули понад 100
тонн. Тому ми змушені були роз-
ширити кількість наших пред-
ставництв у регіонах з чотирьох
до тринадцяти. Мало це чи бага-
то? На мою думку, така кількість
оптимальна, якщо врахувати, що
замість чотирьох державних під-
приємств, які раніше займалися
виготовленням виробів з дорого-
цінних металів, у нас нині 1300
виробників. 

Найбільше  продукції за масою
у 2011 році виготовлено у  Харків-
ській області — 29,3%, Київській
— 24,8, а на Миколаївську, Івано-
Франківську та Закарпатську,
наприклад, припадає менше
одного відсотка.  До речі, ювеліри
через падіння купівельної спро-
можності населення чи не перши-
ми відчули на собі наслідки кризи.
Останнім часом, порівняно з 2008
роком, виробництво продукції з
дорогоцінних металів зменшило-
ся майже вдвічі. Якщо раніше
пропорція золотих і срібних виро-
бів становила відповідно 70 до
30%, то тепер вони помінялися
місцями. Але це не лише в Украї-
ні, така тенденція спостерігається
загалом у всьому світі.

Але ж звідки взялося стільки
золота для виготовлення ювелір-
них та інших виробів?
— Із цим сьогодні жодних про-
блем. Завозять банки, плюс брухт
з відходів промисловості. Щодо
останнього, то за радянських
часів в окремих деталях техніки,
яка виготовлялася військово-
промисловим комплексом, доро-
гоцінних металів було порівняно
багато. Наші структури при спи-
санні цієї техніки допомагали і
допомагають військовим части-
нам у зборі лому з їх вмістом.
Незалежно від того, ракета це чи
літак, танк чи радіолокаційна
установка. Керуються вони при
цьому відповідними довідниками,
де зазначено, скільки дорогоцін-
них  металів у тих чи тих деталях.
Це допомагає поповнювати
держ бюджет, бо 80% зібраних
дорогоцінних металів з лому
поступає в державну скарбницю,
а 20 — підприємствам, які займа-
ються його збором і переробкою
лому. Звичайно, нині у ВПК нові
технології, завдяки яким вико-
ристання золота і срібла значно
зменшилося. Окрім того, золото
видобували в Закарпатті, хоча
сьогодні це підприємство на ста-
дії банкрутства. Є його запаси в
Луганську, Кіровограді, потрібно
лише залучити необхідні кошти.
Можу сказати, що останнім
часом, унаслідок  світового зрос-
тання цін на дорогоцінні метали,
цим питанням інвестори вже
зацікавилися. 

Скажіть,  будь ласка,  а чи
завжди проба,  яка вказується на
виробах,  відповідає вмісту золо-
та в них? Адже на радянських
виробах вказувалася 583,  а тепер
скрізь 585.

— Ті, на яких поставлено україн-
ське державне пробірне клеймо,
повністю відповідають не лише
зазначеній якості, а й міжнарод-
ним стандартам. Запровадження
Державною пробірною службою в
казенних підприємствах пробір-
ного контролю лазерного способу
клеймування ювелірних та побу-
тових виробів не лише дало мож-
ливість усунути механічні дефор-
мування при їх клеймуванні, а й
значно підвищило ступінь захис-
ту державних пробірних клейм
від усіляких підробок. Щодо  583
проби, то  вона існувала лише в
Радянському Союзі. В той же час
міжнародні стандарти передба-
чають 585 пробу та не допускають
від’ємного допуску. За радян-
ськими нормами встановлювали-
ся допуски до мінус 5 проб, внас-
лідок чого замість 583 проби ви
могли купити прикрасу з меншим
вмістом золота, навіть до 578,
хоча клеймо там стояло 583 проби.
Ми адаптували свої стандарти до
міжнародних, що гарантує укра-
їнським споживачам якість золо-
та 585 проби не нижчу від цієї
проби,  а українські виробники
продукції з дорогоцінних металів
мають можливість виходити на
міжнародні ринки.  

Але ж для того,  щоб вироби
наших ювелірів могли конкуру-
вати,  потрібні ювеліри,  та й
вашій службі теж не обійтися без
фахівців.
— На базі Державної пробірної
служби щороку проходить підви-
щення кваліфікації 200 осіб.
Також у 2007 році між Держав-
ною пробірною службою та Київ-
ським національним торговельно-
економічним університетом укла-
дено договір про підготовку
фахівців з товарознавства, екс-
пертизи дорогоцінних металів і
дорогоцінного каміння, виробів з
них та матеріалів, що містять
дорогоцінні метали. Тоді ж  було
розроблено магістерську програ-
му «Експертиза та оцінка ювелір-
них товарів». Крім того, з 2007
року Державна пробірна служба
співпрацює з Державним профе-
сійно-технічним навчальним
закладом «Міжрегіональний
центр ювелірного мистецтва м.
Києва». 

І насамкінець запитання сто-
совно того,  якою мірою обтяж-
лива для держбюджету ваша
служба? Адже економія коштів
стала однією з важливих складо-
вих державної політики. 
— Скажу лише, що наша служба
«з’їдає» за рік до 4,7 мільйона
бюджетних грошей. Натомість
тільки за останні 3 роки за раху-
нок виявлених лишків та додат-
ково поставлених на облік дорого-
цінних металів ми зберегли для
держави 457 млн грн. Отже,
ефективність нашої роботи під -
рахувати, мабуть, не так уже й
складно.

Василь ТУГЛУК,  
«Урядовий кур’єр» 
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Пройшов трудовий шлях від бухгалтера Київського ювелірного заводу до
голови Державної пробірної служби Міністерства фінансів. 
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Державної пробірної служби України. 
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А тепер перевіримо, чи проба на виробі відповідає вмісту
дорогоцінного металу
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Харківську підземку «обілетять»
НОВАЦІЇ. У метрополітені колишньої першої столиці замінять звичні жетони
на паперові квитки

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»  

Аж не віриться, але вже
до кінця нинішнього

року з Харківського метро
зникнуть усі пластмасові
жетони, якими  користува-
лося не одне покоління
жителів та гостей міста.
Натомість пасажирам
міської підземки запропону-
ють користуватися паперо-
вими білетами. Головна
перевага цієї новації, як
запевнив  генеральний
директор комунального під-
приємства «Харківський
метрополітен» Михайло
Карамшук, в її економічнос-
ті. Вартість виготовлення
одного жетона становить
0,68 грн, у той час як паперо-
вого квитка в кілька разів
менше. Крім того, за рік на
обслуговування жетонів
метрополітен витрачає 25
млн грн, а ось обслуговуван-
ня паперових квитків обій-
деться в п’ять разів дешев-
ше. Отож завдяки впровад-
женню оплати за проїзд
паперовими квитками мет-
рополітен зможе істотно
заощадити.

Михайло Карамшук
назвав ще одну істотну
перевагу, яка значно впли-
нула на заміну жетонів.
Паперовий квиток діятиме
лише в день його придбання.
А це значить, що для шах-
раїв, котрі вже набили руку
на підробці проїзних доку-
ментів, задача значно
ускладниться.  

— Якщо хтось вва-
жає, що зможе
в л а с н о р у ч
з р о б и т и
ксерокопію
паперового
квитка, то
такий номер у
нього не прой-
де, — говорить
керівник метро-
політену, —
оскільки програма
забезпечує зчиту-
вання квитка під
час його пред’явлен-
ня на проході. Після
цього всі аналогічні штрих-
коди не працюватимуть, і
ніхто не зможе пройти з
фальшивим  квитком.  

Нове «розумне» облад-
нання для продажу еконо-
мічних квитків обійшлося

метрополітену, звичайно ж,
у копієчку. На нього  витра-
тили близько 30 мільйонів
гривень: майже 12 мільйонів
коштувало програмне за -
без печення, а решта коштів
пішла на автомати і автома-
тичні контрольні пункти, в
яких вже не буде турнікетів.

Але фахівці метрополі-
тену твердо перекона-

ні, що затрати
виправдані. Відмова

від використання

жетонів та обслуговування
всієї жетонної системи дасть
змогу метрополітену
заощаджувати щороку від 4
до 6 млн грн. Встановлювати
обладнання почнуть уже в
квітні, а завершать до Євро-
2012. 

До речі, паперові квитки
— зовсім не перший крок до
новацій в метро. Пасажири
вже звикли сплачувати за
проїзд нещодавно введеною
електронною безконтак-

тною карткою, якою корис-
тується наразі майже 50%
харків’ян. Такою формою
розрахунку послуговувати-
муться ті, хто регулярно
користується підземкою.
Для тих харків’ян чи гостей
міста, які спускаються в
метро час від часу, більш
прийнятною буде форма
оплати за проїзд паперови-
ми квитками. Оскільки Хар-
ківський метрополітен най-
більш активно шукає шляхи
розв’язання гострих про-
блем пасажироперевезень,
то саме він став  базовим під-
приємством для залучення
системи єдиного квитка в
міському транспорті. Після
«обкатки» в метро її запро-
вадять у трамваях, тролей-
бусах і автобусах.

Модернізувати наявну
автоматизовану систему
оплати за проїзд  комуналь-
ному підприємству «Харків-
ський метрополітен» міська
влада доручила ще напри-
кінці минулого року. Як роз-
повів директор департамен-
ту транспорту і зв’язку Хар-
ківської міськради Сергій
Дульфан, «ця система дуже
непроста і перший її етап ми

визначили для метрополіте-
ну. Вона передбачає як
зміну носія оплати за одну
поїздку, так і картки, які
будуть змінені для того, щоб
не створювати черги в мет-
рополітені. Це буде схоже на
оплату за розмови по
мобільних телефонах, тобто
оплату за проїзд можна
буде здійснити з будь-якого
ай-боксу».

Деякий час в метро пара-
лельно використовувати-
муться жетони, квитки,
старі і нові картки. Турніке-
ти також переобладнувати-
муть поетапно, тому хар-
ків’яни, як обіцяють керів-
ники підземки і міська
влада,  не відчують незруч-
ностей. Не вплинуть, за їхні-
ми запевненнями,  ці новов-
ведення і на вартість проїз-
ду в Харківському метро.

— Говорити про знижен-
ня вартості проїзду в умовах
постійного зростання серед-
ньої заробітної плати, вар-
тості енергоносіїв та інших
складових не можна, —
резюмував Сергій Дульфан.
— Але те, що це дасть змогу
скоротити темпи підвищен-
ня, — однозначно.

Оплату за проїзд можна буде здійснити 
з будь-якого ай-боксу

Василь ТУГЛУК,
«Урядовий кур’єр»

Київ—Запоріжжя—Київ

Протягом останніх сімнадцяти
років ситуація, в якій перебу-

вають власники акціонованих чи
приватизованих підприємств, час
від часу нагадує уривки з сюжету
відомого кінофільму «Весілля в
Малинівці». Особливо епізод в
якому звучить крилата фраза:
«Знімай чоботи, влада змінюєть-
ся».

До своїх — гірше, 
ніж до чужих

Одним із «здобутків» часів неза-
лежності, який не потребує офі-
ційного підтвердження, можна
вважати, що після чергової зміни
дійових осіб на владному олімпі,
вступає в дію девіз завойовників
«Горе переможеним!». І мова вже
не про якісь там чоботи, а про цілі
підприємства, де трудяться бага-
тотисячні колективи. У наслідку,
процвітання чи навпаки — поява
проблем у власників «заводов,
параходов» залежить не стільки
від успішної роботи підприємств,
скільки від наявності «групи під-
тримки» у вищих ешелонах влади.
При цьому державні інтереси,
будь-яка логіка і звичайний здоро-
вий глузд відходять на другий
план, коли за мету ставиться доби-
вання конкурента із застосуван-
ням владних важелів. І нікому
немає діла до того, що жертвами
таких «боїв без правил» стають
далекі від політики, ні в чому не
винні люди, які нелегкою працею
просто заробляють на прожиття
собі та сім’ям. 

Саме в такій ситуації опинилася
сьогодні феросплавна галузь

України загалом і Запорізький
завод феросплавів зокрема. Щодо
останнього, то в цьому мали змогу
переконатися й журналісти, які
минулого тижня відвідали підпри-
ємство, зустрічалися з його керів-
никами та металургами.

У попередніх публікаціях ми
вже писали про те, як агресивний
імпорт феросплавів може згубно
вплинути на роботу вітчизняних
підприємств, які теж працюють в
цьому сегменті металургійної
галузі. Нагадаємо, що саме з III
кварталу 2010 по III квартал 2011
року імпорт феросплавів зріс на
219%. У 2011 році частка імпорту
склала вже 54,44%. Як наслідок,
контроль над українським ринком
феросплавів почав переходити до
компаній з Македонії, Франції,
Румунії, Індії, Південної Кореї та
інших країн. Відбулася парадок-
сальна річ — замість підтримки
вітчизняних виробників їх фак-
тично почали виштовхувати, так
би мовити, з рідного дому, а нато-
мість широко відчинили двері для
гостей. Хоча якість продукції кон-
курентів аж ніяк не вища за укра-
їнську, яка вважається однією з
кращих у світі. Натомість імпорте-
ри, завдяки протекціоністській
політиці своїх держав, одержали
змогу навіть демпінгувати на
нашому ринку. Передусім через
те, що електроенергію, яка в собі-
вартості феросплавів становить
інколи понад 50%, вони одержують
за ціною удвічі, а то й втричі ниж-
чою, ніж аналогічні українські під-
приємства.

Звичайно, експансія імпортерів
та незрозуміла лояльність до них
українських чиновників не могли
залишатися непоміченими. Адже
така ситуація ставить українську
металургію в залежність від

закордонних виробників ферос-
плавів і по суті є загрозою для
національної безпеки. Тому Укра-
їнська феросплавна асоціація у
жовтні минулого року звернулася
до Міністерства економічного роз-
витку і торгівлі із заявою щодо
проведення всебічного та об’єктив-
ного розслідування фактів засилля
імпорту феросплавів в Україні.
Однак 23 листопада 2011 року
міністерство прийняло рішення
щодо недоцільності проведення
спеціального розслідування. Хоча

в країнах, які реально піклуються
про вітчизняного виробника,
навіть перевищення п’ятивідсот-
кового порогу імпорту вважається
тиском на ринок і є приводом для
введення запобіжних бар’єрів.
Наприклад, у США 15 років тому,
коли українські виробники лише
почали завозити феросплави,
проти них одразу було порушено
кілька антидемпінгових розсліду-
вань. 

«Бутерброд» 
з проблем

Симптоматично, що одночасно
із засиллям імпорту перед укра-
їнськими виробниками фероспла-
вів постала ще одна не менш
болюча проблема, виникненням
якої вони мають завдячувати
доморощеним чиновникам. Особ-
ливо відчутною вона стала для

Запорізького заводу феросплавів.
Протягом багатьох років завод
відносився до підприємств першо-
го класу споживачів електроенер-
гії. Але, починаючи з 1 січня 2011
року його перевели на другий
клас, скориставшись для цього
суто формальним приводом — за
підсумками 2010 року замість 150
млн кВт/год підприємство спожи-
вало в середньому за місяць 136.
Внаслідок переведення на другий
клас споживання тариф на елек-
троенергію зріс на 30%, додатково

щомісяця за неї треба було спла-
чувати 15 млн грн. А її частка в
собівартості продукції сягнула
54%. Одночасно НАК «Енергетич-
на компанія України» розірвала з
підприємством договір оренди
електропідстанції «Феросплавна-
2», через яку поставлялося 40%
електроенергії за першим класом
споживання. Випускати продук-
цію в таких умовах за новими
тарифами просто неможливо —
вона ставала збитковою. 

У цій критичній ситуації керів-
ництво заводу змушене було
зупинити роботу майже половини
феросплавних печей, скоротити
1400 працівників, майже на 30%
зменшити випуск продукції. Від-
повідно впали обсяги використан-
ня електроенергії. Показово, що
переводячи підприємство на дру-
гий клас енергоспоживання іні-
ціатори цієї справи планували

одержати 277,7 млн грн додатко-
вих надходжень. А насправді ж,
через зупинку виробництва дер-
жавний бюджет недорахувався
понад 900 млн грн. Це лише за
невикористану підприємством
електроенергію. Окрім того, понад
10,5 млн грн не надійшло в
міський бюджет, 37,86 млн — до
Пенсійного фонду, майже 30 млн
грн з бюджету пішло на виплату
допомоги з безробіття звільненим
працівникам підприємства. Хіба
можна після цього стверджувати,
що деякі відповідальні посади у
нас обіймають чиновники, які
живуть державними інтересами?!

За сприятливих умов Запорізь-
кий завод феросплавів та інші
підприємства галузі могли б пра-
цювати на повну потужність і
забезпечувати надходження в
Україну лише від експорту до
$100 млн щомісячно, надавати
гідні умови життя своїм працівни-
кам, чимала частка яких нині
вимушено опинилася на вулиці.
Проте вузькокорпоративні інтер-
еси окремих високопоставлених
чиновників поставили феросплав-
ну галузь та багатотисячні колек-
тиви підприємств на грань вижи-
вання. Мало того, вони навіть не
дослухалися до вказівок Прези-
дента Віктора Януковича, який
доручив Міністерству енергетики
та вугільної промисловості
розв’язати проблеми ЗЗФ щодо
енергопостачання. Можливо,
комусь дуже хочеться довести
підприємство до критичного
стану, аби потім забрати за без-
цінь. А досвід у цьому наші фінан-
сово-промислові групи мають
предостатній. Щоправда, держава
та переважна більшість її грома-
дян багатшими і щасливішими від
цього не стали.

Феросплавній галузі відвели роль пасинка
СИТУАЦІЯ. Проблеми, створені підприємству чиновниками, найболючіше вдарили 
по простих трудівниках, місцевому та державному бюджетах

Замість підтримки вітчизняних виробників 
їх фактично почали виштовхувати, так би мовити,
з рідного дому, а натомість широко відчинили
двері для «гостей».
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Нова-стара модель: наша хата — cкраю
ДИЛЕМА. Обговорення проекту закону «Про об’єднання територіальних громад» 
викликало зливу запитань, на які не завжди знаходилася відповідь

Ірина НАГРЕБЕЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Примара децентралізації дер-
жавної влади блукає нашими

теренами вже тривалий час. Вона
стукає в двері, нагадує про себе
численними  фактами неефек-
тивності, а то й неможливості
існувати по-старому, коли за
величезної подрібненості бюд-
жетних коштів (а в нас нині понад
12 тисяч місцевих кошторисів!) до
конкретної людини,  яка живе в
маленькому селі, потрапляє хіба
що ламана копійка. 

— Десять років балачок про те,
як конституційно передати владу
на місця, спливли намарне, —
такими словами проанонсував
чергову спробу зрушити з місця
цю, здається, вже майже безпер-
спективну справу Олександр
Омельченко, голова Комітету
Верховної Ради з питань держав-
ного будівництва та місцевого
самоврядування на «круглому
столі», який відбувся днями. І
додав: — Здається, все знаємо,
все вміємо, та не робимо. Ось і
виходить, що за останні десяти-
річчя централізація влади в
нашій країні стала більшою, ніж
була до набуття незалежності.
Треба зрештою зважитися і з
чогось розпочати…

Такою точкою відліку мала б
стати повноцінна адміністратив-
но-територіальна реформа, та її
проведення  традиційно відклада-
ється «на потім»: бракує коштів і
політичної волі, консенсусу цен-
тру та територій, заважають чер-
гові вибори або ще щось. То, мож-
ливо, варто  вдатися до поступо-
вості й зробити перший рішучий
крок до змін — посилити спро-
можність дрібних громад через
поєднання економічно сильніших
і слабших?

Це зокрема має на меті  зако-
нопроект №9590 «Про об’єднання
територіальних громад»,  переда-
ний урядом у порядку законодав-
чої ініціативи до Верховної Ради
наприкінці минулого року.

Аргументи «за»
Сергій Романюк, директор

департаменту Міністерства регіо-
нального розвитку, будівництва
та ЖКГ, яке є розробником згада-
ного законопроекту, пояснив, що
документ узагальнив багаторіч-
ний досвід — як позитивний, так і
негативний, зокрема невдалу
спробу проведення Ірпінського
експерименту в Київській області.

Фахівці проаналізували прак-
тику просторового розвитку 100
країн і дійшли висновків, що чим
менша  громада, тим більша її
дотаційність. У таких малонасе-
лених пунктах немає важелів
розвитку, а громадянам пробле-
матично одержати належні соці-
альні послуги. Це актуально і для
України, де з понад 10 тисяч сіл у
9,5 тисячі проживає менше 300
осіб.

Проектанти визначили головні
умови укрупнення громад: об’єд-
нуються лише ті, що розташовані
поруч, до центру такої нової
адмінтеродиниці від усіх її скла-
дових має бути не менше 30 км.
Ідеться лише про добровільне
об’єднання, територія нового
утворення не порушує нинішніх
меж, не допускає анклавів тощо.
Держава обіцяє підтримати тих,
хто  зголоситься на нову модель
управління.

Важливим кроком на шляху до
територіальної реформи першого

рівня називають проект і експер-
ти Ради Європи, її Генерального
директорату ІІ, однак надають
свої застереження, які висловив
на  засіданні «круглого столу»
експерт Програми РЄ «Посилен-
ня місцевої демократії та під-
тримка реформ місцевого само-
врядування» професор Сорбонни
Жерар Марку: вже в самій 
процедурі, яку пропонує зако-
нопроект, криється гостра супе-
речність між добровільністю
об’єднання, з одного боку, а з дру-
гого — наявністю плану, за яким
таке об’єднання має відбуватися.

Жорстко 
чи «по-м’якому»?

У тому, що «м’який» варіант
реформи адмінтерустрою, до
якого вдалися свого часу фран-
цузи, агітуючи своїх співвітчиз-
ників до добровільного об’єднан-
ня дрібних комун, нам не підхо-
дить, переконаний директор
Інституту громадянського сус-
пільства, експерт Програми РЄ
Анатолій Ткачук. Він каже, що
наші громадяни потребують
кращого рівня послуг, держава

гостро прагне ефективного соці-
ального та економічного управ-
ління територіями, а ділові люди
сподіваються, що зменшення
структур на місцях поліпшить
інвестиційний клімат, прибере
зайві перепони на шляху до

утвердження малого і середньо-
го бізнесу. А отже, треба діяти
рішучіше.

Не поділяє цієї думки Головне
науково-експертне управління
Верховної Ради, фахівці якого
небезпідставно завважують, що
автори законопроекту №9590
«закладають у концепцію
помилкове уявлення про юри-
дичну природу та порядок
об’єднання територіальних гро-
мад», тобто порушують важливі
конституційні засади місцевої
демократії.

Адже за Основним Законом
нашої держави система терито-
ріальних громад та утворених
ними органів місцевого самовря-
дування перебуває в нерозрив-
ному зв’язку із встановленою в
ч. першій ст.133 цілісною систе-
мою адміністративно-територі-
альних одиниць, і виривати її з
контексту не можна. Неконсти-
туційними експерти називають і
багато інших позицій  згаданого
законопроекту. Тож їхній вер-
дикт вельми жорсткий: «за
результатами розгляду в пер-
шому читанні законопроект
доцільно відхилити».

Толерантнішим був відомий
фахівець із питань містобудів-
ництва та просторової організа-
ції влади професор Володимир
Нудельман, запропонувавши
розглянути проект закону «Про
об’єднання громад» у першому

читанні із подальшим доопра-
цюванням, врахуванням думок
якомога ширшого загалу. «Це
один із доленосних законів за
час незалежності, і для  його
ухвалення та впровадження
життєво необхідний  політичний
консенсус», — завважив екс-
перт.

Більше
конкретності,
панове!

Та вочевидь мають рацію й ті,
хто каже, що ухвалення «сирого»,
недосконалого закону гірше, ніж
його неприйняття взагалі. Аргу-
ментів для цього більш ніж
достатньо. Фінансовий експерт
Ірина Щербина  каже, що «слаб-
кою ланкою» законопроекту
залишається неконкретність
механізму державної підтримки
об’єднаних громад (до речі, в
Естонії під час такої реформи
центр виділив по 500 крон на
душу населення). Якщо їхні від-
носини з центральним бюджетом
не будуть прямими, запитує
вона, то  навіщо тоді «город горо-
дити»?  

Всеукраїнська асоціація сіль-
ських та селищних рад також
застерігає від механічного злиття
п’яти-дев’яти сіл і вже звернула-
ся до парламенту з ініціативою не
дрібнити проблему адміністра-
тивно-територіального устрою, а
ухвалити повноцінний закон
щодо цього.

Не заперечує потреби об’єд-
нання дрібних громад і Всеукра-
їнська асоціація районних та
обласних рад, наголошуючи на
наданні конкретних преферен-
цій  тим, хто зголосився на
укрупнення. Приміром, у Латвії,
Данії, інших країнах, завважує
її керівник, голова Харківської
обласної ради Сергій Чернов,
новоутворення отримували 10—
20% дотації до бюджетів протя-
гом першого року. Важливо,
каже він, щоб у майбутньому
законі були виписані процедури
не лише вступу, а й виходу з
об’єднаних громад.

Про те, що закон про адмініс-
тративно-територіальний устрій
свого часу вже був прийнятий,
але заветований тодішнім пре-
зидентом, учасникам дискусії
нагадав Юрій Ключковський,
заступник голови Комітету Вер-
ховної Ради з питань державно-
го будівництва та  місцевого
самоврядування. Причина
тодішньої невдачі, за словами
народного депутата, нагадує
нинішню: не можна вирішувати
питання об’єднання громад, не
визначивши, що таке власне
адміністративно-територіальна
одиниця. За українською Кон-
ституцією, це лише люди, грома-
да, а не відповідна територія. А в
Польщі гміну розглядають водно-
час і як населення, і як територію. 

Тож, наголошує політик, логіч-
но було б передусім ухвалити
закон про адмінтерустрій, або
хоча б законодавчий акт про вирі-
шення питань адміністративно-
територіального устрою.

Отже, в «сухому залишку», як
жартують учені, маємо два кате-
горичних за своєю сутністю
висновки. Перший: закон треба
приймати, бо без змін далі нікуди.
Другий: якщо ми ухвалимо такий
недосконалий законодавчий акт,
то буде ще гірше. Який із них
переважить, покаже час. 

Павло МАТВІЄНКО, 
голова Запорізької обласної ради:

— Cтавлення керівників органів місцевого самоврядування та місцевої
виконавчої влади нашої області до проекту цього закону неоднозначне.
Передусім тому, що реформування територіальних громад може призвести
до погіршення умов та якості надання послуг населенню.

Відсутність розвиненої мережі автодоріг між віддаленими селами, стало-
го пасажирського автосполучення, оптимізація мережі медичних та шкіль-
них закладів тощо на цей час не сприятимуть ініціюванню населенням або
сільрадами питання щодо об’єднання територіальних громад.

На наш погляд, до критеріїв утворення нових громад слід віднести регіо-
нальні особливості розселення та тенденції його відтворення, міграційні
потоки. Потребує додаткового опрацювання питання щодо вдосконалення
роботи підприємств, які є наповнювачами бюджетів сільрад у частині розра-
хунків з місцевими бюджетами.

З огляду на це варто запровадити пілотний проект з реалізації норм
запропонованого законопроекту на базі окремого регіону та надати певний
час для проведення роз’яснювальної роботи серед населення та відповідних
фінансових розрахунків.

З конкретних пропозицій виокремлю  необхідність скоротити відстань від
адміністративного центру об’єднаної територіальної громади до найвіддале-
нішого населеного пункту з 30 км до 10 км , включити райради разом з рай-
держадміністраціями до участі у процесі формування нових громад та до
складу ліквідаційної комісії.

пряма мОва

Валерій ТОЛБАТОВ, 
заступник голови Сумської обласної ради:

— Справді, питання вдосконалення адмінтерустрою та
створення вільних, розвинутих громад і сильного місцевого самоврядування
є невідворотним і потребує  вирішення.

Загалом законопроект «Про об’єднання територіальних громад» закладає
достатньо логічні алгоритми та механізми його реалізації. Однак у ньому
бракує деяких вкрай важливих ланок щодо подальшого функціонування
органів місцевого самоврядування, виконання місцевих бюджетів і сплати
податків у новоутвореній громаді від дати її започаткування до формування
нових органів після виборів.

Навіть за умови узгодження всіх суперечливих питань щодо змісту зако-
нопроекту в прикінцевих та перехідних  положеннях слід передбачити термін
набрання чинності через півроку-рік після  опублікування та однозначно не
раніше, ніж після внесення змін до всіх пов’язаних з ним законів. Інакше це
спричинить значну кількість правових, організаційних, фінансових проблем .

Окрема думка
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про особливості страхування
сільськогосподарської продукції 

з державною підтримкою
Цей Закон регулює відносини у сфері страхування сільськогосподар-

ської продукції, що здійснюється з державною підтримкою, з метою за-
хисту майнових інтересів сільськогосподарських товаровиробників і спря-
мований на забезпечення стабільності виробництва в сільському господар-
стві.

Розділ I 
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Основні поняття
1. Для цілей цього Закону наведені нижче терміни використовуються в

такому значенні:
андеррайтинг — процес аналізу запропонованих до страхування ризиків,

прийняття рішень про страхування певного ризику та визначення тарифної
ставки, адекватної ризику, франшизи та інших умов договору;

державна підтримка — надання сільськогосподарському товаровироб-
нику з державного бюджету в порядку, встановленому цим Законом, гро-
шових коштів у вигляді субсидій для оплати частини страхового платежу
(страхової премії), нарахованого за договором страхування;

договір страхування (стандартний договір страхування сільськогоспо-
дарської продукції з державною підтримкою від сільськогосподарських ви-
робничих ризиків) — договір страхування, що укладається між страхови-
ком і страхувальником — сільськогосподарським товаровиробником із
страхування сільськогосподарської продукції на умовах, встановлених за-
коном. Типові договори страхування розробляються для кожного страхо-
вого продукту та/або для окремої культури і погоджуються центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну
аграрну політику, та національною комісією, що здійснює регулювання у
сфері ринків фінансових послуг. У рамках програми державної підтримки
страхування сільськогосподарської продукції страхові компанії використо-
вують тільки стандартні договори страхування;

застраховане майно — майно сільськогосподарського товаровиробника,
щодо якого укладено договір страхування відповідно до цього Закону;

катастрофічні ризики у сільському господарстві — надзвичайні ситуації
техногенного і природного характеру, велика сукупність або масштаби
проявів стихійних сил природи (посуха, град, морози, повені тощо) і діяль-
ності людини у процесі створення матеріальних благ (аварії, пожежі тощо),
що завдають збитки у значних розмірах.

Порядок визнання ризику катастрофічним визначається Кабінетом Мі-
ністрів України;

сільськогосподарський страховий ризик (страховий ризик) — ризик за-
гибелі (втрати, пошкодження) застрахованих посівів (посадок), загибелі
(недобору, недоотримання) застрахованого урожаю, загибелі (втрати, ви-
мушеного забою, вимушеного знищення, травматичного пошкодження або
захворювання) застрахованих сільськогосподарських тварин, птиці, кролів,
хутрових звірів, бджолосімей і тваринницької продукції, що належать сіль-
ськогосподарському товаровиробникові на праві власності або на іншій за-
конній підставі, внаслідок настання страхової події, яка передбачена дого-
вором страхування;

сільськогосподарський товаровиробник — юридична особа незалежно
від організаційно-правової форми, яка займається виробництвом сільсько-
господарської продукції та/або розведенням, вирощуванням та виловом
риби у внутрішніх водоймах та її переробкою на власних чи орендованих
потужностях, у тому числі з власновиробленої сировини на давальницьких
умовах, та здійснює операції з її постачання;

стандартний договір перестрахування — договір перестрахування, ук-
ладений членами Аграрного страхового пулу на однакових умовах;

стандартний страховий продукт (страховий продукт) — комплекс доку-
ментів, що містить певні визначені (стандартні) умови страхування, які не
можуть змінюватися і є обов’язковими для виконання сторонами за дого-
вором страхування сільськогосподарської продукції з державною підтрим-
кою;

страхувальник — сільськогосподарський товаровиробник, який уклав
із страховиком договір страхування сільськогосподарської продукції з дер-
жавною підтримкою;

страховий платіж (страховий внесок, страхова премія) — плата за стра-
хування, що сплачується страхувальником страховику згідно з договором
страхування;

страхування сільськогосподарської продукції з державною підтримкою
— економічні відносини щодо страхового захисту майнових інтересів сіль-
ськогосподарських товаровиробників у разі настання певних подій (стра-
хових випадків), визначених цим Законом, за рахунок грошових фондів,
що формуються у страховика шляхом сплати страхувальником страхових
платежів (премій), частина яких компенсується за рахунок державних суб-
сидій, та доходів від розміщення коштів цих фондів, яке здійснюється від-
повідно до положень цього Закону і визначається наявністю та особливос-
тями ризиків, носіями яких є сільськогосподарські рослини і тварини.

2. Інші терміни використовуються в цьому Законі у значеннях, що вста-
новлені в Законі України «Про страхування».

Стаття 2. Правова база регулювання відносин страхування сільськогос-
подарської продукції з державною підтримкою

1. Відносини у сфері страхування сільськогосподарської продукції з дер-
жавною підтримкою регулюються Конституцією України, Цивільним кодек-
сом України, Законом України «Про страхування», законом про Державний
бюджет України на відповідний рік, цим та іншими законами України і нор-
мативно-правовими актами, прийнятими відповідно до них.

Стаття 3. Принципи страхування сільськогосподарської продукції з дер-
жавною підтримкою

1. Основними принципами страхування сільськогосподарської продукції
з державною підтримкою є:

підтримка стабільності фінансового становища і кредитоспроможності
сільськогосподарських товаровиробників у разі загибелі (знищення,
втрати), пошкодження застрахованого майна внаслідок несприятливих
природно-кліматичних умов чи інших несприятливих подій, визначених у
стандартних договорах страхування;

обов’язковість укладення договору страхування сільськогосподарської
продукції з державною підтримкою як умови при наданні сільськогоспо-
дарським товаровиробникам окремих видів державної підтримки та дота-
цій, визначених Кабінетом Міністрів України;

рівна доступність до державної підтримки сільськогосподарських това-
ровиробників незалежно від їх організаційно-правової форми;

забезпечення відшкодування збитку, завданого страхувальникам внас-
лідок настання страхових подій, у розмірі, порядку і на умовах, встановле-
них цим Законом;

виконання зобов’язань України у сфері міжнародної торгівлі.

Розділ II 
СУБ’ЄКТИ І ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ СТРАХУВАННЯ

СІЛЬСЬКОГОСПОДАРСЬКОЇ ПРОДУКЦІЇ З ДЕРЖАВНОЮ ПІДТРИМКОЮ
Стаття 4. Суб’єкти страхування сільськогосподарської продукції з дер-

жавною підтримкою
1. Суб’єктами відносин страхування сільськогосподарської продукції з

державною підтримкою є страхувальники і страховики.
2. Страховиками є юридичні особи, що отримали відповідну ліцензію та

відповідають вимогам, встановленим статтею 15 цього Закону.
3. Державне регулювання у сфері страхування сільськогосподарської

продукції з державною підтримкою здійснюють Кабінет Міністрів України,
національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері ринків
фінансових послуг.

Стаття 5. Предмет договору страхування сільськогосподарської продук-
ції з державною підтримкою

1. Предметом договору страхування сільськогосподарської продукції з
державною підтримкою є майнові інтереси страхувальника, пов’язані з його
страховими ризиками щодо вирощеної, відгодованої, виловленої, зібраної,
виготовленої первинної (без вторинної обробки та переробки) сільськогос-
подарської продукції (товарів), зазначеної у групах 1-24 УКТ ЗЕД згідно із
Законом України «Про Митний тариф України», а саме щодо:

урожаю сільськогосподарських культур;
урожаю багаторічних насаджень;
сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосі-

мей, риби та інших водних живих ресурсів і тваринницької продукції.
2. Перелік сільськогосподарської продукції, страхових ризиків, щодо

яких здійснюється страхування з державною підтримкою на відповідний
фінансовий рік, затверджується Кабінетом Міністрів України.

3. Право страхувати сільськогосподарську продукцію мають сільсько-
господарські товаровиробники, що здійснюють свою діяльність на терито-
рії України та відповідають визначеним Кабінетом Міністрів України крите-
ріям (крім нерезидентів).

4. У разі передачі сільськогосподарських земель в оренду право стра-
хувати сільськогосподарську продукцію, у тому числі посіви та урожай сіль-
ськогосподарських культур і багаторічних насаджень, належить орендареві,
крім нерезидентів. Страхові внески, що вносяться орендарем, не можуть
включатися у залік орендної плати.

5. Не підлягають страхуванню з державною підтримкою:
урожай сільськогосподарських культур, які впродовж трьох або більше

років не давали урожаю при їх культивуванні;
урожай багаторічних насаджень плодоносного віку, які не давали уро-

жаю протягом останніх п’яти років;
хворі сільськогосподарські тварини, птиця, кролі, хутрові звірі, бджоло-

сім’ї, риба та інші водні живі ресурси і тваринницька продукція, а також ті,
що перебувають у зоні карантину або в зоні виникнення надзвичайних епі-
зоотичних обставин.

Розділ III 
УМОВИ І ПОРЯДОК СТРАХУВАННЯ СІЛЬСЬКОГОСПОДАРСЬКОЇ

ПРОДУКЦІЇ З ДЕРЖАВНОЮ ПІДТРИМКОЮ
Стаття 6. Страховий випадок
1. Страховим випадком є настання певної події, передбаченої договором

страхування відповідно до положень цього Закону, внаслідок якої відбу-
лася загибель (втрата, пошкодження) застрахованих посівів (посадок), за-
гибель (недобір, недоотримання) застрахованого урожаю, продукції
бджільництва, загибель (втрата, вимушений забій, травматичне пошкод-
ження або захворювання) застрахованих сільськогосподарських тварин,
птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих
ресурсів і тваринницької продукції та з настанням якої виникає обов’язок
страховика здійснити виплату страхового відшкодування страхувальнику.

2. Не вважається страховим випадком втрата сільськогосподарської про-
дукції внаслідок:

подій, не передбачених договором страхування;
навмисних дій страхувальника;
грубих порушень страхувальником агротехнічних, санітарних, ветери-

нарних або інших вимог, що виявляється в невиконанні страхувальником
умов договору страхування щодо строків (термінів) проведення належних
заходів згідно з узгодженою при страхуванні технологічною картою, якою
обумовлено дотримання визначених агротехнічних правил та вимог агро-
техніки стосовно застрахованої культури, санітарних, ветеринарних або
інших вимог, щодо здійснення сільськогосподарських робіт, передбачених
договором страхування, визначених у стандартних страхових продуктах.

3. Спори про відмову у визнанні страхового випадку розглядаються у
судовому порядку.

Стаття 7. Страхування урожаю сільськогосподарських культур і багато-
річних насаджень

1. Страхування урожаю сільськогосподарських культур і багаторічних
насаджень здійснюється на випадок заподіяння збитку внаслідок настання
подій (страхових ризиків), передбачених стандартним страховим продук-
том.

2. При страхуванні урожаю сільськогосподарських культур і багаторічних
насаджень страхова вартість урожаю розраховується шляхом множення
площі посіву сільськогосподарських культур і посадок багаторічних насад-
жень на середню врожайність за останні п’ять років, що передують року
страхування, та множення на ціну одиниці вирощеної продукції, встанов-
лену для цілей страхування центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування і реалізує державну аграрну політику.

3. Середня врожайність розраховується за даними про фактичний збір
вирощеної продукції з одного гектара у центнерах за останні п’ять років,
що надаються сільськогосподарським товаровиробником. У разі якщо сіль-
ськогосподарський товаровиробник здійснює свою діяльність менше п’яти
років, рівень врожайності для розрахунку страхової вартості визначається
відповідно до середніх даних по району, в якому розташовані посіви сіль-
ськогосподарських культур і багаторічних насаджень, що підлягають стра-
хуванню.

4. Ціна одиниці вирощеної продукції розраховується центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну аг-
рарну політику. Ціна одиниці вирощеної продукції може бути диференці-
йована за видами продукції, областями або природно-економічними зо-
нами. Дані про рівень цін на продукцію доводяться центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну аграрну
політику, до відома страхувальників і страховиків.

Стаття 8. Страхування сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хут-
рових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тварин-
ницької продукції

1. Страхування сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хутрових
звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тваринницької
продукції здійснюється на випадок завдання збитку внаслідок настання
подій (страхових ризиків), передбачених стандартним страховим продук-
том.

2. Страхова вартість сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хут-
рових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тварин-
ницької продукції визначається виходячи з ціни одиниці продукції, розра-
хованої центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання і реалізує державну аграрну політику. Вказані ціни можуть бути ди-
ференційовані за видами продукції, областями або природно-економіч-

ними зонами. Дані про рівень цін на продукцію доводяться до відома стра-
хувальників і страховиків.

3. Сільськогосподарські тварини можуть прийматися на страхування за
описом або без опису — за загальною кількістю голів у групах.

4. При страхуванні сільськогосподарських тварин за описом загальна
страхова вартість тварин визначається шляхом складання страхової вар-
тості усіх застрахованих сільськогосподарських тварин. При страхуванні
сільськогосподарських тварин без опису загальна страхова вартість тварин
визначається шляхом складання вартості тварин у кожній групі. При цьому
вартість тварин у групі визначається шляхом множення середньої вартості
однієї тварини у групі на загальну кількість голів у групі.

Стаття 9. Визначення страхової суми
1. Страхова сума при страхуванні урожаю сільськогосподарських куль-

тур і багаторічних насаджень встановлюється у договорі страхування на
підставі страхової вартості майбутнього урожаю і рівня страхового по-
криття.

2. Страхова сума при страхуванні сільськогосподарських тварин, птиці,
кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів
і тваринницької продукції встановлюється в договорі страхування на під-
ставі їх страхової вартості.

Стаття 10. Визначення страхового платежу (страхової премії) за догово-
рами страхування та порядок його сплати

1. Страховий платіж (страхова премія) встановлюється у договорі стра-
хування між страхувальником і страховиком як добуток страхової суми і
страхового тарифу, визначеного для кожного виду сільськогосподарського
майна з дотриманням положень цього Закону.

2. Граничні розміри, структура, порядок застосування страхових тарифів
за видами майна, що підлягає страхуванню, та за регіонами України вста-
новлюються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування і реалізує державну аграрну політику, на підставі актуарних роз-
рахунків спільно з Аграрним страховим пулом (далі — Пул).

Стаття 11. Визначення збитку у разі настання страхового випадку при
страхуванні урожаю

1. При страхуванні урожаю сільськогосподарських культур і багаторічних
насаджень збитком є втрати страхувальника від недобору (недоотримання)
урожаю в результаті повної або часткової загибелі (втрати, пошкодження)
посівів (посадок) та/або урожаю внаслідок настання страхового випадку.
Недобір (недоотримання) урожаю визначається як різниця між страховою
вартістю урожаю, вказаною в договорі страхування, і вартістю фактично
отриманого після настання страхового випадку урожаю.

2. Обсяг отриманого урожаю визначається за документами його збері-
гання та/або реалізації страхувальником. Обсяг отриманого урожаю може
бути визначений на підставі оцінки, здійсненої на полі страхувальником і
страховиком перед збиранням урожаю (біологічна врожайність). Така
оцінка здійснюється в обов’язковому порядку на вимогу будь-якої із сторін
договору страхування. У разі залучення до оцінки третьої сторони оплата
здійснюється стороною, яка вимагала оцінки.

3. У разі пересівання або підсіву, здійснених з попереднім повідомлен-
ням страховика, витрати на ці роботи включаються в розрахунок збитку.
Страховик зобов’язаний відповідно до умов договору страхування випла-
тити страхове відшкодування в обсязі витрат на пересівання або підсів, але
не більше страхової суми, до виконання вказаних робіт. Із суми страхового
відшкодування, на яку має право страхувальник, вираховуються виплати,
здійснені страховиком за пересівання або підсів, і виплачені раніше суми
страхового відшкодування.

4. Розрахунок збитку проводиться страховиком на підставі заяви стра-
хувальника про виплату страхового відшкодування відповідно до умов до-
говору страхування і зазначається страховиком у страховому акті. У разі
розбіжностей при визначенні причин і розміру збитку страхувальник і стра-
ховик мають право провести незалежну експертизу. Така експертиза про-
водиться за рахунок сторони, яка вимагала її проведення.

Стаття 12. Визначення збитку у разі настання страхового випадку при
страхуванні сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хутрових звірів,
бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тваринницької про-
дукції

1. При страхуванні сільськогосподарських тварин, птиці, кролів, хутрових
звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тваринницької
продукції збитком є втрати страхувальника від загибелі або вимушеного
забою (знищення), травматичного пошкодження або захворювання сіль-
ськогосподарських тварин, птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосімей,
риби та інших водних живих ресурсів і тваринницької продукції, а також
втрати від недобору (недоотримання) продукції бджільництва внаслідок
настання страхового випадку. Збиток при страхуванні сільськогосподар-
ських тварин, птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших
водних живих ресурсів і тваринницької продукції визначається виходячи з
їх страхової вартості. При цьому збиток зменшується на вартість придатної
до використання або реалізації продукції (м’ясо, шкура, шерсть, субпро-
дукти тощо).

2. Якщо страхування тварин здійснювалося без опису і на дату страхової
події загальна кількість тварин даного виду і віку у групі виявилася біль-
шою, ніж було застраховано, розмір збитку визначається пропорційно до
загальної кількості застрахованих тварин у групі та фактичної кількості тва-
рин даного виду і віку на дату страхової події.

3. Обсяг втрат у разі загибелі або вимушеного забою тварин, що виро-
щуються на м’ясо, розраховується як різниця між вартістю застрахованої
продукції і вартістю допущеного до реалізації м’яса.

Стаття 13. Порядок повідомлення про страховий випадок та оформлення
страхового акта

1. При настанні страхового випадку страхувальник зобов’язаний не піз-
ніше 72 годин з дня його настання повідомити про нього у письмовій формі
страховика. У повідомленні про страховий випадок зазначаються: реквізити
договору страхування, предмет страхування, причина збитків (втрат), дата
їх реєстрації, розмір пошкоджених площ, орієнтовні розміри збитку (втрат)
та страхового відшкодування.

2. У разі загибелі або вимушеного забою (знищення), травматичного по-
шкодження або захворювання застрахованих сільськогосподарських тва-
рин, птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших водних
живих ресурсів і тваринницької продукції страхувальник зобов’язаний про-
тягом 48 годин з моменту виявлення цієї події повідомити про неї у пись-
мовій формі страховика і зареєструвати факт загибелі, вимушеного забою
(знищення), травматичного пошкодження або захворювання сільськогос-
подарських тварин, птиці, кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та
інших водних живих ресурсів і тваринницької продукції в центральному ор-
гані виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у га-
лузі ветеринарної медицини (центральному органі виконавчої влади, що
забезпечує реалізацію державної політики у сфері рибного господарства
та рибної промисловості, охорони, використання та відтворення водних
живих ресурсів). У повідомленні зазначаються: обсяг втрат, орієнтовні при-
чини втрат, їх приблизна вартість, дата настання страхового випадку. При
вимушеному забої тварин повідомлення про страховий випадок підпи-
сується і представником центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує реалізацію державної політики у галузі ветеринарної медицини.

3. Страховик зобов’язаний протягом двох робочих днів, як тільки стане
відомо про настання страхового випадку, вжити заходів щодо оформлення
всіх необхідних документів для своєчасного здійснення страхової виплати
та скласти страховий акт, в якому зазначаються: оцінка впливу на урожай
застрахованих і незастрахованих ризиків; метод розрахунку і уточнені дані
про суму втрат; розмір пошкоджених площ; розмір втрат, понесених внас-
лідок настання страхового випадку; додаткові витрати страхувальника; роз-
рахунок страхового відшкодування; заперечення сторін щодо розміру вста-
новленого збитку. Страховий акт складається у двох примірниках і підпи-
сується страховиком та страхувальником. Страхувальник може залучити
до визначення розміру збитку та складення страхового акта представників
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію держав-
ної політики у сфері нагляду (контролю) в агропромисловому комплексі,
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та/або центрального органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики у галузі ветеринарної медицини. Один примірник стра-
хового акта залишається у страховика, другий — у страхувальника.

4. Якщо при настанні страхового випадку сільськогосподарська продук-
ція була використана у цілях, відмінних від визначених у договорі страху-
вання, у такому разі оцінюється вартість даної продукції і на цю суму змен-
шується розмір збитку. Страхувальник зобов’язаний попередньо повідо-
мити страховика про використання сільськогосподарської продукції в
інших цілях.

5. При частковому пошкодженні сільськогосподарської продукції здійс-
нюється попередня оцінка збитку, що виник внаслідок настання страхового
випадку. Після закінчення виробничого циклу (сільськогосподарського
року) проводиться остаточна оцінка збитку і виплачується страхове від-
шкодування.

6. При оформленні страхового акта страхувальник і страховик мають
право проводити додаткову експертизу, апелювати до будь-яких доказових
документів для встановлення причин і розміру збитку. Вартість експертизи
оплачується стороною, яка вимагає її проведення, і не включається до суми
страхового відшкодування.

Стаття 14. Виплата страхового відшкодування
1. Страховик протягом 14 днів з дня підписання страхового акта здійс-

нює виплату страхувальникові страхового відшкодування.
2. За кожен день прострочення терміну виплати страхового відшкоду-

вання, зазначеного у частині першій цієї статті, страховик виплачує стра-
хувальникові пеню у розмірі, встановленому законом.

3. Якщо страхове відшкодування встановлюється на підставі судового
рішення, страховик виплачує відшкодування на підставі судового рішення,
що набуло законної сили.

4. Сума страхового відшкодування встановлюється у розмірі збитку, але
не може перевищувати страхової суми.

Розділ IV 
ВИМОГИ ДО СТРАХОВИКІВ ТА ЇХ ОБ’ЄДНАННЯ

Стаття 15. Діяльність страховиків
1. Ліцензії на здійснення страхування сільськогосподарської продукції

видає національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфері
ринків фінансових послуг, відповідно до закону.

2. Право страхування сільськогосподарської продукції з державною під-
тримкою мають страховики, що відповідають вимогам Закону України «Про
страхування», отримали ліцензію на здійснення відповідного виду страху-
вання та є членами Пулу.

3. Страховики, що здійснюють страхування сільськогосподарської про-
дукції з державною підтримкою, створюють фонд покриття катастрофічних
ризиків за рахунок відрахування до нього не більш як 5 відсотків страхових
платежів (страхових премій).

4. Порядок та умови перестрахування сільськогосподарської продукції
страховиками, що здійснюють страхування сільськогосподарської продук-
ції з державною підтримкою, встановлюються стандартним договором пе-
рестрахування.

Стаття 16. Аграрний страховий пул
1. Аграрний страховий пул є єдиним об’єднанням страховиків, які здійс-

нюють страхування відповідно до цього Закону. Участь страховиків у Пулі
є умовою для здійснення страхування сільськогосподарської продукції з
державною підтримкою.

2. Пул є юридичною особою, неприбутковою організацією і здійснює
свою діяльність відповідно до цього Закону, законодавства України та
свого Статуту.

3. Статут Пулу затверджується зборами засновників (членів) Пулу та ре-
єструється відповідно до вимог законодавства.

4. Пул не може виступати засновником чи співзасновником юридичних
осіб, що здійснюють підприємницьку діяльність та/або мають на меті одер-
жання прибутку.

5. Відносини між членами Пулу у сфері страхування сільськогосподар-
ської продукції з державною підтримкою регулюються нормативно-право-
вими актами Пулу, що не можуть суперечити нормам законодавства Ук-
раїни та є обов’язковими для виконання всіма членами Пулу.

6. Діяльність Пулу фінансується за рахунок його членів.
7. Членом Пулу може бути страховик, що відповідає вимогам Закону Ук-

раїни «Про страхування», отримав відповідну ліцензію і відповідає вимогам,
визначеним національною комісією, що здійснює державне регулювання
у сфері ринків фінансових послуг, разом із центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування і реалізує державну аграрну полі-
тику, щодо участі страхових компаній у страхуванні сільськогосподарської
продукції з державною підтримкою.

8. Систематичне порушення терміну виплати страхового відшкодування
є підставою для виключення страховика з Пулу.

Стаття 17. Функції та завдання Аграрного страхового пулу
1. Пул забезпечує координацію діяльності страховиків із страхування

сільськогосподарської продукції з державною підтримкою та виконує при
цьому такі функції:

1) забезпечує взаємодію учасників системи страхування сільськогоспо-
дарської продукції з державною підтримкою з центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну аграрну по-
літику;

2) організовує програми перестрахування сільськогосподарських ризи-
ків з метою забезпечення гарантій виконання страховиком зобов’язань
перед страхувальниками;

3) бере участь у розробленні стандартних страхових продуктів, методич-
них рекомендацій із страхування сільськогосподарської продукції з дер-
жавною підтримкою, з врегулювання збитків та проведення експертиз за
договорами страхування сільськогосподарської продукції;

4) створює централізовану базу даних із страхування сільськогосподар-
ської продукції, веде облік укладених договорів страхування за інформа-
цією, наданою страховиками;

5) проводить дослідження у сфері аналізу ринку страхування сільсько-
господарської продукції, у тому числі необхідні для актуарного розрахунку
страхових тарифів;

6) здійснює контроль за дотриманням умов договорів страхування сіль-
ськогосподарської продукції з державною підтримкою та стандартних ме-
тодик андеррайтингу, врегулювання збитків;

7) забезпечує покриття катастрофічних ризиків у разі виникнення на-
дзвичайних ситуацій;

8) здійснює управління фондом покриття катастрофічних ризиків, ін-
вестує накопичені фінансові ресурси.

Стаття 18. Страхові фонди Аграрного страхового пулу
1. Для забезпечення виконання зобов’язань перед страхувальниками

Пул створює страховий фонд покриття катастрофічних ризиків.
Джерелом формування страхового фонду покриття катастрофічних ри-

зиків є відрахування членів Пулу з отриманих страхових премій з цього
виду страхування у розмірі, визначеному Координаційною радою Пулу, але
не більше 5 відсотків. Кошти фонду використовуються у разі настання ка-
тастрофічних ризиків за рішенням Координаційної ради Пулу.

У разі настання надзвичайної ситуації, яка набуває масштабів катас-
трофи, за умови недостатності коштів у страховому фонді покриття катас-
трофічних ризиків держава через центральний орган виконавчої влади, що
забезпечує формування і реалізує державну аграрну політику, надає Пулу
бюджетну позику, порядок надання та використання якої затверджує Ка-
бінет Міністрів України.

2. Пул може створювати інші страхові фонди, визначені Статутом Пулу.
3. Порядок та умови формування страхових фондів Пулу встановлю-

ються положеннями, що затверджуються зборами Пулу та погоджуються
з Координаційною радою Пулу.

4. Контроль за використанням грошових коштів страхових фондів Пулу
здійснює Координаційна рада Пулу.

Стаття 19. Органи управління та контролю Аграрного страхового пулу

1. Органами управління та контролю Пулу є:
збори членів Пулу;
Координаційна рада Пулу;
інші визначені Статутом Пулу органи.
2. Структура, функції, компетенція, порядок формування та роботи ор-

ганів управління та контролю Пулу визначаються Статутом Пулу з ураху-
ванням положень цього Закону.

Стаття 20. Ведення обліку
1. Страховики, які здійснюють страхування сільськогосподарської про-

дукції з державною підтримкою, зобов’язані вести персоніфікований (ін-
дивідуальний) облік договорів страхування сільськогосподарської продук-
ції з державною підтримкою.

2. Страховик зобов’язаний обліковувати кошти резервів із страхування
сільськогосподарської продукції з державною підтримкою на окремому ба-
лансі та вести їх окремий облік.

3. Інформація про кожен укладений, продовжений або анульований до-
говір страхування, а також про кожен випадок виплати страхового відшко-
дування подається страховиками до Пулу за формою, встановленою цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує
державну аграрну політику.

Розділ V 
ДОГОВІР СТРАХУВАННЯ

Стаття 21. Порядок укладення договору страхування
1. Договір страхування укладається між страхувальником та страхови-

ком відповідно до вимог стандартного страхового продукту.
2. Факт укладення договору страхування підтверджується в письмовій

формі згідно з договором страхування, який страховик надає страхуваль-
нику. Договір страхування укладається у двох примірниках, що мають рівну
силу. Завірені страховиком копії договорів страхування протягом 10 днів з
дати їх укладення передаються до Пулу.

3. Страховий платіж (страхова премія) сплачується страхувальником від-
повідно до встановленого договором страхування терміну.

4. Страховик має право при укладенні договору страхування обстежувати
об’єкт страхування для встановлення вартості майна, що підлягає страху-
ванню, і ступеня ризику. Страховик має право контролювати дотримання
страхувальником агротехнічних правил та інших умов, встановлених дого-
вором.

5. Страховик зобов’язаний вести реєстр укладених договорів.
6. Умови страхування сільськогосподарської продукції з державною під-

тримкою, стандартні страхові тарифи, форми договорів страхування та до-
датків до них, форми інших документів щодо укладення та супроводження
договорів страхування і врегулювання страхових випадків за ними затвер-
джуються національною комісією, що здійснює державне регулювання у
сфері ринків фінансових послуг, разом із центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування і реалізує державну аграрну політику.

Стаття 22. Умови договору страхування
1. У договорі страхування сільськогосподарської продукції з державною

підтримкою, крім умов, встановлених Законом України «Про страхування»,
обов’язково зазначаються:

кадастровий номер і площа земельних ділянок, зайнятих застрахова-
ними культурами, або координати глобальної системи позиціонування (GPS
— супутникової системи навігації) — при страхуванні урожаю;

вид, порода, санітарно-ветеринарний стан, ідентифікаційний номер
(якщо присвоєний) тварини — при страхуванні сільськогосподарських тва-
рин;

вид, класифікація, умови розведення та показники вилову живих водних
ресурсів — при страхуванні живих водних ресурсів;

кількість бджолосімей у вуликах, їх продуктивність, умови їх розведення
— при страхуванні у бджільництві;

прогнозований обсяг продукції (врожайність) в натурі та ціни, що вико-
ристовуються для розрахунку страхової вартості вирощеної продукції;

рівень страхового покриття;
основні агротехнічні і технологічні заходи, які страхувальник зобов’язу-

ється виконати;
порядок визначення розміру страхового відшкодування.
2. Договір страхування може включати й інші умови, що не суперечать

законодавству.
Стаття 23. Термін дії договору страхування
1. Відповідальність страховика за договором страхування починається

з дня внесення страхового внеску, але не раніше дати, встановленої в до-
говорі.

2. Термін дії договору страхування сільськогосподарської продукції за-
кінчується в день завершення збирання врожаю і вивезення його з поля.

Термін дії договору страхування сільськогосподарських тварин, птиці,
кролів, хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів
і тваринницької продукції закінчується в день закінчення строку, на який
був укладений договір страхування, або в день загибелі (втрати, вимуше-
ного забою, вимушеного знищення, травматичного пошкодження або за-
хворювання) застрахованих сільськогосподарських тварин, птиці, кролів,
хутрових звірів, бджолосімей, риби та інших водних живих ресурсів і тва-
ринницької продукції.

3. Якщо в період страхування настав страховий випадок, страхувальник
зобов’язаний повідомити про це страховика, а також про збір урожаю, забій
тварин, вилов риби, збирання продукції бджільництва або отримання іншої
продукції тваринництва не пізніше ніж за 10 днів до дня передбачуваного
початку цих робіт.

4. Договір страхування, на підставі якого проводиться часткова виплата
страхового відшкодування, дійсний до закінчення встановленого в ньому
терміну в межах різниці між страховою сумою і виплаченим страховим від-
шкодуванням.

Стаття 24. Припинення дії договору страхування
1. Дія договору страхування припиняється за згодою сторін, а також у

випадках, передбачених договором страхування відповідно до вимог За-
кону України «Про страхування».

2. У разі розірвання договору страхування частина страхового платежу
(страхової премії), отримана у вигляді субсидії, пропорційно до терміну дії
договору, що залишається до його закінчення, відшкодовується страху-
вальником до державного бюджету протягом 10 днів з дня розірвання до-
говору страхування.

3. У разі відчуження застрахованого майна страхувальник має право ви-
магати розірвання договору страхування і повернення страхового платежу
(страхової премії) за термін дії договору, що залишається до його закін-
чення, з утриманням операційних (управлінських) витрат страховика.

4. Якщо при відчуженні застрахованого майна страхувальник не висунув
вимогу розірвання договору страхування, права і обов’язки, зазначені в до-
говорі, бере на себе новий власник. Страховик і новий власник мають право
розірвати договір страхування протягом місяця з дня відчуження майна.

Розділ VI 
ДЕРЖАВНА ПІДТРИМКА СТРАХУВАННЯ 
СІЛЬСЬКОГОСПОДАРСЬКОЇ ПРОДУКЦІЇ

Стаття 25. Сутність державної підтримки
1. Державна підтримка страхування сільськогосподарської продукції по-

лягає у наданні з державного бюджету сільськогосподарським товарови-
робникам грошових коштів у вигляді субсидій на відшкодування частини
страхового платежу (страхової премії), фактично сплаченого ними за до-
говорами страхування сільськогосподарської продукції, в порядку, вста-
новленому цим Законом.

2. Перелік сільськогосподарських страхових ризиків, а також об’єктів
страхування, частина страхових платежів (страхових премій), яка субсиду-
ється з державного бюджету, визначається Кабінетом Міністрів України за
поданням центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання і реалізує державну аграрну політику, з урахуванням вимог статті 5
цього Закону.

Стаття 26. Порядок надання фінансової підтримки

1. Порядок та умови надання державної підтримки шляхом здешевлення
страхових платежів (премій) затверджуються Кабінетом Міністрів України
за поданням центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування і реалізує державну аграрну політику.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і
реалізує державну аграрну політику, має право:

вносити пропозиції Кабінету Міністрів України щодо переліку ризиків,
об’єктів страхування та частини страхових платежів (страхових премій), яка
субсидується з державного бюджету;

визначати за погодженням з національною комісією, що здійснює дер-
жавне регулювання у сфері ринків фінансових послуг, порядок та умови
ведення страховиками персоніфікованого (індивідуального) обліку дого-
ворів страхування сільськогосподарської продукції з державною підтрим-
кою;

встановлювати форми інформування страховиками про кожен укладе-
ний, продовжений або достроково припинений договір страхування, а
також про кожен випадок виплати страхового відшкодування;

вивчати та впроваджувати світовий досвід з питань страхування;
здійснювати:
нарахування та виплату страхових субсидій;
ведення інформаційних баз даних щодо страхування сільськогосподар-

ської продукції;
розроблення спільно з Пулом нових страхових продуктів, стандартних

правил страхування, процедур андеррайтингу та врегулювання збитків,
проектів стандартних заяв та договорів страхування;

підготовку спільно з Пулом прогнозів і розрахунків щодо державної під-
тримки страхування сільськогосподарської продукції (сума необхідної під-
тримки, перелік культур тощо), у тому числі в розрізі регіонів;

збирання і реєстрацію інформації за договорами страхування сільсько-
господарської продукції з державною підтримкою, визначення суми бюд-
жетного фінансування;

збирання, узагальнення і аналіз даних про страхові випадки та страхові
виплати;

розрахунок ціни одиниці сільськогосподарської продукції.
Розділ VII 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ТА ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
Стаття 27. Відповідальність та вирішення спорів
1. Фізичні та юридичні особи, які навмисно надають недостовірну інфор-

мацію з метою отримання передбачених цим Законом субсидій з держав-
ного бюджету, несуть цивільну, адміністративну та кримінальну відпові-
дальність, встановлену законодавством.

2. Оформлення страхових актів з недостовірними даними карається від-
повідно до закону.

3. Спори, що виникають при страхуванні сільськогосподарської продукції
з державною підтримкою, вирішуються у судовому порядку.

Розділ VIII 
ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з 1 липня 2012 року.
2. Внести зміни до таких законів України:
1) у Законі України «Про страхування» (Відомості Верховної Ради Ук-

раїни, 2002 р., № 7, ст. 50; 2005 р., № 1, ст. 1; 2010 р., № 34, ст. 486):
а) частину четверту статті 6 після пункту 21 доповнити новим пунктом

такого змісту:
«22) страхування сільськогосподарської продукції».
У зв’язку з цим пункт 22 вважати пунктом 23;
б) пункт 30 частини першої статті 7 після слів «страхування тварин» до-

повнити словами «(крім тих, що використовуються у цілях сільськогоспо-
дарського виробництва)»;

в) частину п’ятнадцяту статті 9 доповнити словами «або законом»;
г) статтю 13 доповнити частиною шостою такого змісту:
«Страховики, які мають ліцензію на здійснення страхування сільсько-

господарської продукції з державною підтримкою, зобов’язані утворити
Аграрний страховий пул, що є юридичною особою та утримується за раху-
нок коштів страховиків»;

ґ) частину другу статті 16 доповнити реченням такого змісту: «Страхо-
вики, які здійснюють страхування сільськогосподарської продукції з дер-
жавною підтримкою, зобов’язані вести персоніфікований (індивідуальний)
облік договорів страхування сільськогосподарської продукції з державною
підтримкою в порядку та на умовах, визначених Уповноваженим органом
спільно з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання і реалізує державну аграрну політику»;

д) частину другу статті 41 після слів «під гарантію держави» доповнити
словами «страхування сільськогосподарської продукції з державною під-
тримкою»;

2) у Законі України «Про державну підтримку сільського господарства
України» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 49, ст. 527; 2005
р., № 29, ст. 381; 2007 р., № 4, ст. 36; 2009 р., № 26, ст. 323, № 43, ст. 638;
2010 р., № 9, ст. 85, № 37, ст. 493; 2011 р., № 23, ст. 160, № 29, ст. 272; із
змінами, внесеними Законом України від 22 грудня 2011 року № 4216-VI):

а) у статті 1:
у пункті 1.1 слово «страховій» виключити;
доповнити пунктом 1.3 такого змісту:
«1.3. Основи державної політики підтримки страхування сільськогоспо-

дарської продукції регулюються Законом України «Про особливості стра-
хування сільськогосподарської продукції з державною підтримкою»;

б) пункт 2.21 статті 2 виключити;
в) розділ III виключити.
3. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня опублікування

цього Закону:
розробити та затвердити нормативно-правові акти, передбачені цим За-

коном;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і скасування міністерствами, іншими централь-

ними органами виконавчої влади їх нормативно-правових актів, що супе-
речать цьому Закону.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
9 лютого 2012 року 
№ 4391-VI

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 160
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для реструктуризації та ліквідації об’єктів
підприємств гірничої хімії і здійснення

невідкладних природоохоронних заходів 
в зоні їх діяльності, а також реструктуризації

підприємств з підземного видобутку 
залізної руди

Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Ка-
бінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у держав-
ному бюджеті для реструктуризації та ліквідації об’єктів підприємств гір-
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ничої хімії і здійснення невідкладних природоохоронних заходів в зоні їх
діяльності, а також реструктуризації підприємств з підземного видобутку
залізної руди, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 лютого 2012 р. № 160

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для реструктуризації та ліквідації об’єктів підприємств гірничої хімії 
і здійснення невідкладних природоохоронних заходів в зоні 

їх діяльності, а також реструктуризації підприємств з підземного
видобутку залізної руди

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених
у державному бюджеті за програмою «Реструктуризація та ліквідація об’єк-
тів підприємств гірничої хімії і здійснення невідкладних природоохоронних
заходів в зоні їх діяльності, а також реструктуризація підприємств з під-
земного видобутку залізної руди» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним ви-
конавцем бюджетної програми є Агентство держмайна.

3. Одержувачами бюджетних коштів є Роздільське державне гірничо-хі-
мічне підприємство «Сірка», Стебницьке державне гірничо-хімічне підпри-
ємство «Полімінерал», Новояворівське державне підприємство «Екотран-
сенерго», державне підприємство «Кривбасшахтазакриття».

4. Одержувачі бюджетних коштів використовують бюджетні кошти
згідно з планом, погодженим Агентством держмайна.

5. Бюджетні кошти використовуються з метою реструктуризації гірничо-
хімічних підприємств для збереження власної рудної бази хімічної промис-
ловості, подолання негативних демографічних і соціально-демографічних
наслідків та запобігання незворотним процесам у зоні діяльності гірничо-
хімічних підприємств, а також збереження власної (унікальної) рудної бази
металургійної промисловості, подолання негативних демографічних і со-
ціально-екологічних наслідків, запобігання незворотним процесам у навко-
лишньому природному середовищі Кривбасу.

6. Бюджетні кошти спрямовуються на:
1) виконання таких проектів:
відновлення екологічної рівноваги та рекультивації порушених гірничими

роботами земель Яворівського державного гірничо-хімічного підприємства
«Сірка»;

із завершення в 2012 році ліквідації сірчаних кар’єрів, відновлення еко-
логічної рівноваги і ландшафту в зоні діяльності Роздільського державного
гірничо-хімічного підприємства «Сірка»;

консервація рудника № 2 і рекультивація порушених земель Стебниць-
кого державного гірничо-хімічного підприємства «Полімінерал»;

2) реалізацію таких робочих проектів:
ліквідація шахти «Першотравнева» та переведення її у спеціальний

режим гідрозахисту гірничих робіт та селитебних територій Тернівського
району м. Кривого Рогу;

першочергові заходи з ліквідації шахти «Саксагань»;
ліквідація шахти «Гігант»;
3) погашення заборгованості за бюджетними зобов’язаннями минулих

років, зареєстрованої в органах Казначейства.
7. Агентство держмайна розробляє та затверджує план робіт з реструк-

туризації та ліквідації об’єктів підприємств гірничої хімії і здійснення невід-
кладних природоохоронних заходів в зоні їх діяльності та з реструктуризації
підприємств з підземного видобутку залізної руди. Копія зазначеного плану
подається Мінфіну.

8. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійс-
нюється в установленому законом порядку.

Попередня оплата таких товарів, робіт і послуг проводиться з урахуван-
ням положень бюджетного законодавства.

9. Видатки, пов’язані з фінансуванням капітального будівництва, здійс-
нюються відповідно до Порядку державного фінансування капітального
будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27
грудня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374),
та Порядку прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011 р.
№ 461 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 32, ст. 1359).

Пріоритетним напрямом у капітальному будівництві є спрямування бюд-
жетних коштів на об’єкти з високим ступенем будівельної готовності.

10. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації
про отримані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття ра-
хунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства
та проведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів,
здійснюються в установленому законодавством порядку.

11. Одержувачі бюджетних коштів подають Агентству держмайна щок-
варталу до 10 числа місяця, що настає за звітним періодом, інформацію
про виконання плану робіт, зазначеного у пункті 7 цього Порядку, за фор-
мою, встановленою Агентством за погодженням з Мінфіном.

Агентство держмайна подає зазначену інформацію Мінфіну щокварталу
до 20 числа місяця, що настає за звітним періодом, і щороку до 10 лютого
наступного року.

12. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-
тання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним
витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 лютого 2012 р. № 160
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність 
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2011 р. № 221

«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у держав-
ному бюджеті для реструктуризації підприємств з підземного видобутку
залізної руди» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 18, ст. 758).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 9 березня 2011 р. № 214 «Про
затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для реструктуризації та ліквідації об’єктів підприємств гірничої
хімії і здійснення невідкладних природоохоронних заходів в зоні їх діяль-
ності» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 18, ст. 751).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 грудня 2011 р. № 1319
«Про внесення зміни до пункту 4 Порядку використання коштів, передба-
чених у державному бюджеті для реструктуризації та ліквідації об’єктів під-
приємств гірничої хімії і здійснення невідкладних природоохоронних захо-
дів в зоні їх діяльності» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 99, ст. 3618).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 січня 2012 р. № 167
Київ

Про внесення змін до Статуту Національного
технічного університету України «Київський

політехнічний інститут»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Статуту Національного технічного університету України «Ки-

ївський політехнічний інститут», затвердженого постановою Кабінету Мі-

ністрів України від 21 листопада 2007 р. № 1332 (Офіційний вісник України,
2007 р., № 89, ст. 3256), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 січня 2012 р. №  167

ЗМІНИ,
що вносяться до Статуту Національного технічного університету

України «Київський політехнічний інститут» 
1. В абзаці першому пункту 2 слова «Державного казначейства» замі-

нити словом «Казначейства».
2. В абзаці першому пункту 6 слова «за окремою бюджетною програмою

МОН» виключити.
3. Абзац десятий пункту 16 після слів «поновлює на навчання в Універ-

ситеті» доповнити словами «за погодженням з органами студентського са-
моврядування».

4. У пункті 18 слова «Міністром освіти і науки» замінити словами «Мі-
ністром освіти і науки, молоді та спорту».

5. У пункті 21:
четверте речення абзацу сімнадцятого викласти у такій редакції: «При

цьому не менш як 75 відсотків загальної кількості членів вченої ради ста-
новлять науково-педагогічні працівники Університету і не менш як 10 від-
сотків — виборні представники з числа осіб, які навчаються в Універси-
теті.»;

абзац вісімнадцятий після слова «працюють» доповнити словами «, а
виборні представники з числа осіб, які навчаються в Університеті, — вищим
органом студентського самоврядування Університету».

6. Абзац перший пункту 36 викласти у такій редакції:
«36. Вищим колегіальним органом громадського самоврядування Уні-

верситету є конференція трудового колективу, в якій беруть участь, зок-
рема, виборні представники з числа осіб, які навчаються в Університеті.
При цьому не менш як 75 відсотків загальної кількості делегатів конфе-
ренції становлять науково-педагогічні працівники, які працюють в Універ-
ситеті на постійній основі, не менш як 10 відсотків — виборні представники
з числа осіб, які навчаються в Університеті, решту — інші категорії праців-
ників Університету. Делегати конференції, які працюють в Університеті,
обираються на зборах колективів структурних підрозділів згідно з нормами
представництва, визначеними вченою радою Університету. Делегати кон-
ференції — виборні представники з числа осіб, які навчаються в Універси-
теті, обираються вищим органом студентського самоврядування Універси-
тету і включаються до списків делегатів від кожного факультету (інсти-
туту).».

7. Абзац четвертий пункту 38 після слів «працівники факультету (інсти-
туту)» доповнити словами і цифрами «і не менш як 10 відсотків — виборні
працівники з числа осіб, які навчаються в Університеті, що обираються кон-
ференцією студентів відповідного факультету (інституту)».

8. У пункті 40:
абзац перший викласти у такій редакції: 
«40. В Університеті утворюються і діють органи студентського самовря-

дування у формі студентської ради Університету, студентських рад факуль-
тетів (інститутів), студентської ради студентського містечка, студентських
рад гуртожитків, старостатів і студентських деканатів. Вищим органом сту-
дентського самоврядування Університету є конференція студентів Універ-
ситету, вищим органом студентського самоврядування факультету (інсти-
туту) — конференція студентів відповідного факультету (інституту).»;

абзац третій після слів «дорадчий характер» доповнити словами «, а у
випадках, передбачених законодавством, — погоджувальний характер».

9. Абзац перший пункту 43 викласти у такій редакції:
«43. Конференція студентів Університету:».
10. В абзаці першому пункту 46 слова «, передбачених окремим рядком

у державному бюджеті за індивідуальними нормативами, які встановлю-
ються Кабінетом Міністрів України» замінити словами «державного бюд-
жету».

11. У пункті 50 слова «Державного казначейства, ДПА, Держкомстату»
замінити словами «Казначейства, ДПС, Держстату».

12. У тексті Статуту слово «МОН» замінити словом «МОНмолодьспорт»
у відповідному відмінку.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 1 лютого 2012 р. №  168
Київ

Про внесення змін до Положення 
про державне посвідчення на право

розповсюдження і демонстрування фільмів
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про державне посвідчення на право розповсюд-

ження і демонстрування фільмів, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 17 серпня 1998 р. № 1315 (Офіційний вісник України,
1998 р., № 33, ст. 1253; 2001 р., № 13, ст. 554; 2004 р., № 42, ст. 2769; 2006
р., № 3, ст. 89, № 10, ст. 622; 2010 р., № 50, ст. 1663), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 лютого 2012 р. №  168

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про державне посвідчення на право

розповсюдження і демонстрування фільмів
1. У першому реченні абзацу першого пункту 7 цифри і слова «15 днів

після» замінити цифрами і словами «10 робочих днів з дня».
2. У другому реченні останнього абзацу пункту 8 слова і цифри «до 20

днів» замінити словами і цифрами «на 25 робочих днів».
3. Пункти 10, 15 і 20 викласти у такій редакції:
«10. Держкіно відмовляє у державній реєстрації та видачі прокатного

посвідчення у разі наявності висновку експертної комісії щодо фільмів, які
пропагують війну, насильство, жорстокість, фашизм і неофашизм, спря-
мовані на ліквідацію незалежності України, розпалювання міжетнічної, ра-
сової, релігійної ворожнечі, приниження нації, неповагу до національних і
релігійних святинь, приниження особистості, що пропагують невігластво,
неповагу до батьків, а також наркоманію, токсикоманію, алкоголізм та інші
шкідливі звички; фільмів порнографічного характеру, а також у разі невід-
повідності поданих документів та матеріалів вимогам пункту 6 цього По-
ложення та Закону України «Про кінематографію».»;

«15. За видачу прокатного посвідчення справляється плата у таких роз-
мірах (гривень):

на право розповсюдження, демонстрування: 
кінотеатральне право 80
право домашнього відео: 
за один художній фільм, телесеріал 80
за один повнометражний документальний, 
науково-просвітницький або інший неігровий фільм 
та (або) за програму таких фільмів 30
за один повнометражний анімаційний фільм та (або) 
за одну повнометражну програму анімаційних фільмів 30
право публічного комерційного відео за один фільм 
(одну серію) 80

телевізійне право: 
за один художній фільм (одну серію) 80
за один повнометражний документальний, 
науково-просвітницький та інший неігровий фільм тривалістю 
50 хвилин 41
за один художній телефільм (до 5 серій) 82
за один художній телефільм: 
- з 5-ти до 20 серій 163,2
- більше 20 серій  170
за один повнометражний документальний, 
науково-просвітницький та інший неігровий телефільм 
(одну серію тривалістю 50 хвилин) 41
за одну повнометражну програму анімаційних фільмів 
тривалістю 50 хвилин 30»;
«20. Кошти, отримані за видачу прокатного посвідчення, 
зараховуються до державного бюджету.».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 169
Київ

Про утворення робочої групи з питань
удосконалення територіальної організації

влади та місцевого самоврядування
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити робочу групу з питань удосконалення територіальної орга-

нізації влади та місцевого самоврядування у складі згідно з додатком.
2. Затвердити Положення про робочу групу з питань удосконалення те-

риторіальної організації влади та місцевого самоврядування, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 29 лютого 2012 р. № 169

СКЛАД
робочої групи з питань удосконалення територіальної організації

влади та місцевого самоврядування
Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального

господарства, голова робочої групи
Президент Всеукраїнської асоціації органів місцевого самоврядування

«Українська асоціація районних та обласних рад», заступник голови робочої
групи (за згодою)

Директор департаменту регіонального розвитку Мінрегіону, секретар ро-
бочої групи

Перший заступник Міністра юстиції
Перший заступник Міністра охорони здоров’я
Перший заступник Міністра освіти і науки, молоді та спорту
Перший заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Перший заступник Міністра фінансів
Заступник голови Держземагентства
Заступник Міністра соціальної політики — керівник апарату
Голова Нацдержслужби
Голова підкомітету з питань державного будівництва Комітету Верховної

Ради України з питань державного будівництва та місцевого самовряду-
вання (за згодою)

Директор Інституту держави і права імені В. М. Корецького Національної
академії наук (за згодою)

Директор Науково-дослідного інституту державного будівництва та міс-
цевого самоврядування Академії правових наук (за згодою)

Директор Інституту регіональних досліджень Національної академії наук
(за згодою)

Директор Інституту демографії та соціальних досліджень імені 
М. В. Птухи Національної академії наук (за згодою)

Директор Державного підприємства «Український державний науково-
дослідний інститут проектування міст «Діпромісто» імені Ю. М. Білоконя

Директор Інституту громадянського суспільства (за згодою)
Заступник директора Національного інституту стратегічних досліджень

при Президентові України (за згодою)
Голова Державного фонду сприяння місцевому самоврядуванню в Ук-

раїні (за згодою)
Голова Донецької обласної ради (за згодою)
Голова Дніпропетровської обласної держадміністрації
Голова Івано-Франківської обласної держадміністрації
Голова Харківської обласної держадміністрації
Заступник Голови Ради міністрів Автономної Республіки Крим — керів-

ник апарату Ради міністрів Автономної Республіки Крим
Президент Всеукраїнської асоціації органів місцевого самоврядування

«Асоціація міст України» (за згодою)
Голова Всеукраїнської асоціації сільських та селищних рад (за згодою)
Голова Всеукраїнської громадської організації «Асоціація малих міст Ук-

раїни» (за згодою)
Перший заступник директора Департаменту забезпечення взаємодії з

Верховною Радою України та регіонами, завідуючий відділом експертизи і
аналізу розвитку територій та виборчих прав Секретаріату Кабінету Мініс-
трів

Координатор з упровадження реформ Координаційного центру з упро-
вадження економічних реформ (за згодою)

Керівник Програми Ради європи «Посилення місцевої демократії та під-
тримка реформ місцевого самоврядування в Україні» (за згодою)

Представник Адміністрації Президента (за згодою)
Голова Професійної спілки працівників державних установ (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 лютого 2012 р. № 169
ПОЛОЖЕННЯ

про робочу групу з питань удосконалення територіальної організації
влади  та місцевого самоврядування

1. Робоча група з питань удосконалення територіальної організації влади
та місцевого самоврядування в Україні (далі — робоча група) є тимчасовим
допоміжним органом Кабінету Міністрів України.

2. Робоча група у своїй діяльності керується Конституцією і законами
України, актами Президента України і Кабінету Міністрів України та цим По-
ложенням.

3. Основними завданнями робочої групи є:
сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади з пи-

тань удосконалення територіальної організації влади та місцевого само-
врядування;

підготовка узгоджених пропозицій щодо: 
формування і реалізації державної політики у сфері удосконалення те-

риторіальної організації влади та місцевого самоврядування; 
визначення шляхів і механізмів вирішення проблемних питань, що ви-

никають під час реалізації державної політики у зазначеній сфері; 
підвищення ефективності взаємодії центральних і місцевих органів ви-

конавчої влади; 
удосконалення нормативно-правової бази з відповідних питань. 
4. Робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
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1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблемних пи-

тань удосконалення територіальної організації влади та місцевого само-
врядування;

2) вивчає результати діяльності центральних і місцевих органів виконав-
чої влади, органів місцевого самоврядування щодо виконання завдань з
удосконалення територіальної організації влади та місцевого самовряду-
вання;

3) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади
покладених на них завдань з удосконалення територіальної організації
влади та місцевого самоврядування;

4) бере участь у розробленні проектів актів законодавства з питань, зок-
рема, щодо:

визначення концептуальних засад удосконалення територіальної орга-
нізації влади та місцевого самоврядування;

підготовки плану заходів з реформування територіальної організації
влади та місцевого самоврядування;

проведення експерименту з удосконалення моделі місцевого самовря-
дування; 

урегулювання питань встановлення та зміни меж адміністративно-тери-
торіальних одиниць, назв населених пунктів і віднесення їх до певних ка-
тегорій; 

5) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї
роботи рекомендації та пропозиції.

5. Робоча група має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених
на неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих
органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також неза-
лежних експертів, представників громадськості та засобів масової інфор-
мації (за згодою);

3) утворювати у разі потреби для виконання покладених на неї завдань
постійні або тимчасові робочі групи;

4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших
заходів. 

6. Робоча група під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє
з органами державної влади, органами місцевого самоврядування, підпри-
ємствами, установами та організаціями.

7. До складу робочої групи входять голова, його заступник, секретар,
представники центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів
місцевого самоврядування, громадських організацій, підприємств, установ
та організацій, народні депутати України.

8. Посадовий склад робочої групи затверджує Кабінет Міністрів України.
Головою робочої групи є Міністр регіонального розвитку, будівництва

та житлово-комунального господарства.
Голова робочої групи затверджує її персональний склад та вносить у разі

потреби до нього зміни.
9. Формою роботи робочої групи є засідання, що проводяться за рішен-

ням її голови.
10. Засідання робочої групи веде її голова, а за його відсутності — за-

ступник голови.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях робочої групи забез-

печує її секретар.
Засідання робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому при-

сутні більш як половина її членів.
11. На своїх засіданнях робоча група розробляє пропозиції та рекомен-

дації з питань, що належать до її компетенції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них про-

голосувало більш як половина присутніх на засіданні членів робочої групи,
а у разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на за-
сіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який під-
писується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається усім чле-
нам робочої групи. 

Член робочої групи, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може
викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до прото-
колу засідання.

12. Пропозиції та рекомендації робочої групи можуть бути реалізовані
шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого
подає відповідний орган виконавчої влади.

13. Робоча група використовує у роботі бланк із своїм найменуванням.
14. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення ді-

яльності робочої групи здійснює Мінрегіон.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 березня 2012 р. № 176
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

на фінансову підтримку громадських
організацій інвалідів та ветеранів, заходи 

з відвідування військових поховань
і військових пам’ятників та з увічнення
Перемоги у Великій Вітчизняній війні 

1941—1945 років
Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Ка-

бінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті на фінансову підтримку громадських організацій інвалідів
та ветеранів, заходи з відвідування військових поховань і військових
пам’ятників та з увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній війні 1941—
1945 років, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 7 березня 2012 р. № 176

ПОРЯДОК
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
на фінансову підтримку громадських організацій інвалідів 

та ветеранів, заходи з відвідування військових поховань і військових
пам’ятників та з увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній війні

1941—1945 років
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених

у державному бюджеті Мінсоцполітики за програмою «Фінансова під-
тримка громадських організацій інвалідів та ветеранів, заходи з відвіду-
вання військових поховань і військових пам’ятників та з увічнення Пере-
моги у Великій Вітчизняній війні 1941—1945 років» (далі — бюджетні
кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінсоцполітики, а від-
повідальним виконавцем бюджетної програми — Державна служба з пи-

тань інвалідів та ветеранів (далі — Служба). Розпорядники бюджетних
коштів нижчого рівня визначаються головним розпорядником бюджетних
коштів з урахуванням вимог Бюджетного кодексу України.

Одержувачами бюджетних коштів є всеукраїнські громадські організації
інвалідів, їх спілки, що утворені з метою, визначеною статтею 12 Закону
України «Про основи соціальної захищеності інвалідів в Україні», мають
місцеві осередки у більшості областей України (для всеукраїнських гро-
мадських організацій інвалідів), не менш як одну всеукраїнську громадську
організацію інвалідів у своєму складі (для спілок громадських організацій
інвалідів), місцеві (обласні) осередки всеукраїнських громадських органі-
зацій інвалідів, а також підприємства і організації невиробничої сфери
УТОГу та УТОСу, підприємства та об’єднання зазначених товариств, які
спрямовують такі кошти на утримання своїх соціально-культурних підроз-
ділів, громадські організації ветеранів, що мають статус всеукраїнських
(далі — громадські організації).

3. Для отримання бюджетних коштів громадські організації подають до
30 березня року, що передує періоду, в якому надається фінансова під-
тримка, Службі заяву за формою, затвердженою Мінсоцполітики.

До заяви додаються:
копія статуту (положення) громадської організації, засвідчена нотарі-

ально (подається одноразово під час отримання бюджетних коштів вперше,
якщо до зазначеного статуту (положення) не вносилися зміни);

анкета громадської організації за формою, затвердженою Мінсоцполі-
тики;

копія свідоцтва про реєстрацію громадської організації, засвідчена но-
таріально (подається одноразово під час отримання бюджетних коштів
вперше, якщо до зазначеного свідоцтва та статуту (положення) громадської
організації не вносилися зміни);

копії документів про легалізацію осередків громадської організації;
копії свідоцтв про реєстрацію громадських організацій, які є членами

спілок;
копія довідки про взяття на облік платника податків;
копія протоколу засідання центрального статутного органу громадської

організації про склад керівництва;
копія звіту про діяльність громадської організації за формою держав-

ного статистичного спостереження № 1 — громадська організація (річна)
«Звіт про діяльність громадської організації»;

календарний план та анкета заходу (програми), форми яких затверджу-
ються Службою;

розрахунки та обґрунтування за напрямами використання бюджетних
коштів у розрізі напрямів, визначених пунктом 6 цього Порядку;

інформація про обсяги фінансування місцевих (обласних) осередків гро-
мадських організацій, що претендують на отримання фінансової підтримки
у відповідному бюджетному році, за рахунок місцевих бюджетів, а також
напрями використання коштів місцевих бюджетів.

Громадські організації, які отримали бюджетні кошти у минулому році,
подають також копію звіту про їх використання.

Зазначені у цьому пункті документи (крім копій статуту (положення) гро-
мадської організації та свідоцтва про її реєстрацію) засвідчуються підписом
керівника, скріпленим печаткою громадської організації.

4. Подані згідно з пунктом 3 цього Порядку документи розглядаються
Службою протягом одного місяця з дня їх надходження.

5. Обсяг бюджетних коштів, що виділяється громадській організації, ви-
значається з урахуванням:

1) відповідності запланованих заходів (програм) громадської організації
пріоритетам державної політики у сфері соціального захисту інвалідів та
ветеранів;

2) актуальності та соціальної спрямованості заходів (програм) громад-
ської організації;

3) співвідношення витрат та очікуваного результату від здійснення (ви-
конання) громадською організацією заходів (програм);

4) результатів аналізу ефективності використання бюджетних коштів;
5) детальних розрахунків та обґрунтувань за кожним напрямом вико-

ристання бюджетних коштів, поданих громадською організацією;
6) інноваційності заходів (програм) громадської організації;
7) результатів діяльності громадської організації у минулому році;
8) рівня підвищення розміру мінімальної заробітної плати для працівни-

ків підприємств і організацій невиробничої сфери УТОГу та УТОСу, підпри-
ємств та об’єднань зазначених товариств, які спрямовують бюджетні кошти
на утримання своїх соціально-культурних підрозділів;

9) наявності кадрового, матеріально-технічного та методичного забез-
печення діяльності громадської організації;

10) кількості соціально-культурних підрозділів підприємств та об’єднань
УТОГу та УТОСу (бібліотек, клубів, навчально-інформаційних центрів, ре-
дакцій періодичних видань, реабілітаційних установ тощо).

Розподіл бюджетних коштів здійснюється Службою з урахуванням про-
позицій робочої групи, утвореної за участю представників громадських ор-
ганізацій, що претендують на отримання фінансової підтримки у відповід-
ному бюджетному році. Склад і повноваження робочої групи затверджу-
ються Службою.

6. Бюджетні кошти спрямовуються на:
1) здійснення заходів статутними органами громадської організації, пе-

редбачених її статутом (положенням) (асамблеї, з’їзди, пленуми, засідання
ради, президії, правління, конференції, загальні збори);

2) здійснення заходів з реалізації завдань, визначених статутом (поло-
женням) громадської організації, і положень Конвенції про права інвалідів,
з нагоди Міжнародного дня інвалідів, Дня ветеранів, фізкультурно-оздо-
ровчих заходів, проведення конгресів, симпозіумів, зборів, форумів, тре-
нінгів, курсів, навчальних семінарів, фестивалів, виставок, концертів, ве-
чорів відпочинку, засідань за круглим столом (крім оплати фуршетів та
банкетів) за умови участі у них переважної більшості інвалідів та/або вете-
ранів, а також забезпечення участі представників громадських організацій
у відповідних міжнародних заходах;

3) навчання голови та членів комітету з конкурсних торгів (не більш як
шість осіб) громадської організації, що здійснює закупівлю товарів, робіт і
послуг в установленому законодавством порядку;

4) здійснення заходів із соціального захисту інвалідів та ветеранів, до
яких залучаються громадські організації відповідно до законодавства;

5) випуск згідно з договорами, укладеними з вітчизняними суб’єктами
господарювання, книжок, підручників, довідників, брошур, інформаційних
листівок, зокрема тих, що надруковані шрифтом Брайля та озвучені, а
також газет і журналів з питань соціального захисту і реабілітації інвалідів
та ветеранів, патріотичного виховання молоді, доходи від реалізації яких
використовуються лише за напрямами, визначеними цим пунктом;

6) підтримку підприємств і організацій невиробничої сфери УТОГу та
УТОСу, підприємств та об’єднань зазначених товариств, які спрямовують
бюджетні кошти на утримання своїх соціально-культурних підрозділів, у
тому числі матеріальне заохочення їх працівників, в обсязі, що не переви-
щує разом з нарахуваннями 80 відсотків загального обсягу бюджетних
коштів, передбачених зазначеним товариствам.

Перелік підприємств і організацій невиробничої сфери УТОГу та УТОСу,
соціально-культурних підрозділів підприємств та об’єднань зазначених то-
вариств, затверджується товариствами за погодженням із Службою;

7) підтримку громадських організацій інвалідів, що входять до складу
всеукраїнських громадських організацій інвалідів і надають інвалідам з ро-
зумовою відсталістю послуги з денного догляду згідно з окремим списком,
погодженим із Службою, у тому числі матеріальне заохочення працівників,
які безпосередньо надають такі послуги, в обсязі, що не перевищує разом
з нарахуваннями 80 відсотків загального обсягу бюджетних коштів, перед-
бачених зазначеним громадським організаціям;

8) відшкодування на загальну суму 3 млн. гривень у 2012 році інвалідам
із числа громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи,
витрат на лікування у державних (комунальних) закладах охорони здоров’я
на території України, придбання ліків, що відсутні в таких закладах, виробів
медичного призначення, протезів, крім зубного протезування дорогоцін-

ними металами та металокерамікою, у порядку, затвердженому Мінсоцпо-
літики за погодженням з Мінфіном;

9) оплату (в сумі не більш як 20 відсотків загального обсягу бюджетних
коштів, передбачених громадській організації):

оренди приміщень, обладнання та інвентарю;
комунальних послуг у межах середніх норм споживання;
послуг з поштового зв’язку та електрозв’язку;
послуг з поточного ремонту інвентарю, обладнання та приміщень;
послуг з придбання, встановлення, користування та обслуговування до-

відково-інформаційних, системних програм і програм бухгалтерського об-
ліку та веб-сторінки громадської організації, забезпечення доступу до елек-
тронної пошти та Інтернету, а також нотаріальних послуг з оформлення ус-
тановчих документів громадської організації, що надаються державними
нотаріальними конторами;

канцелярських виробів і витратних матеріалів;
періодичних, довідкових, інформаційних, аналітичних та методичних ви-

дань з питань соціального захисту і реабілітації інвалідів та ветеранів, ді-
яльності громадських організацій та бухгалтерського обліку;

10) матеріальне заохочення (винагороди) працівників громадської ор-
ганізації, які забезпечують роботу такої організації, в обсязі, що не пере-
вищує разом з нарахуваннями 35 відсотків загального обсягу бюджетних
коштів, передбачених громадській організації, крім організацій, зазначених
у підпунктах 6 і 7 цього пункту;

11) оплату відряджень працівників громадської організації та відшкоду-
вання учасникам заходу витрат на проїзд, харчування та оплату вартості
проживання в межах норм, установлених постановою Кабінету Міністрів
України від 2 лютого 2011 р. № 98 «Про суми та склад витрат на відряд-
ження державних службовців, а також інших осіб, що направляються у від-
рядження підприємствами, установами та організаціями, які повністю або
частково утримуються (фінансуються) за рахунок бюджетних коштів»
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 11, ст. 488);

12) здійснення заходів з відвідування військових поховань і військових
пам’ятників відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 24 лис-
топада 1997 р. № 1302 «Про затвердження Порядку і норм фінансування
відвідування військових поховань та військових пам’ятників організова-
ними групами ветеранів війни з використанням бюджетних коштів» (Офі-
ційний вісник України, 1997 р., число 48, с. 411);

13) здійснення Службою заходів з увічнення Перемоги у Великій Вітчиз-
няній війні 1941—1945 років, зокрема:

оплату відряджень у межах України та за кордон членів офіційних укра-
їнських делегацій із числа ветеранів війни і медичних працівників, що їх
супроводжують (замовлення послуг з перевезення делегацій автобусами,
придбання квитків, страхових полісів, оплата вартості проживання, сплата
зборів у зв’язку із здійсненням витрат на відрядження, оформлення візових
документів, відшкодування добових витрат);

обслуговування на території України членів іноземних делегацій (обслу-
говування в залах офіційних делегацій, аеропортах та на залізничних вок-
залах, транспортне обслуговування, відшкодування витрат на проїзд, хар-
чування, оплату вартості проживання, здійснення видатків, пов’язаних з
проведенням конференцій, семінарів, прийомів);

оплату послуг із синхронного та послідовного перекладу під час здійс-
нення заходів за участю іноземних делегацій, оренди обладнання, необхід-
ного для надання таких послуг;

придбання сувенірної продукції, книжок та квітів для ветеранів війни і
членів іноземних делегацій;

здійснення видатків, пов’язаних з проведенням урочистих зустрічей з
Героями Радянського Союзу, повними кавалерами ордена Слави, особами,
нагородженими чотирма і більше медалями «За відвагу», Героями Соціа-
лістичної Праці, удостоєними такого звання за працю в період Великої Віт-
чизняної війни 1941—1945 років, та представниками громадських органі-
зацій ветеранів (відшкодування витрат на проїзд, харчування, оплату вар-
тості проживання).

Відшкодування добових витрат, витрат на проїзд, харчування, оплату
вартості проживання, придбання сувенірної продукції, книжок та квітів
здійснюються у розмірах, визначених Мінсоцполітики.

7. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійс-
нюється в установленому законом порядку.

8. Операції, пов’язані з використанням бюджетних коштів, здійснюються
в установленому законодавством порядку.

9. Громадські організації подають щороку до 30 січня наступного року
Службі звіти про використання бюджетних коштів, у тому числі результа-
тивні показники, для їх узагальнення та подання до 10 лютого Мінсоцполі-
тики.

10. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-
тання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним
витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 7 березня 2012 р. № 176
ПЕРЕЛІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 лютого 2011 р. № 119

«Про порядок використання коштів державного бюджету для здійснення
заходів, пов’язаних з увічненням Перемоги у Великій Вітчизняній війні
1941—1945 років» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 12, ст. 521).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 2 березня 2011 р. № 175 «Про
затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для надання фінансової підтримки громадським організаціям ве-
теранів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 16, ст. 663).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 2 березня 2011 р. № 176 «Про
затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для надання фінансової підтримки громадським організаціям ін-
валідів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 16, ст. 664).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 березня 2012 р. № 181
Київ

Про затвердження переліку об’єктів
будівництва, реконструкції, капітального 

та поточного ремонту автомобільних доріг
загального користування державного 

і місцевого значення та обсягів 
їх фінансування у 2012 році за кредитами,

залученими під державні гарантії 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити перелік об’єктів будівництва, реконструкції, капітального

та поточного ремонту автомобільних доріг загального користування дер-
жавного і місцевого значення та обсяги їх фінансування у 2012 році за кре-
дитами, залученими під державні гарантії, згідно з додатком.

2. Фінансування об’єктів будівництва, реконструкції, капітального та по-
точного ремонту автомобільних доріг загального користування державного
і місцевого значення здійснюється відповідно до розпорядження Кабінету
Міністрів України від 8 серпня 2011 р. № 763 (Офіційний вісник України,
2011 р., № 61, ст. 2451) з урахуванням обсягу фактично виконаних у 2011
році робіт.

3. Надати Державному агентству автомобільних доріг право на:
затвердження за погодженням з Міністерством фінансів та Міністер-

ством економічного розвитку і торгівлі проектної документації щодо об’єк-
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тів, перелік яких затверджений цією постановою, незалежно від їх кошто-
рисної вартості;

затвердження за погодженням з Міністерством економічного розвитку
і торгівлі титулів таких об’єктів;

здійснення за погодженням з Міністерством інфраструктури у разі по-
треби перерозподілу коштів у межах загальних обсягів фінансування, за-
тверджених цією постановою.

4. Дозволити Державному агентству автомобільних доріг виконувати ро-
боти на об’єктах, перелік яких затверджений цією постановою, згідно із за-
твердженою до прийняття цієї постанови проектною документацією.

5. Установити, що пункт 4 Порядку затвердження проектів будівництва
і проведення їх експертизи, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 11 травня 2011 р. № 560 (Офіційний вісник України, 2011 р., №
41, ст. 1674), та пункт 19 Порядку затвердження титулів будов (об’єктів),
будівництво яких здійснюється із залученням бюджетних коштів або коштів
підприємств державної власності, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 8 вересня 1997 р. № 995 (Офіційний вісник України, 1997
р., число 37, с. 17; 2008 р., № 34, ст. 1147), застосовуються у 2012 році з
урахуванням умов, визначених пунктами 3 і 4 цієї постанови.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до постанови Кабінету Міністрів України
від 7 березня 2012 р. № 181

ПЕРЕЛІК
об’єктів будівництва, реконструкції, капітального та поточного

ремонту автомобільних доріг загального користування державного 
і місцевого значення та обсяги їх фінансування у 2012 році 

за кредитами, залученими під державні гарантії 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 лютого 2012 р. №  108-р
Київ

Про утилізацію стрілецької зброї
Погодитися з пропозицією Міністерства оборони щодо проведення ути-

лізації (знищення) 366 тис. одиниць стрілецької зброї IV категорії згідно з
переліком, що додається, у рамках реалізації Імплементаційної угоди між
Кабінетом Міністрів України та Організацією НАТО з матеріально-технічного
забезпечення і обслуговування (ОМТЗО) про утилізацію стрілецької зброї й
легких озброєнь, звичайних боєприпасів та протипіхотних мін типу ПФМ-1.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток читайте на сайті «УК»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 6 лютого 2012 р. №  113-р
Київ

Про погодження передачі в оренду цілісних
майнових комплексів державних

підприємств
1. Погодитися з пропозицією Національної академії аграрних наук і Мі-

ністерства аграрної політики та продовольства, погодженою з Міністер-
ством економічного розвитку і торгівлі, Міністерством фінансів і Фондом
державного майна, щодо передачі в оренду цілісних майнових комплексів
державних підприємств згідно з додатком на конкурсних засадах у вста-
новленому законодавством порядку.

2. Національній академії аграрних наук, Міністерству аграрної політики
та продовольства, Державному агентству земельних ресурсів, Раді міністрів
Автономної Республіки Крим, Вінницькій, Дніпропетровській, Запорізькій,
Кіровоградській, Одеській, Полтавській, Рівненській, Сумській, Харківській,
Чернігівській обласним державним адміністраціям разом з відповідними
органами місцевого самоврядування забезпечити збереження у державній
власності земельних ділянок, що перебувають у постійному користуванні
зазначених у додатку державних підприємств.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 6 лютого 2012 р. №  113-р

ПЕРЕЛІК
державних підприємств, цілісні майнові комплекси яких передаються

в оренду 

Найменування об’ єкта та 
його місцезнаходження 

Обсяг 
фінансу-
вання, 

тис. гривень 

Введення в 
експлуатацію 

дороги, 
кіло-
метрів 

мосту,  
пог. 

метрів 
Об’ єкти будівництва та реконструкції автомобільних доріг 

Автономна Республіка Крим 
Автомобільні дороги місцевого значення 

Реконструкція автомобільної 
дороги Гончарне —  Ялта на 
ділянці  
км 22 + 075 — км 22 + 575  

4 200   

Реконструкція автомобільної 
дороги Гончарне —   Ялта на 
ділянці  
км 22 + 575 —   км 23 + 050  

5 600   

_______ 
Разом 9 800 

  

Київська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Будівництво надземного 
пішохідного мосту на км 24 
+ 400 автомобільної дороги 
Київ —   Одеса  

3 400  48,05 

Будівництво надземного 
пішохідного мосту на км 25 
+ 720 автомобільної дороги 
Київ —   Одеса 

6 500  48,05 

_______ 
Разом 9 900  96,1 

Кіровоградська область 
Автомобільні дороги місцевого значення 

Будівництво автомобільної 
дороги в обхід м. Знам’ янки 
на ділянці  
км 3 + 000 —   км 6 + 400  

2 000   

_______ 
Усього  

2 000   

Хмельницька область 
Автомобільні дороги державного значення 

Будівництво автомобільної 
дороги в обхід м. Дунаївці на 
ділянці Заставля —  Т-20-08 
(Товсте —   Дунаївці —  
Могилів-Подільський)  

1 500   

Будівництво автомобільної 
дороги в обхід м. Дунаївці на 
ділянці від автомобільної 
дороги Товсте —   Дунаївці — 
Могилів-Подільський до 
автомобільної дороги 
Житомир —   Чернівці 

4 500   

_______ 
Разом 6 000   

Усього за розділом 
“Об’ єкти будівництва та 
реконструкції автомобільних 
доріг”   

27 700  96,1 

у тому числі:     
дороги державного 
значення  

15 900  96,1 

дороги місцевого значення  11 800   
Об’ єкти капітального ремонту автомобільних доріг 

Автономна Республіка Крим 
Автомобільні дороги державного значення 

Інженерний захист ділянки 
автомобільної дороги Ялта — 
Севастополь від зсуву на км 
39 (друга черга) 

1 500   

Інженерний захист 
автомобільної дороги Ялта — 
Севастополь на ділянці км 
20 + 580 —   км 21+180 

13 700   

Інженерний захист 
автомобільної дороги Ялта — 
Севастополь на ділянці км 
28 + 750 —   км 29 + 250 

3 500 0,5  

_______ 
Разом 18 700 0,5  

Дніпропетровська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Шляхопровід на 
автомобільній дорозі М-18 
Харків —   Сімферополь —  
Алушта —   Ялта, км 228 + 
703 з підходами 

6 000   

_______ 
Усього 6 000   

Харківська область 
Автомобільні дороги місцевого значення 

Під’ їзд до с. Бабаї 2 910,5   
_______ 
Усього 2 910,5 0,0 0,0 

Усього за розділом 
  

  
 

27 610,5 0,5 

 

   
“Об’ єкти капітального 
ремонту автомобільних 
доріг”  

   

 

у тому числі:    
дороги державного 
значення 

24 700 0,5  

дороги місцевого значення 2 910,5   
Об’ єкти поточного ремонту автомобільних доріг 

Автономна Республіка Крим 
Автомобільні дороги державного значення 

Р-16 під’ їзди до 
спецоб’ єктів № 5, № 7 

579,4 0,7  

Р-16 під’ їзди до 
спецоб’ єктів № 9, № 10 

3 912,641 0,8  

Р-16 під’ їзд до спецоб’ єкта 
№ 3 

1 417,321 0,7  

Красноперекопськ — 
Сімферополь на ділянці км 
75 + 000 —   км 80 +000 

700   

Красноперекопськ — 
Сімферополь на ділянці км 
80 + 000 —   км 81 +200 

300   

_______ 
Разом 

6 909,362 2,2 
 

Волинська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Київ —   Ковель —  Ягодин (на  
м. Люблін) на ділянці км 353 
+ 844 —   км 447 + 638, 
км 451 + 000 —  
км 478 + 000, км 487 + 500 —  
км 505 + 286 

14 000 120,8 

 
_______ 
Усього 14 000 120,8  

Івано-Франківська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Богородчани —   Гута,  
на ділянці  
км 0 + 000 —   км 36 + 417  

6 947,2 2 
 

_______ 
Усього 6 947,2 2  

Київська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Улаштування зовнішнього 
освітлення ділянок 
автомобільної дороги  
Київ —   Фастів —   Біла 
Церква —   Тараща — 
Звенигородка на ділянках 
км 13 + 450 —   км 13 + 810,  
км 14 +600 —   км 15 + 100 

1 514,778   

Автомобільні дороги місцевого значення 
Димер —   Любимівка — 
Сичівка на ділянці км 0 + 000 
—  0 + 500 

300,677 0,5  

Козин —   Українка на ділянці  
км 8 + 000 —   км 15 + 700 

203,327 2,6  

Улаштування зовнішнього 
освітлення ділянок 
автомобільної дороги 
Васильків —   Княжичі —   
Лука на ділянках км 24 + 940 
—   км 25 + 460, км 23 + 930 
—   км 24 + 610,  
км 22 + 500 —   км 23 + 160 

1 500   

_______ 
Разом 2 004,004 3,1  

Усього 3 518,782 3,1  
Кіровоградська область 

Автомобільні дороги державного значення 
Н-14 Олександрівка — 
Кіровоград —   Миколаїв на 
ділянці км 70 + 400 —  
км 84 + 400 

4 215 6  

Автомобільні дороги місцевого значення 
О121207 (М-12) —  
Торговиця — 
Новоархангельськ —   вихід 
на М-12 (через р. Синюху) 

12 000   

_______ 
Усього 16 215 6  

Луганська область 
Автомобільні дороги місцевого значення 

С131621 Миколаївка — 
Бурчак —   Михайлівка на 
ділянці км 0 + 000 —  км 3 + 
100 

2 940 3,1  

_______ 
Усього 2 940 3,1  

Львівська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Західний обхід м. Львова на 
ділянці  
км 0 + 000 —   км 15 + 208 з 
ремонтом шляхопроводу  

11 800 15,2  

_______ 
Усього 11 800 15,2  

Миколаївська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Олександрівка —   
Кіровоград —   Миколаїв на 
ділянці км 165 + 000 — 
км 186 + 870 

4939,96916   

Ульяновка —   Миколаїв 
(через  
м. Вознесенськ) на ділянці  
км 43 + 580 —   км 225 + 844 

15 000 90,8  

_______ 
Усього 19 939,96916 90,8  

Полтавська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Дніпропетровськ — 
Царичанка —   Кобеляки — 
Решетилівка 

1 000 24  

_______ 
Усього 1 000 24  

Рівненська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Київ —   Ковель —   Ягодин, 
на ділянках км 302 + 970 — 
км 306 + 300  

      к      
к       к      
к       к      
к       к      
к       к      
к       к      
к       к     

15 000 51 

 

    К     Я  
       
     

км 306 + 300 —  км 313 + 200  
км 313 + 200 —  км 324 + 400  
км 324 + 400 —  км 333 + 800  
км 333 + 800 —  км 338 + 150  
км 338 + 150 —  км 342 + 711  
км 342 + 711 —  км 352 + 126  
км 352 + 126 —  км 354 + 010 

   

 
_______ 
Разом 15 000 51  

Автомобільні дороги місцевого значення 
Дубровиця —  Переброди — 
Рокитне (Вежиця —  Рокитне 
—  Борове) на ділянці км 44 + 
000 —  км 65 + 500 

5 615   

_______ 
Усього 20 615 51  

Тернопільська область 
Автомобільні дороги державного значення 

Острог —   Кременець — 
Почаїв —   Радивилів на 
ділянці км 84 + 540 —  
км 111 + 766 

652 27,2  

Автомобільні дороги місцевого значення 
Болязуби —   Колодня на 
ділянці  
км 4 + 632 —   км 6 + 600 

1 557 2 

 
Борщів —  Заліщики на 
ділянці  
км 32 + 540 —   км 37 + 151 

10 312 4,6 

 
_______ 
Разом 11 869 6,6  
Усього 12 521 33,8  

Харківська область 
Автомобільні дороги місцевого значення 

Харків —  Золочів —   КПП 
“Олександрівка”  на ділянці 
км 9 + 315 км 17 + 775 
(під’ їзд до м. Дергачі) 

9 513,136 8,46  

_______ 
Усього 9 513,136 8,46  

Хмельницька область 
Автомобільні дороги державного значення 

Ярмолинці —   Сатанів  
км 0 + 600 —   км 3 + 500 

2 000 2 
 

Автомобільні дороги місцевого значення 
Волочиськ —  Зайчики 12 500 8,3  
_______ 
Усього 14 500 10,3 

 

Чернівецька область 
Автомобільні дороги місцевого значення 

Т-26-49 Митниця —  урочище 
“Аурела”  

1 422,7 1,9  

_______ 
Усього 1 422,7 1,9  
Усього за розділом 
“Об’ єкти поточного 
ремонту автомобільних 
доріг”  

141 842,14916 372,66  

у тому числі:     
дороги державного 
значення 

83 978,30916 341,2  

дороги місцевого значення 57 863,84 31,46  
Усього за розділами  197 152,64916 373,16 96,1 
у тому числі:     
дороги державного 
значення 

124 578,30916 341,7 96,1 

дороги місцевого значення 72 574,34 31,46  

!

Код згідно з 
ЄДРПОУ Найменування та місцезнаходження підприємства 

32363287 Державне підприємство «Дослідне господарство 
К і і  Н і ї ії   

 
    

     
м   
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ОРІЄНТИР № 12

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 5 березня 2012 р. № 116-р
Київ

Про погодження умов продажу державного
пакета акцій публічного акціонерного

товариства «Крименерго»
1. Погодити умови продажу державного пакета акцій публічного акціонер-

ного товариства «Крименерго» (далі — товариство) згідно з додатком.
Пакет складається з 77 835 449 акцій, що становить 45 відсотків статутного

капіталу, номінальною вартістю 19 458,86225 тис. гривень.
2. Фондові державного майна:
провести в установленому порядку конкурс з продажу пакета акцій това-

риства з урахуванням погоджених цим розпорядженням умов продажу та із
застосуванням відкритості пропонування ціни за принципом аукціону;

установити контроль за виконанням покупцем умов договору купівлі-про-
дажу пакета акцій товариства відповідно до вимог статті 27 Закону України
«Про приватизацію державного майна»;

інформувати щокварталу Кабінет Міністрів України про результати вико-
нання покупцем договору купівлі-продажу пакета акцій товариства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 5 березня 2012 р. № 116-р

УМОВИ 
продажу державного пакета акцій публічного

акціонерного товариства «Крименерго»
1. У конкурсі з продажу пакета акцій публічного акціонерного товариства

«Крименерго» (далі — товариство) мають право брати участь особи, які мо-
жуть бути покупцями об’єктів приватизації згідно із статтею 8 Закону України
«Про приватизацію державного майна» та відповідають таким додатковим
умовам участі в конкурсі.

Потенційний покупець для участі в конкурсі повинен подати документи, які
підтверджують його відповідність або особи, яка здійснює безпосередній кон-
троль над ним, одній з таких кваліфікаційних характеристик:

провадження протягом трьох останніх повних календарних років діяльності
з передачі та постачання електроенергії в обсязі не менш як 30 відсотків об-
сягу передачі та постачання електроенергії товариством за такий самий пе-
ріод;

безпосереднє володіння протягом трьох останніх повних календарних років
більш як 50 відсотками статутного капіталу юридичних осіб, які провадять ді-
яльність з передачі та постачання електроенергії в обсязі не менш як 30 від-
сотків обсягу передачі та постачання електроенергії товариством за такий
самий період.

Інформація про обсяги передачі та постачання електроенергії потенційним
покупцем повинна бути підтверджена відповідним органом державного ре-
гулювання діяльності в електроенергетиці або листом (висновком) міжнарод-
ної аудиторської компанії.

До участі в конкурсі не допускаються:
юридичні особи та об’єднання, які не мають статусу юридичної особи, що

уклали договір про спільну діяльність на основі об’єднання вкладів або без
такого об’єднання, у статутному капіталі (внесеному у спільну діяльність
майні) яких частка (внесок, вклад тощо), що належить державі Україна чи
іншій державі або їх державним підприємствам (установам, організаціям, гос-
подарським товариствам тощо), становить більш як 25 відсотків;

особи, що прямо або опосередковано контролюються особами, у статут-
ному капіталі (внесеному у спільну діяльність майні) яких частка (внесок,
вклад тощо), що належить державі Україна чи іншій державі або їх державним
підприємствам (установам, організаціям, господарським товариствам тощо),
становить більш як 25 відсотків;

компанії, зареєстровані в офшорних зонах та країнах, що внесені FATF до
списку країн, що не співпрацюють у сфері протидії відмиванню доходів, одер-
жаних злочинним шляхом.

Відомості про потенційного покупця відповідно до вимог абзаців сьомого
та восьмого цього пункту повинні бути підтверджені витягом з єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, довідкою
з іноземного судового чи торговельного реєстру, реєстром акціонерів тощо
або листом (висновком) міжнародної аудиторської компанії.

2. Початкова вартість державного пакета акцій товариства у кількості 
77 835 449 штук, що становить 45 відсотків статутного капіталу товариства
(далі — пакет акцій), становить 246 000 тис. гривень.

3. У межах корпоративних прав, придбаних за договором купівлі-продажу
пакета акцій товариства, укладеним за результатами конкурсу, покупець зо-
бов’язаний забезпечити:

1) в економічній діяльності товариства:
дотримання ліцензійних умов провадження діяльності з передачі та поста-

чання електроенергії;
надійне постачання товариством електроенергії споживачам відповідно до

умов, визначених договорами на користування електроенергією, договорами
про постачання електроенергії, та провадження належним чином діяльності
з передачі електроенергії;

проведення своєчасних поточних розрахунків за електроенергію, закуплену
на оптовому ринку електроенергії, за умови скасування положень норма-
тивно-правових актів, якими встановлено заборону або обмеження відклю-
чення споживачів — неплатників за електроенергію;

погашення заборгованості за закуплену електроенергію на оптовому ринку
електроенергії відповідно до договорів реструктуризації (мирових угод) з дер-
жавним підприємством «Енергоринок» за рахунок цільових надбавок до та-
рифів, прийнятих відповідно до Закону України «Про заходи, спрямовані на
забезпечення сталого функціонування підприємств паливно-енергетичного
комплексу», та інших джерел фінансування, передбачених системою тари-
фоутворення;

наявність розрахункових засобів обліку у договірних відносинах із спожи-
вачами електроенергії відповідно до законодавства;

досягнення фактичних технологічних втрат електроенергії на рік не вище
нормативних, починаючи з 2014 року;

недопущення утворення простроченої заборгованості товариства за пла-
тежами до бюджетів усіх рівнів та соціальними платежами;

виконання мобілізаційних завдань, визначених для товариства;
утримання в належному стані об’єктів та засобів цивільної оборони;
дотримання вимог Закону України «Про захист економічної конкуренції»;
2) в інноваційно-інвестиційній діяльності товариства:
спрямування інвестицій на виконання інвестиційних програм, які схвалю-

ються щороку в установленому порядку НКРЕ, з визначенням джерел фінан-
сування, що передбачають:

— технічний розвиток (переозброєння), модернізацію та будівництво елек-
тричних мереж та обладнання;

— здійснення заходів із зниження та/або недопущення понаднормативних
витрат електроенергії;

— впровадження та розвиток автоматизованих систем диспетчерсько-тех-
нологічного керування;

— впровадження і розвиток інформаційних технологій;
— впровадження і розвиток систем зв’язку та телекомунікацій;
— модернізацію та закупівлю транспортних засобів;
виконання щороку в повному обсязі комплексу робіт з технічного обслу-

говування та ремонту електричних мереж у межах витрат на ремонт, перед-
бачених НКРЕ в структурі тарифів на передачу та постачання електроенергії;

3) у соціальній діяльності товариства:
недопущення утворення простроченої заборгованості товариства перед

працівниками із заробітної плати та інших виплат, передбачених колективним
договором;

поетапне підвищення заробітної плати з урахуванням інфляційних процесів
та матеріального стимулювання працівників товариства залежно від резуль-

татів його господарської діяльності відповідно до умов колективного дого-
вору;

недопущення звільнення працівників товариства з ініціативи покупця чи
уповноваженого ним органу (за винятком звільнення на підставі пункту 6 час-
тини першої статті 40 Кодексу законів про працю України або вчинення пра-
цівником дій, за які законодавством передбачене звільнення на підставі пунк-
тів 3, 4, 7, 8 частини першої статті 40 та статті 41 Кодексу законів про працю
України) протягом шести місяців від дати переходу до покупця права власності
на пакет акцій;

протягом трьох років від дати переходу до покупця права власності на пакет
акцій недопущення без погодження з профспілковою організацією скоро-
чення чисельності працівників товариства більш як на 5 відсотків на рік. У разі
розірвання трудового договору з працівниками товариства за згодою сторін
протягом трьох років від дати переходу до покупця права власності на пакет
акцій товариство здійснює виплату вихідної допомоги згідно з колективним
договором;

виконання колективного договору та укладення нового згідно із Законом
України «Про колективні договори і угоди»;

належне утримання об’єктів соціально-побутового призначення шляхом
фінансування та здійснення заходів з дотримання санітарно-гігієнічних, буді-
вельних та пожежних вимог, норм і правил утримання таких об’єктів;

переважне право на зайняття вакансій товариства громадянами України;
підготовку, навчання і підвищення кваліфікації працівників товариства, їх

перепідготовку та перекваліфікацію за рахунок коштів товариства відповідно
до програм його розвитку;

здійснення щороку заходів з оздоровлення працівників товариства, членів
їх сімей та пенсіонерів згідно з колективним договором;

здійснення товариством витрат на поліпшення соціально-побутових умов
працівників відповідно до колективного договору;

впровадження до 31 грудня 2014 р. системи управління охороною праці та
промисловою безпекою відповідно до вимог міжнародного стандарту OHSAS
18001:2007 або аналогічного міжнародного стандарту;

здійснення товариством витрат на охорону праці відповідно до Закону Ук-
раїни «Про охорону праці», розроблення та здійснення комплексу заходів з
досягнення встановлених нормативів безпеки, гігієни праці та виробничого
середовища, підвищення наявного рівня охорони праці та запобігання випад-
кам виробничого травматизму і професійних захворювань;

погодження з профспілковою організацією та трудовим колективом това-
риства дій з відчуження соціально-культурних закладів, передачі житлового
фонду та об’єктів соціальної інфраструктури, які є власністю товариства, у
власність відповідних територіальних громад;

дотримання безпечних умов праці працівників товариства;
сприяння діяльності всіх профспілкових органів із забезпечення відраху-

вання членських профспілкових внесків і перерахування їх на рахунок відпо-
відного профспілкового комітету в день отримання в банках коштів для ви-
плати заробітної плати;

завершення будівництва житлового будинку в мікрорайоні Загородному
м. Сімферополя та введення його в експлуатацію з оформленням усіх необ-
хідних документів у межах витрат на завершення будівництва житлового
фонду, передбачених НКРЕ в структурі тарифів на передачу та постачання
електроенергії;

4) у сфері захисту прав та інтересів споживачів електроенергії:
підключення споживачів (заявників) до електричної мережі у разі вико-

нання вимог законодавства, нормативно-технічних документів, правил корис-
тування електроенергією;

постачання електроенергії споживачам відповідно до укладених договорів
та вимог законодавства, нормативно-технічних документів, правил користу-
вання електроенергією;

5) у природоохоронній діяльності товариства:
дотримання вимог природоохоронного законодавства;
розроблення та офіційне проголошення екологічної політики товариства

відповідно до вимог ДСТУ ISO 14001:2006 або міжнародного стандарту ISO
14001:2004 протягом одного року від дати переходу до покупця права влас-
ності на пакет акцій;

розроблення до 31 грудня 2013 р. плану заходів товариства з охорони на-
вколишнього природного середовища, передбачивши початок його вико-
нання не пізніше 1 січня 2015 року;

виконання в повному обсязі запланованих товариством робіт з розроб-
лення землевпорядної документації щодо визначення меж земельних ділянок,
на яких розташовано майно товариства;

6) у сфері корпоративних відносин та розпорядження майном товариства:
належне утримання і зберігання державного майна, яке у процесі створення

товариства не увійшло до його статутного капіталу, але залишилося на його
балансі;

сприяння недопущенню безоплатного використання державного майна та
його незаконного відчуження;

протягом п’яти років від дати переходу до покупця права власності на пакет
акцій голосування на загальних зборах товариства з питань збільшення (змен-
шення) розміру статутного капіталу, зміни номінальної вартості акцій, пере-
творення на інші господарські товариства виключно у разі отримання попе-
редньої згоди Фонду державного майна. У разі неотримання такої згоди на
день проведення загальних зборів товариства покупець зобов’язаний голо-
сувати проти збільшення (зменшення) розміру статутного капіталу, зміни но-
мінальної вартості акції, перетворення на інші господарські товариства;

недопущення протягом п’яти років від дати переходу до покупця права
власності на пакет акцій без попередньої згоди Фонду державного майна вчи-
нення правочину з відчуження майна товариства, якщо балансова вартість
майна, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків вартості
активів товариства за даними останньої річної фінансової звітності товариства.
Зазначена умова не застосовується до правочинів з відчуження майна това-
риства, яке здійснюється у межах звичайної господарської діяльності това-
риства. Під відчуженням розуміються такі правочини: купівля-продаж, міна,
дарування, безоплатна передача та передача до статутних (складених) капі-
талів інших господарських товариств;

спрямування за підсумками фінансово-господарської діяльності товарис-
тва у 2011 році не менш як 30 відсотків чистого прибутку (за наявності) на ви-
плату дивідендів та перерахування до державного бюджету дивідендів, нара-
хованих на придбаний у процесі приватизації пакет акцій товариства, яким во-
лоділи до його продажу НАК «Енергетична компанія України» та держава в
особі Фонду державного майна.

4. Строк дії зобов’язань покупця щодо умов, які не мають визначеного пе-
ріоду їх виконання, становить п’ять років з дати переходу права власності на
пакет акцій товариства.

5. Забезпечення виконання зобов’язань покупця щодо умов конкурсу здійс-
нюється покупцем відповідно до Закону України «Про акціонерні товариства»
шляхом внесення пропозицій щодо включення відповідного питання до по-
рядку денного загальних зборів та/або засідань наглядової ради товариства,
участі покупця у загальних зборах та /або засіданнях наглядової ради това-
риства та голосування за рішення, необхідні для виконання таких зобов’язань.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 27 лютого 2012 р. № 119-р
Київ

Про затвердження плану заходів з реалізації
Інтегрованої концепції забезпечення безпеки

і  правопорядку під час підготовки 
та проведення  в Україні фінальної частини

чемпіонату  Європи 2012 року з футболу
1. Затвердити план заходів з реалізації Інтегрованої концепції забезпе-

чення безпеки і правопорядку під час підготовки та проведення в Україні
фінальної частини чемпіонату європи 2012 року з футболу (далі — план
заходів), що додається.

     
«Клепініно» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Клепиніне Красногвардійського району 
Автономної Республіки Крим, Октябрський  
масив, 12 

05460427 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Кутузівка» Національної академії аграрних наук 
України» 
с-ще Кутузівка Харківського району Харківської 
області, вул. Шкільна, 6  

05460404 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Борки» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Бірки Зміївського району Харківської області 

00497727 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Правдинське» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Іванівка Великописарівського району Сумської 
області, вул. Іванівська, 1 

00729563 Державне підприємство «Дослідне господарство 
імені 9 Січня Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Ялосовецьке Хорольського району Полтавської 
області, вул. Центральна, 3 

00729853 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Іванівка» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Іванівка Борзнянського району Чернігівської 
області, вул. Перемоги, 5 

37225438 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Наукове» Національної академії аграрних наук 
України» 
с-ще Прогрес Козелецького району Чернігівської 
області, вул. Гедройця, 4 

00497348 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Деснянське» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Новоселівка Чернігівського району Чернігівської 
області, вул. Шевченка, 26а 

00853323 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Соцземлеробство» Національної академії аграрних 
наук України» 
с-ще Таврія Веселівського району Запорізької 
області, вул. Леніна, 1 

00853317 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Ізвєстія» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Широке Веселівського району Запорізької 
області,  вул. Комсомольська, 1 

00724838 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Відродження» Національної академії аграрних наук 
України» 
с-ще Відродження Мелітопольського району 
Запорізької області, вул. Горького, 34 

00846286 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Руно» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Затишне Криничанського району 
Дніпропетровської області 

03732258 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Артеміда» Національної академії аграрних наук 
України» 
м. Калинівка Вінницької області, пл. Шкільна, 7 

00497644 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Корделівське» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Корделівка Калинівського району Вінницької 
області, вул. 40-річчя Перемоги, 1 

31373027 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Ставидлянське» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Ставидла Олександрівського району 
Кіровоградської області, вул. Жовтнева, 18 

00729574 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Білокриницьке» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Біла Криниця Рівненського району Рівненської 
області 

00729586 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Городецьке» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Городець Володимирецького району Рівненської 
області, вул. Жовтнева, 170 

00855308 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Андріївське» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Андріївка Білгород-Дністровського району 
Одеської області, вул. Леніна, 58 

00850307 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Богунівська еліта» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Богунове Іванівського району Одеської області,  
вул. Леніна, 124 

00484015 Державне підприємство «Дослідне господарство 
імені М. І. Кутузова Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Прямобалка Арцизького району Одеської області,  
вул. Леніна, 15 

00494597 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Мирнопільське» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Мирнопілля Арцизького району Одеської області 

00494605 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Жеребківське» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Жеребкове Ананьївського району Одеської 
області 

00729639 Державне підприємство «Дослідне господарство 
Агрофірма «Надія» Національної академії аграрних 
наук України» 
с. Перехрестівка Роменського району Сумської 
області, вул. Леніна, 63 

05460441 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Червона Хвиля» Національної академії аграрних 
наук України» 
с-ще Червона Хвиля Великобурлуцького району 
Харківської області, вул. Центральна, 13 

05460462 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Комсомолець» Національної академії аграрних 
наук України» 
с-ще Комсомольське Лозівського району 
Харківської області, вул. Жовтнева, 19а 

00415712 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Чернігівське» Національної академії аграрних наук 
України» 
с. Ягідне Чернігівського району Чернігівської 
області  

00496550 Державне підприємство «Дослідне господарство 
«Бохоницьке» Інституту кормів Національної 
академії аграрних наук України» 
с. Бохоники Вінницького району Вінницької області 
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2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, які ви-
значені відповідальними за здійснення заходів, передбачених планом за-
ходів, Донецькій, Київській, Львівській і Харківській обласним, Київській
міській держадміністраціям:

за погодженням з Національним агентством з питань підготовки та про-
ведення в Україні фінальної частини чемпіонату європи 2012 року з фут-
болу та реалізації інфраструктурних проектів затвердити у місячний строк
галузеві і регіональні деталізовані плани заходів відповідно до завдань, ви-
значених планом заходів;

надсилати зазначеному Агентству щомісяця до 15 числа за встановле-
ною ним формою інформацію про стан виконання плану заходів для її уза-
гальнення та подання до 30 числа Кабінетові Міністрів України;

здійснення заходів, передбачених планом заходів, забезпечити в  межах
бюджетних призначень, установлених у Державному бюджеті України на
2012 рік, місцевих бюджетах, а також за рахунок інших не заборонених за-
конодавством джерел.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 27 лютого 2012 р. № 119-р
ПЛАН 

заходів з реалізації Інтегрованої концепції забезпечення  безпеки 
і правопорядку під час підготовки та проведення в Україні  фінальної

частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу

    

Найменування заходу 
Строк 

виконання  
у 2012 році 

Відповідальні  
за виконання 

Нормативно-правове забезпечення 
1. Розробити та подати на 
розгляд Кабінету Міністрів 
України проект постанови 
Кабінету Міністрів України “Про 
затвердження порядку 
взаємодії уповноваженого 
органу з питань цивільної авіації 
з правоохоронними органами” 

до 1 березня  Мінінфраструктури 

2. Розробити та затвердити 
порядок взаємодії МНС, МВС і 
МОЗ під час здійснення заходів 
із запобігання і реагування на 
надзвичайні ситуації 
техногенного та природного 
характеру на період підготовки 
та проведення фінальної 
частини чемпіонату Європи 
2012 року з футболу (далі — 
чемпіонат) 

до 15 травня  МНС, МВС, МОЗ 

Забезпечення громадської безпеки 
3. Забезпечити здійснення 
заходів із запобігання вчиненню 
правопорушень у громадських 
місцях і місцях проживання 
учасників та гостей чемпіонату 

до 15 липня  МВС 

4. Передбачити заходи щодо 
взаємодії правоохоронних 
органів з недержавними 
охоронними структурами для 
забезпечення безпеки і 
правопорядку на об’єктах, 
задіяних в обслуговуванні 
чемпіонату 

до 1 березня  МВС, за згодою — СБУ і 
УДО 

5. Удосконалити роботу слідчо-
оперативних груп органів 
внутрішніх справ, покращити їх 
матеріально-технічне та 
кадрове забезпечення 

до 1 травня  МВС 

6. Розробити та здійснити 
заходи щодо подальшого 
удосконалення діяльності 
Національного футбольного 
інформаційного пункту МВС  

до 1 березня  —“— 

7. Забезпечити протидію 
транснаціональній злочинності, 
пов’язаній з торгівлею людьми 
та нелегальною міграцією  

до 15 липня  МВС, ДМС, СБУ (за 
згодою) 

8. Забезпечити охорону 
громадського порядку в місцях 
перебування вболівальників 
різних команд на основі оцінки 
ризиків, зокрема навколо 
спортивних споруд, 
тренувальних центрів, фан-зон, 
інших зон для вболівальників 

—“— МВС 

9. Провести підготовку 
особового складу підрозділів 
МВС до роботи з 
вболівальниками та іноземними 
туристами в умовах 
підвищеного ризику торгівлі 
людьми та нелегальної міграції 
під час чемпіонату 

до 1 червня  —“— 

10. Проводити відповідно до 
компетенції постійний аналіз 
ризиків та загрози безпечному 
проведенню чемпіонату, 
забезпечити здійснення заходів, 
необхідних для недопущення їх 
виникнення або мінімізації 

до 15 липня  МВС, МНС, МОЗ, 
МОНмолодьспорт, 
Мінінфраструктури, 
Міноборони, Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держтехногенбезпеки, 
за згодою —   СБУ, 
Служба зовнішньої 
розвідки, УДО  

11. Затвердити та виконати під 
час проведення чемпіонату план 
заходів із забезпечення безпеки 
осіб, щодо яких здійснюється 
державна охорона 

до 1 березня  УДО (за згодою) 

12. Розробити план спільних дій 
із забезпечення безпеки осіб, 
щодо яких здійснюється 
державна охорона 

до 1 квітня  УДО (за згодою), МВС 

13. Забезпечити ефективну 
взаємодію у питанні організації 
заходів щодо забезпечення 
безпеки і правопорядку під час 
чемпіонату 

до 15 липня  Міністерства, інші 
центральні органи 
виконавчої влади, які 
визначені 
відповідальними за 
виконання цього плану 
заходів, за згодою — 
СБУ, УДО, Служба 
зовнішньої розвідки за 
участю Міжвідомчого та 
регіональних 
координаційних штабів з 
питань безпеки та 
правопорядку 

14. Забезпечити діяльність 
штабів з питань безпеки і 
правопорядку, утворених на 
об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату  

—“— Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

15. Затвердити та виконати 
відомчі плани з проведення 
навчань із забезпечення 
безпеки і правопорядку на 
об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату 

до 1 червня  МВС, МНС, МОЗ, УДО (за 
згодою) 

16. Забезпечити проведення 
міжвідомчих навчань із 
забезпечення безпеки і 
правопорядку на об’єктах, 
задіяних в обслуговуванні 
чемпіонату 

—“— —“— 

   

    

Забезпечення техногенної безпеки 
17. Надати методичну допомогу 
в улаштуванні систем 
протипожежного захисту, 
раннього виявлення 
надзвичайних ситуацій та 
оповіщення на потенційно-
небезпечних об’єктах та 
об’єктах підвищеної небезпеки, 
до зони ураження яких 
потрапляють об’єкти, задіяні в 
обслуговуванні чемпіонату  

до 15 травня  Держтехногенбезпеки, 
МНС 

    
 

18. Забезпечити державний 
нагляд за дотриманням вимог 
законодавства з питань 
пожежної безпеки у сфері 
цивільного захисту та 
техногенної безпеки під час 
експлуатації об’єктів, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату 

до 15 липня  МНС, 
Держтехногенбезпеки  

19. Взяти участь у розробленні 
операторами спортивних 
споруд положень, інструкцій з 
пожежної безпеки, порядку 
евакуації осіб у разі виникнення 
надзвичайної ситуації на 
спортивних спорудах, на яких 
проводитимуться матчі 
чемпіонату  

до 1 червня  —“— 

20. Провести роботу із 
запобігання виникненню 
пожеж, інших надзвичайних 
ситуацій на спортивних 
спорудах та прилеглій до них 
території, забезпечення швидкої 
ліквідації наслідків таких 
ситуацій у разі їх виникнення 
під час чемпіонату  

до 15 липня  Держтехногенбезпеки, 
МНС  

21. Провести спільні 
оперативно-технічні обстеження 
приміщень спортивних споруд 
безпосередньо перед 
проведенням футбольних 
матчів 

до 2 липня  Держтехногенбезпеки, 
УДО, МВС, СБУ (за згодою) 

22. Провести перевірки 
потенційно небезпечних 
об’єктів та об’єктів підвищеної 
небезпеки, до зони ураження 
яких потрапляють об’єкти, 
задіяні в обслуговуванні 
чемпіонату 

до 30 травня  
 

МНС, 
Держтехногенбезпеки  

23. Визначити обсяг потреби у 
сучасному обладнанні та 
засобах для радіаційного, 
хімічного, бактеріологічного і 
ядерного контролю  

до 15 березня МНС, 
Держатомрегулювання, 
Мінприроди, МОЗ, 
Держсанепідслужба, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби 

24. Провести відбір фахівців та 
забезпечити їх професійну 
підготовку для роботи із 
засобами технічного контролю 
та виявлення небезпечних 
речовин 

до 25 травня  Держатомрегулювання, 
МНС, Мінприроди, МОЗ 

25. Визначити місця для 
облаштування пунктів 
спеціальної обробки 
(деконтамінації) поблизу 
спортивних споруд, у фан-
зонах та на інших об’єктах, 
задіяних в обслуговуванні 
чемпіонату в приймаючих 
містах 

до 1 березня  МНС, МОЗ, 
Держсанепідслужба, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 
 

26. Розробити та затвердити 
плани реагування на 
надзвичайні ситуації на 
об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату 

до 1 квітня  МНС, МОЗ, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації 

27. Провести навчання щодо 
реагування на надзвичайні 
ситуації на об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату, 
відповідно до затверджених 
планів реагування 

до 1 травня  МНС, МОЗ, МВС, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

28. Проаналізувати державні та 
територіальні плани реагування 
на надзвичайні ситуації та 
внести у разі потреби до них 
зміни  

до 1 квітня  МНС, Донецька, 
Київська, Львівська 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації 

29. Провести навчання 
працівників територіальних 
підсистем єдиної системи 
цивільного захисту щодо 
реагування на надзвичайні 
ситуації відповідно до 
затверджених планів 

до 1 травня  МНС, МОЗ, МВС, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

30. Рекомендувати власникам 
об’єктів, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату, 
провести тренування з евакуації 
осіб та взяти в них участь 

до 1 травня  МНС 

31. Надати власникам об’єктів, 
задіяних в обслуговуванні 
чемпіонату, рекомендації щодо 
удосконалення планів евакуації 
осіб, які можуть потрапити до 
прогнозованої зони ураження у 
разі виникнення надзвичайної 
ситуації на потенційно 
небезпечних об’єктах та 
об’єктах підвищеної небезпеки 

до 1 квітня  МНС, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації 

32. Розробити плани взаємодії з 
облдержадміністраціями 
сусідніх областей, у яких 
передбачити залучення 
відповідних сил та засобів на 
період проведення заходів 
чемпіонату для підвищення 
рівня цивільного захисту у 
визначених регіонах 

—“— МНС, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації 

33. Проаналізувати стан 
забезпечення засобами 
радіаційного та хімічного 
захисту об’єктів, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату, що 
перебувають у прогнозованій 
зоні хімічного забруднення 

до 1 травня  МНС, 
Держтехногенбезпеки  

Забезпечення безпеки та правопорядку на спортивних спорудах 
34. Надати методичну допомогу 
операторам спортивних споруд 
щодо розроблення плану 
проведення перевірки системи 
управління такими спорудами з 
урахуванням вимог безпеки 

до 1 березня  Укрєвроінфрапроект, 
МВС, МНС, МОЗ 

35. Взяти участь у проведенні 
тестування планів евакуації із 
спортивних споруд осіб, які 
потребують медичної допомоги  

до 1 травня  МНС, МВС, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації, МОЗ 

    
 

36. Надати методичну допомогу 
операторам спортивних споруд 
щодо здійснення заходів із 
запобігання порушенню правил 
поведінки під час проведення 
чемпіонату  

до 1 березня  Укрєвроінфрапроект, 
МВС, МНС  

37. Забезпечити 
безперешкодний доступ до 
спортивних споруд і прилеглої 
до них території осіб з 
обмеженими фізичними 
можливостями 

до 15 липня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

    
   

   
     

     

    
 

  
   

    
     

  
 

      
  

   
 

38. Організувати контроль за 
виконанням графіків підготовки 
стюардів для спортивних 
споруд у приймаючих містах  

до 1 березня  Укрєвроінфрапроект 

39. Узяти участь у розробленні 
операторами спортивних 
споруд стратегій безпеки 
спортивних споруд у 
приймаючих містах 

до 1 червня  МВС, МНС, МОЗ, 
Держтехногенбезпеки 

40. Надати методичну допомогу 
операторам спортивних споруд 
щодо створення та належного 
функціонування служб безпеки 
спортивних споруд 

до 1 березня  Укрєвроінфрапроект 

Інформаційне забезпечення 
41. Забезпечити інформування 
іноземних громадян та осіб без 
громадянства, які прибувають в 
Україну, про заходи з протидії 
торгівлі людьми та нелегальній 
міграції 

до 15 липня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держмитслужба, МВС, ДМС 

42. Забезпечити в межах 
компетенції інформування 
громадськості про заходи щодо 
забезпечення безпеки і 
правопорядку, в тому числі про 
порядок надання медичної 
допомоги та запобігання 
виникненню інфекційних, 
паразитарних захворювань і 
харчових отруєнь під час 
чемпіонату 

до 15 липня  МВС, МНС, МОЗ, за 
згодою —   СБУ, УДО, 
Укрєвроінфрапроект  

43. Забезпечити створення та 
розміщення (розповсюдження) 
інформації з питань цивільного 
захисту, техногенної та 
пожежної безпеки, рятувальної 
справи, а також про 
необхідність дотримання 
правил пожежної безпеки та 
поведінки на об’єктах, задіяних 
в обслуговуванні чемпіонату, в 
тому числі англійською мовою 

—“— МНС, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації 

44. Інформувати громадськість 
про ризики активізації 
злочинної діяльності, зокрема у 
фан-зонах 

—“— Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, МВС, 
УДО (за згодою), МОЗ 

45. Забезпечити розміщення 
необхідних інформаційних 
матеріалів для вболівальників 
та відвідувачів чемпіонату у 
визначених пунктах пропуску 
через державний кордон  

до 15 травня  Мінінфраструктури, 
Держмитслужба  

46. Забезпечити взаємодію 
державних органів із засобами 
масової інформації з метою 
проведення на належному рівні 
інформаційних заходів  

до 15 липня  Держкомтелерадіо, МВС, 
МНС, МОЗ, 
Держтехногенбезпеки, 
Укрєвроінфрапроект, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

47. Визначити посадових осіб, 
відповідальних за взаємодію з 
громадськістю з питань 
підготовки та проведення 
чемпіонату 

до 1 березня  МВС, МНС, СБУ (за 
згодою), МОЗ, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держмитслужба, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації  

48. Надати органам місцевого 
самоврядування приймаючих 
міст рекомендації щодо 
визначення посадових осіб, 
відповідальних за взаємодію з 
громадськістю з питань 
підготовки та проведення 
чемпіонату 

—“— Укрєвроінфрапроект 

49. Надати методичну допомогу 
операторам спортивних споруд 
щодо приведення рівня захисту 
інформації в інформаційних та 
інформаційно-
телекомунікаційних системах 
життєзабезпечення управління 
стадіонів у відповідність з 
вимогами УЄФА та 
національного законодавства 

до 1 квітня  Держспецзв’язку, 
Укрєвроінфрапроект 

50. Забезпечити цілодобове 
приймання і ведення обліку 
звернень та скарг туристів, у 
тому числі іноземних, надання 
необхідної туристичної 
інформації, виклик допомоги 

до 15 липня  Держтуризмкурорт, 
Укрєвроінфрапроект 

Антитерористичні заходи 
51. Підвищити рівень 
здійснення заходів щодо 
визначення потенційної загрози 
вчинення терористичних актів у 
приймаючих містах під час 
чемпіонату 

до 15 липня  за згодою —   СБУ, СЗР, 
МВС 

52. Розробити рекомендації, 
спрямовані на підвищення 
ефективності заходів щодо 
виявлення і усунення причин та 
умов вчинення терористичних 
актів та інших злочинів, 
здійснюваних з терористичною 
метою 

до 1 березня  СБУ (за згодою) 

53. Провести командно-штабні 
(тактико-спеціальні) навчання з 
антитерористичної тематики  

до 1 червня  СБУ (за згодою), 
Міноборони, МНС, 
Мінінфраструктури, МВС 

    
 

54. Вивчити відповідно до 
компетенції можливість 
взаємодії відомчих систем 
радіозв’язку під час здійснення 
заходів, пов’язаних з 
проведенням чемпіонату  

—“— МВС, за згодою —  СБУ і 
УДО, МНС, МОЗ, 
Укрєвроінфрапроект 

55. Провести цільові інструктажі 
з поїзними та локомотивними 
бригадами, працівниками 
вокзалів приймаючих міст та 
обласних центрів, щодо 
порядку дій у разі виникнення 
загрози терористичного акту та 
виявлення фактів перевезення 
пасажирами небезпечних 
хімічних, радіоактивних та 
інших небезпечних речовин 

—“— Укрзалізниця, 
Мінінфраструктури  

Медичне забезпечення 
56. Розробити плани медичного 
забезпечення та реагування 
відповідно до Концепції 
медичного забезпечення під час 
підготовки та проведення в 
Україні фінальної частини 
чемпіонату Європи 2012 року з 
футболу, схваленої 
розпорядженням Кабінету 
Міністрів України від  
27 травня 2009 р. № 563 
(Офіційний вісник України, 2009 
р., № 41, ст. 1379)  

до 1 березня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, МОЗ, 
МНС, МВС 

57. З    
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57. Затвердити та провести 
тестування планів медичного 
забезпечення та медичного 
реагування (у взаємодії з 
екстреними службами) у фан-
зонах, аеропортах, 
автовокзалах, метрополітені, 
базових таборах для команд, 
тренувальних, трансферних 
майданчиках та трансферних 
готелях для команд — учасниць 
чемпіонату, штаб-квартирах 
УЄФА, акредитаційних і медіа-
центрах, буферних зонах, на 
залізниці та автомобільних 
дорогах міжнародного 
сполучення  

до 1 травня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, МОЗ 

58. Забезпечити проведення 
медичного сортування 
постраждалих на 
догоспітальному етапі та в 
приймальних відділеннях 
(невідкладної медичної 
допомоги) закладів охорони 
здоров’я, у тому числі під час 
госпіталізації постраждалих 
внаслідок надзвичайної ситуації 
на об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату, в 
приймаючих містах 

до 1 березня  МОЗ, МНС, МВС 

59. Розробити та затвердити 
облікову статистичну форму 
“Картка медичного сортування” 

—“— МОЗ 

60. Розробити та затвердити 
тимчасові форми документації, 
що застосовуватимуться для 
медичного обслуговування на 
спортивних спорудах та у фан-
зонах під час проведення 
чемпіонату 

—“— —“— 

61. Визначити функції осіб, що 
відповідають за медичне 
обслуговування цільових груп 
УЄФА на рівні приймаючого 
міста та спортивної споруди 

—“— —“— 

62. Визначити в межах 
повноважень функції 
медичного працівника, що 
забезпечує безпосередній 
зв’язок з футбольними 
командами — учасницями 
чемпіонату  

до 1 березня  МОЗ 

63. Залучити студентів і 
викладачів вищих медичних 
(фармацевтичних) навчальних 
закладів IV рівня акредитації та 
закладів післядипломної освіти 
МОЗ, які на належному рівні 
володіють іноземними мовами, 
до волонтерської та практичної 
роботи з медичного 
забезпечення учасників та 
гостей чемпіонату 

до 15 липня  МОЗ, МОНмолодьспорт 

64. Надати методичну допомогу 
операторам спортивних споруд 
та фан-зон щодо утворення 
мобільних медичних груп у 
приймаючих містах  

до 1 квітня  МОЗ 

65. Передбачити особливості 
роботи медичних пунктів на 
спортивних спорудах та у фан-
зонах під час проведення 
чемпіонату та контроль за 
забезпеченням їх належного 
функціонування 

до 1 червня  —“— 

66. Забезпечити чергування 
бригад швидкої медичної 
допомоги на спортивних 
спорудах та у фан-зонах, а 
також у разі потреби на інших 
об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату 

до 15 липня  —“— 

67. Забезпечити готовність 
підрозділів медицини 
катастроф (мобільних 
госпіталів) для спортивних 
споруд та фан-зон на випадок 
виникнення надзвичайної 
ситуації  

—“— МОЗ, МНС 

68. Забезпечити готовність 
визначених закладів охорони 
здоров’я до медичного 
обслуговування цільових груп 
УЄФА, надання медичної 
допомоги, в тому числі 
постраждалим внаслідок 
надзвичайної ситуації 

до 1 травня  МОЗ, Міноборони, 
Мінінфраструктури 

    
 

69. Затвердити та виконати 
план забезпечення санітарного 
та епідемічного благополуччя 
населення 

до 15 липня  МОЗ, 
Держсанепідслужба 

70. Провести тренування та/або 
навчання працівників медичних 
служб і закладів охорони 
здоров’я на об’єктах, задіяних в 
обслуговуванні чемпіонату 

до 1 червня  МОЗ, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні 
держадміністрації, 
Мінінфраструктури 

71. Провести перевірки щодо 
дотримання вимог санітарного 
законодавства на об’єктах, 
задіяних в обслуговуванні 
чемпіонату 

до 15 липня  Держсанепідслужба, 
МОЗ 

72. Налагодити співпрацю із 
Всесвітньою організацією 
охорони здоров’я з питань 
організації медичного 
забезпечення та санітарно-
епідемічного благополуччя у 
зв’язку з підготовкою та 
проведенням чемпіонату 

—“— МОЗ, 
Держсанепідслужба 

73. Взяти участь у розробленні 
порядку надання медичної 
допомоги постраждалим у разі 
виникнення надзвичайної 
ситуації на спортивних 
спорудах, на яких 
проводитимуться матчі 
чемпіонату  

до 1 червня  МОЗ 

Забезпечення безпеки та правопорядку під час  
перетинання державного кордону 

74. Розробити план спільних 
заходів щодо реагування на 
протиправні дії під час 
перетинання вболівальниками, 
гостями чемпіонату та іншими 
особами державного кордону в 
пунктах пропуску 

до 1 травня  Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держмитслужба, МВС 

75. Провести спільні навчальні 
заняття і практичні навчання з 
метою забезпечення безпеки та 
правопорядку в пунктах 
пропуску через державний 
кордон  

до 1 травня  Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держмитслужба, МВС, 
Державіаслужба 

76. Забезпечити на основі 
результатів аналізу ризиків 
обмін інформацією про загрозу 

   
   

   

до 15 липня  Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
МВС, СБУ (за згодою), 
Д   

 
  

    
 

    
   

    
вчинення правопорушень у 
пунктах пропуску через 
державний кордон  

     
 

    
Держмитслужба, обласні 
держадміністрації, 
Державіаслужба  

77. Забезпечити готовність до 
дій чергових сил, мобільних 
груп та резервних підрозділів у 
разі виникнення проблемних 
та/або кризових ситуацій у 
пунктах пропуску через 
державний кордон та на 
ділянках державного кордону в 
районах їх функціонування під 
час проведення чемпіонату 

—“— Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
МНС, МВС, МОЗ, 
Держсанепідслужба  

78. Утворити оперативні групи в 
регіональних управліннях та 
органах охорони державного 
кордону на час проведення 
чемпіонату 

до 1 травня  Адміністрація 
Держприкордонслужби 

79. Забезпечити професійну та 
спеціальну підготовку 
персоналу підрозділів охорони 
державного кордону для 
несення служби під час 
проведення чемпіонату 

—“— —“— 

80. Підготувати та провести 
міжнародні тренінги з 
практичної апробації моделей 
здійснення пропускних 
операцій і вироблення єдиного 
підходу до їх застосування під 
час проведення чемпіонату в 
пунктах пропуску через 
державний кордон за 
результатами моделювання 
можливих ситуацій 

до 1 квітня  —“— 

81. Провести перевірку 
практичного застосування 
тимчасових технологічних схем 
пропуску через державний 
кордон осіб, транспортних 
засобів у пунктах пропуску, які 
будуть використовуватися під 
час проведення чемпіонату 

до 1 червня  Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Державіаслужба 

82. Забезпечити належне медичне 
обслуговування та надання 
екстреної медичної допомоги 
особам, що перетинають кордон у 
пунктах пропуску 

до 15 липня  МОЗ, Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська обласні 
держадміністрації 

Забезпечення безпеки та правопорядку  
на об’єктах транспортного сполучення 

83. Запровадити систему 
відеоспостереження за 
автомобільними дорогами, 
залізничними вокзалами, 
автовокзалами, автостанціями та 
аеропортами, що забезпечують 
сполучення між об’єктами, які 
задіяні в обслуговуванні 
чемпіонату, та забезпечити її 
стабільну роботу 

до 15 травня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, МВС, 
Мінінфраструктури, 
Державіаслужба 

84. Взяти участь у розробленні та 
виконанні плану взаємодії у 
контрольованій зоні аеропортів та 
авіапідприємств служб авіаційної 
безпеки з підрозділами інших 
органів, що забезпечують 
виконання Державної програми 
авіаційної безпеки цивільної 
авіації 

до 15 березня  Державіаслужба, МВС, 
Міноборони, Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
СБУ (за згодою), МНС, 
Держмитслужба 

85. Сформувати систему 
управління рухом вболівальників 
та гостей чемпіонату в 
приймаючих містах 

до 1 березня  Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, МВС, 
Мінінфраструктури, 
Укрєвроінфрапроект 

86. Привести в належний 
експлуатаційний стан знаки 
сервісу та інформаційно-вказівні 
знаки, забезпечити дублювання 
написів на інформаційно-
вказівних знаках англійською 
мовою  

до 1 травня  Укравтодор, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні 
держадміністрації 

    
 

87. Передбачити додаткові заходи 
для забезпечення безпеки 
дорожнього руху під час 
проведення чемпіонату 

до 15 липня  МВС, Мінінфраструктури, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
облдержадміністрації  

88. Забезпечити в межах 
компетенції приведення у 
належний експлуатаційний стан 
майданчиків для відпочинку та 
інших об’єктів дорожнього сервісу 

до 1 травня  Укравтодор, 
Мінінфраструктури, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
облдержадміністрації, МВС 

89. Обмежити обсяг перевезення 
небезпечних вантажів 
залізничним і автомобільним 
транспортом через приймаючі 
міста 

з 8 червня до 
15 липня  

Мінінфраструктури, МНС, 
МВС, Укрзалізниця, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації 

90. Забезпечити з урахуванням 
особливостей чемпіонату 
оперативне здійснення 
невідкладних заходів на місці 
дорожньо-транспортної пригоди, 
зокрема евакуацію постраждалих 
осіб та надання їм першої 
невідкладної допомоги  

до 15 липня  МВС, МНС, МОЗ  

Забезпечення безпеки повітряного простору 
91. Затвердити та виконати план 
протиповітряної оборони районів 
проведення чемпіонату 

до 1 березня  Міноборони 

92. Затвердити та виконати план 
організації обміну інформацією 
про повітряну обстановку між 
командними пунктами, 
підрозділами Збройних Сил 
України та органами, підрозділами 
Держприкордонслужби в період 
проведення чемпіонату 

—“— Міноборони, Адміністрація 
Держприкордонслужби 

93. Затвердити план основних 
заходів щодо підготовки об’єктів 
обслуговування повітряного руху 
державним підприємством 
“Украерорух” 

до 1 березня  державне підприємство 
“Украерорух”, 
Мінінфраструктури 

94. Передбачити додаткові заходи 
з метою запобігання та 
припинення протиправних дій у 
сфері цивільної авіації 

до 15 липня  Державіаслужба, МВС 

95. Провести міжвідомчі 
тренування з питань захисту 
повітряного простору України під 
час проведення чемпіонату 

до 30 травня  Міноборони, СБУ (за 
згодою), МВС, 
Державіаслужба, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
МНС, МОЗ, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, Київська 
міська держадміністрації 

Міжнародна діяльність 
96. Вивчити досвід роботи 
відповідних органів інших держав 
з питань безпеки та правопорядку 
під час підготовки та проведення 
футбольних чемпіонатів та 
забезпечити його врахування під 
час проведення чемпіонату 

до 15 липня  за згодою —   Служба 
зовнішньої розвідки і СБУ, 
МВС, Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
МНС, МОЗ, МЗС 
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105. Забезпечити суддів із складу 
місцевих загальних судів у 
приймаючих містах, визначених 
відповідальними за розгляд справ 
стосовно футбольних 
уболівальників, які порушили 
правопорядок під час проведення 
матчів чемпіонату, для 
забезпечення швидкого судового 
розгляду та оперативного 
прийняття відповідних рішень 

до 15 липня  ДСА (за згодою), МВС, 
ДПтС, Адміністрація 
Держприкордонслужби 

106. Забезпечити реалізацію 
передбачених законодавством 
особливостей провадження у 
справах про адміністративні 
правопорушення, вчинені в період 
проведення чемпіонату, а також 
здійснення примусового 
видворення за межі України 
іноземців та осіб без 
громадянства, які постійно не 
проживають в Україні, за 
вчинення таких правопорушень 

—“— ДСА (за згодою), МВС, 
ДПтС, ДМС, Адміністрація 
Держприкордонслужби 

Інші заходи 
107. Оптимізувати графіки 
відпусток співробітників на період 
проведення чемпіонату  

до 20 лютого  Укрєвроінфрапроект, МВС, 
за згодою —   СБУ і УДО, 
МНС, МОЗ, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації, 
Держтехногенбезпеки  

108. Затвердити відповідно до 
компетенції розрахунки 
кількісного складу працівників 
державних органів, медичних 
працівників та волонтерів, які 
залучатимуться до здійснення 
заходів у тренувальних центрах, 
фан-зонах, інших зонах для 
вболівальників та інших 
пов’язаних із чемпіонатом заходів, 
що включають прес-центр і 
представницькі зони разом з 
прилеглою територією, під час 
проведення чемпіонату 

до 1 травня  МВС, МНС, МОЗ, 
МОНмолодьспорт, СБУ (за 
згодою), 
Мінінфраструктури, 
Донецька, Київська, 
Львівська, Харківська 
обласні, Київська міська 
держадміністрації, 
Держтехногенбезпеки  

109. Провести навчання з метою 
вивчення іноземної мови 
особами, що братимуть участь у 
заходах із забезпечення безпеки і 
правопорядку під час проведення 
чемпіонату 

до 1 червня  МВС, МНС, МОЗ, УДО (за 
згодою), Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації, 
МОНмолодьспорт, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
Держмитслужба 

110. Забезпечити взаємодію з 
офіційними інформаційно-
консультативними пунктами в 
приймаючих містах, утворених 
відповідно до вимог УЄФА 

до 15 липня  Держмолодьспорт, МВС, 
МНС, МОЗ, Донецька, 
Київська, Львівська, 
Харківська обласні, 
Київська міська 
держадміністрації, МЗС 

111. Розробити та здійснити 
заходи щодо запобігання і 
протидії незаконному 
використанню прав 
інтелектуальної власності 

—“— МВС, МОНмолодьспорт 

112. Вжити заходів до 
недопущення незаконного 
продажу квитків на матчі 
чемпіонату 

до 1 липня  МВС 

113. Вжити заходів до залучення 
міжнародної технічної допомоги 
для забезпечення безпеки та 
правопорядку під час проведення 
чемпіонату 

до 15 липня  Укрєвроінфрапроект, МВС, 
СБУ, МНС, МОЗ, 
Адміністрація 
Держприкордонслужби 
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97. Забезпечити міжнародне 
співробітництво з 
правоохоронними органами 
держав — учасниць чемпіонату, 
сусідніх і транзитних держав, 
міжнародних організацій 
правоохоронних органів  

—“— МВС, МЗС, за згодою —   
УДО і СБУ, Адміністрація 
Держприкордонслужби 

98. Провести в м. Києві 
Міжнародну погоджувальну 
конференцію з питань 
забезпечення безпеки під час 
чемпіонату 

до 1 березня  МВС, Укрєвроінфрапроект  

99. Утворити Міжнародний центр 
поліцейського співробітництва  

до 15 травня  МВС 

100. Забезпечити відповідно до 
компетенції діяльність 
Міжнародного центру 
поліцейського співробітництва під 
час проведення чемпіонату у 
взаємодії з Міжвідомчим 
координаційним штабом з питань 
безпеки та правопорядку і 
Координаційним центром з питань 
забезпечення функціонування 
транспорту та управління 
дорожнім рухом  

до 15 липня  МВС, Мінінфраструктури, 
Укрєвроінфрапроект 

101. Забезпечити відповідно до 
законодавства обмін інформацією 
з правоохоронними органами 
держав, команди яких візьмуть 
участь у чемпіонаті, зокрема про 
осіб, які вчиняють 
правопорушення під час 
спортивних заходів 

—“— МВС, Адміністрація 
Держприкордонслужби, 
СБУ (за згодою), МЗС 

102. Забезпечити міжнародну 
взаємодію у сфері боротьби з 
тероризмом для запобігання, 
протидії та мінімізації наслідків 
терористичних проявів під час 
підготовки і проведення 
чемпіонату 

—“— СБУ (за згодою) 

103. Активізувати роботу 
постійних міжурядових робочих 
груп з питань координації заходів 
із забезпечення безпеки під час 
чемпіонату, зокрема медичного 
обслуговування, організації 
міжнародного комунікаційного 
сполучення та з питань 
співробітництва в галузі 
інформації та телекомунікації, 
утворених в межах Українсько-
Польського комітету у справах 
підготовки та проведення 
фінального турніру чемпіонату 
Європи з футболу УЄФА  
Євро-2012 

до 1 березня Укрєвроінфрапроект, МОЗ, 
Держспецзв’язку 

104. Організувати роботу штабу 
забезпечення міжнародної 
взаємодії та координації заходів 
безпеки під час підготовки і 
проведення чемпіонату 

до 15 липня  СБУ (за згодою) 

Особливості провадження у справах  
про адміністративні правопорушення 
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Чому яйця не варто зберігати в одному кошику
продовольче пИТАННЯ. Нестабільність у торгових відносинах із Росією змушує українських
виробників молочних продуктів шукати інші ринки збуту 

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,  
«Урядовий кур’єр»

Ціна на коров’яче моло-
ко від населення має

бути не нижчою за 2,5 грив-
ні за літр. Таку планку
чиновники Мінагропроду
встановили заготівельни-
кам у всіх областях. Нага-
даю: дотепер молоко від
приватного сектору заку-
повували за ціною, трохи
вищою за 2 гривні, а в окре-
мих областях і дешевше.
Так урядовці відреагували
на зростаючі апетити моло-
копереробних підпри-
ємств-монополістів і різних
посередницьких структур,
які, користуючись ситуаці-
єю на молочному ринку, у
зв’язку з відомими подіями
захотіли заробити на цьому
солідні дивіденди.

Переробники, точніше,
керівники потужних моло-
копереробних підприємств
і молочних асоціацій, спо-
кійно поставилися до цієї
міністерської постанови, бо
розуміють, що не мають
права диктувати правила
гри, і дружно підписали
меморандум про співпрацю
з Мінагропродом. У ньому
аграрне відомство
зобов’язується всіляко
сприяти реалізації вітчиз-
няної молочної продукції за
кордоном, розширенню

ринків збуту, виділенню
державної дотації, здійс-
нювати заходи зі збільшен-
ня виробництва молока
тощо. А вони, в свою чергу,
дають гарантію, що не
нагнітатимуть соціальної
напруги на селі і купувати-
муть молоко за визначени-
ми цінами. Тільки й усього.
Тому про жодний тиск
міністерства чи уряду
навіть не йдеться. Навпаки:
Мінагропрод першим зро-
било крок назустріч, пере-
вівши на рахунки молоко-
переробних підприємств 60
млн грн дотацій, які мали
виплатити виробникам-
селянам. Тобто почало в
односторонньому порядку
виконувати умови підписа-
ного документа. Та чи не
поспішили?

Для стабілізації цінової
ситуації на ринку молока
аграрне відомство провело
до 1 березня відповідні
наради в 17 областях. А що
ж решта? За даними
заступника міністра Олек-
сандра Сеня, Вінницька,
Волинська, Івано-Франків-
ська, Київська, Луганська,
Львівська, Тернопільська,
Харківська області проігно-
рували цей захід. Як з’ясу-
валося пізніше, саме в цих
регіонах закупівельні ціни
на молоко на той момент
були нижчі, ніж середні по

Україні. Зокрема вінницькі
заготівельники скуповува-
ли молоко у приватному
секторі по 2130 гривень за
тонну, волинські — по 2000,
франківські та львівські —
по 2300 грн. Задешево
купували молоко в селян і
на Одещині. Крім того, як
повідомив Олександр Сень,
дані щодо цін на молоко, які
міністерство отримує з

областей, часто неточні.
Очевидно, що тут урядов-
цям треба діяти за відомим
правилом: довіряй, але й
перевіряй. А за брехню —
карай! Виробники молока в
селах сподіваються, що
саме так буде надалі.

А поки що маємо те, що
маємо. За січень на молоко-
переробні підприємства
України надійшло від сіль-

госпвиробників майже 380
тис. тонн молока, що дало
змогу, порівняно з відповід-
ним періодом минулого
року, збільшити обсяг про-
мислового виробництва
молочних продуктів майже
на 6%. Зокрема масла вер-
шкового — на 12%, молока
обробленого рідкого — на
11%, сирів жирних — на 7%.
Водночас у деяких облас-

тях закупівельні ціни на
молоко впали на десятки
відсотків. Зокрема від сіль-
госппідприємств на поча-
ток лютого — на 4% і на 5%
до початку року. Таку
інформацію оприлюднив
під час республіканської
селекторної наради дирек-
тор департаменту продо-
вольства Мінагропроду
Олександр Куць. 

Володимир 
ЗАМИКУЛА, 
заступник голови Полтавської 
облдержадміністрації:

— Безумовно, ми підтримуємо урядове рішення, що має
стабілізувати цінову ситуацію на ринку молока і м’яса. Аналіз
показав, що і на Полтавщині, хоч як прикро, ціна молока без-
підставно занижена. 

Заготівельники купують його в населення по 2,2 гривні за
літр, а в середині січня купували й по 1,8 гривні, тож працювати
є над чим. 

Водночас допомагатимемо і сироварам, які впливають на
здешевлення молока. 

Після рішення Росспоживнагляду заборонити імпорт україн-
ських молочних продуктів на територію Росії вони також мають
проблеми. Але жодне з наших найпотужніших підприємств-
«сирників» не кинуло свої сировинні зони і не відмовилося від
заготівлі молока.

Рекомендована урядом ціна на молоко — 2,5 тисячі гривень
за тонну — буде доведена до кожної сільської громади, кожно-
го заготівельника. Вирішується питання і з виплатою дотацій
на молоко.

Іван ФИЛОНЕНКО, 
заступник начальника Головного 
управління агропромислового розвитку
Полтавської облдержадміністрації:

— Нині незалежні експерти оцінюють якість полтавських
сирів, що їх реалізовували в Росії. Результати будуть відомі
незабаром, але я й без експертизи знаю, що наші сири якісні.
Непокоїть, що так звані «сирні війни» відбуваються не впер-
ше. Тому сьогодні «сирникам» не можна працювати тільки з
одним торговим партнером, варто подумати і про пошук аль-
тернативних ринків збуту продукції. Принагідно комітету цін
та «антимонопольникам» потрібно серйозно попрацювати з
торговельниками, які добряче «наварюють» на сирах. Сьо-
годні відпускна заводська ціна сиру «Російський» 49—52
гривні, а в магазинах він коштує 86—87 гривень за кілограм.
Щодо того, які залишки не реалізованих до Росії сирів на
полтавських підприємствах, то, за моїми даними, перед
початком коливань на ринку на двох наших заводах їх було
майже 3 тис. тонн. Це небагато, враховуючи те, що тільки
Пирятинський завод реалізує їх в Україні 400 тонн за місяць.
Тож запаси в них мінімальні, і вони змушені будуть розпочи-
нати роботу.  

коментарі

Галина ІЩЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Ситуація навколо пере-
мовин української і

російської сторін щодо
врегулювання сирного
конфлікту нагадує розмо-
ву глухого з німим. Склада-
ється враження, що наша
східна сусідка робить усе
можливе, аби відтерміну-
вати його розв’язання. Що
тут скажеш, якщо напере-
додні дати запланованого
візиту Росспоживнагляду
в Україну для інспекту-
вання вітчизняних сирза-
водів, як було домовлено
раніше (19 березня — зі
слів міністра аграрної полі-
тики та продовольства
Миколи Присяжнюка і
голови Держветфітослуж-
би Івана Бісюка) і про що
писали всі ЗМІ, голова
Росспоживнагляду, голов-
ний державний санітарний
лікар РФ Геннадій Они-
щенко cкасував перевірку,
зіславшись на відсутність
«технічних узгоджень
умов, порядку, маршрутів
досліджень і часу перебу-
вання на території Украї-
ни» і «нерозторопність
контрагентів», а згодом
заявив про готовність
відомства розпочати її 26
березня. 

«Наша бригада, ймовір-
но, вирушить до Києва
наступного тижня, у поне-
ділок, — уточнив він. — Ми
продовжуємо погоджувати
по дипломатичних каналах
порядок і процедуру пере-
вірки».

«Ми готові вести діалог
напряму з українськими
виробниками сиру, минаю-
чи Мінагропрод. Я пропо-
ную трьом заводам, яких
ми номінували на перший
етап допуску, вийти безпо-
середньо на наших фахів-
ців. Ми готові без участі
офіційної структури, судя-
чи з усього, мало зацікав-
леної в якнайшвидшому
вирішенні ситуації, пере-
вести роботу в технологіч-
ний режим, вкрай потріб-
ний виробникові», — наго-
лосив він, піддавши крити-
ці проведення Україною
незалежної експертизи
продукції вітчизняних
сирзаводів. 

За даними «УК», озву-
ченими першим заступ-
ником голови Держветфі-
тослужби  Володимиром
Горжеєвим напередодні
запланованої перевірки,
незалежну експертизу
пройшло понад 280 зраз-
ків сиру на вміст жирів
рослинного походження, і
позитивних результатів у
них не знайдено. Крім
того, два сорти сиру
направлено у лабораторії
штату Колорадо у США.
Попередньо американські
фахівці пальмової олії
також не виявили.  

У відповідь Геннадій
Онищенко заявив: «Я не
знаю, що таке незалежна

експертиза. Від чого вона
не залежить? Вона може
не залежати від здорового
глузду, від професіона-
лізму. Мої фахівці
поїдуть і пред’являть
протоколи дослідження…
Не треба дурити нас,
маленьких. Везіть і про-
давайте там, де ви зроби-
ли». 

Усе б нічого, якби
слова не розходилися з
ділом. На жаль, надто
вже сміливі випади
російської сторони про
готовність перевірити
українських сироварів
звучать уже не перший
тиждень, а до справи так
і не дійшло. 

Натомість наші сирова-
ри і виробники молока
несуть колосальні збитки.
Так, за оцінками доктора
економічних наук, голов-
ного наукового співробіт-
ника Інституту економіки
та прогнозування НААН
Тамари Осташко,  україн-
ські виробники сиру втра-
чають майже  $26 млн на
місяць виторгу від припи-
нення експорту в Росію.
«У 2011 році Росія імпор-
тувала 15 тис. тонн сиру,
22% з яких займав імпорт
українських сирів. Украї-
на посідає третє місце як
експортер сиру на ринку
Росії після  Білорусі та
Німеччини. При цьому
наші сири користуються
там надзвичайним попи-
том, і ціни на них на росій-
ському ринку навіть вищі,
ніж на німецькі», —  наго-
лосила вона, тому втрача-
ти цей ринок не можна. 

Водночас уже нині імід-
жу українських сироварів
завдано значного удару, і
відновити його буде дуже
важко, переконаний голо-
ва «Укрмолпрому»
Василь Бондаренко. На
його переконання, «жод-
ної сирної війни немає і не
було, а якщо й була, то
лише одностороння». 

«Мене дуже непокоїть,
що саме потужні підпри-
ємства, які експортували
в Росію до 70% виробленої
продукції, потрапили під
заборону. Вони оснащені
сучасною технікою, яка
коштує мільйони доларів,
а людське втручання зни-

жено до мінімуму», —
зауважив він.

Голова Держветфітос-
лужби Іван Бісюк назвав
ситуацію з обмеженням
експорту сирів «тимчасо-
вим демпінгом» заради
наповнення ринку влас-
ною продукцією, а зрив
Україною інспекції сирза-
водів — брехнею.  «Мину-
лої п’ятниці Держветфі-
тослужба не отримала від
Росспоживнагляду офі-
ційного підтвердження
про візит», — наголосив
він.  За його словами, про
перенесення початку
інспектування наших під-
приємств Росспоживнаг-
ляду на 26 березня йому
стало відомо з вівторково-
го ранкового повідомлен-
ня Інтерфаксу. На нас
уже вийшло Посольство
РФ в Україні, й нині три-
ває відповідна підготовча
й узгоджувальна робота
до візиту інспекторів,
повідомив він. На сьогодні
сумніву, що інспектуван-
ня таки розпочнеться
згідно з «новим» планом, у
нього немає. 

Як повідомив Голова
Верховної Ради Володи-
мир Литвин у понеділок,
болюче питання «сирних
відносин» із Росією разом
зі станом весняно-польо-
вих робіт буде винесено
на порядок денний у пар-
ламенті — на п’ятничну
годину запитань до уряду.
На них відповідатиме
міністр аграрної політики
та продовольства Микола
Присяжнюк.

Сирна катавасія

Давайте жити дружно
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Лише сонце сходить без насіння
ГАРЯЧА ПОРА. Сьогодні, у Всесвітній день лісу, стартує загальнонаціональна акція 
«Майбутнє лісу у твоїх руках»

Марія ЗАВОРОТНА,
Микола ПУГОВИЦЯ

для «Урядового кур’єра»

21березня — день вес-
няного рівнодення.

За давньою традицією він
вважається першим днем
весни і є символом нового
життя, нових починань.
Ідею відзначати Всесвіт-
ній день лісу було подано
1971 року на загальних
зборах Європейської кон-
федерації сільського гос-
подарства — з метою
широкого обговорення
важливості вміння цінува-
ти власні лісові ресурси. Її
відразу ж підтримала
організація ООН з питань
продовольства та сіль-
ського господарства
(ФАО), у зверненні якої
наголошувалось: «Всес-
вітній день лісів слід вико-
ристовувати для поши-
рення інформації щодо
всіх аспектів багатства
лісу, представлених із
трьох точок зору — вироб-
ництво, захист і віднов-
лення, зв’язок із запові-
данням».

В Україні з ініціативи
Державного агентства
лісових ресурсів протягом
останніх років 21 березня
стартує широкомасштаб-
на акція «Майбутнє лісу у
твоїх руках». Завдання її
— виховання в підростаю-
чого покоління шанобли-
вого ставлення до приро-
ди, ознайомлення з жит-
тям лісу та безпосередня
участь у посадках дерев
школярів, роз’яснення
широким колам громад-
ськості важливості ство-
рення лісових насаджень
як одного з головних ком-
понентів збереження біо-
розмаїття та екологічної
рівноваги на Землі.

Уроки під
відкритим
небом

Заздалегідь розпочали
підготовку до наймасові-
шої доброчинної акції
працівники державного
підприємства «Овруцький
лісгосп» Житомирської
області. Вже чимало років
при ньому існує «Еколо-
г і ч н о - п р о с в і т н и ц ь к и й
центр», де повноправними
господарями є члени
шкільного лісництва, орга-
нізованого на базі Овруць-
кої гімназії імені Малиш-
ка. На території централь-
ної садиби лісгоспу виді-
лили тригектарну площу,
впорядкували її, розбили
на сектори. Уздовж
мальовничого ставка й
далі, в глибину лісу, про-
клали екологічну стежку,
встановили стенди з
інформацією про рослин-
ний і тваринний світ краю.
Прикрашають центр
майстерно вирізьблені
дерев’яні скульптури вед-
медя, їжака, сови із Чер-
воною книгою… Та найці-
кавіше, що утримують і
лісових звірів — у двох
вольєрах по гектару
кожен. В одному привіль-
но себе почувають п’ять

оленів і козуля, в іншому
— дикі свині. Сюди прихо-
дять на екскурсії не лише
учні підшефної гімназії, а
й шкіл району. Приїздять і
з найвіддаленіших сіл.

«Від того, що відкрилось
дитині в навколишньому
світі у роки дитинства, що
її здивувало і захопило,
що обурило… — від цього
залежить, яким громадя-
нином буде наш вихова-

нець», — писав свого часу
відомий педагог Василь
Cухомлинський. Слова
звернені до кожного з нас.
Адже перші уроки діти
одержують тоді, коли три-
маються за руку батьків,
за руку вихователя дит-
садка, першої вчительки. І
дуже важливо, аби з
малих років усвідомлюва-
ли вони потребу дбайли-
вого ставлення до всього,
що оточує людину. Про це
— особлива турбота і
педагогів ліцею, і лісівни-
ків, завдяки яким активно
працює шкільне лісниц-
тво, ведеться цілеспрямо-
вана природоохоронна
робота серед учнів молод-
ших класів.

— Пора не просто гово-
рити про «екологізацію»
навчального, виховного
процесу, час діяти, —
такої думки дотримується
директор лісгоспу Сергій
Гулько. — На жаль, поки
що скрізь і всюди дово-
диться зустрічатися з під-
корювачами природи й
так рідко з тими, хто живе
в злагоді з нею. Тому надія
не лише на вихователів,

вчителів, а й на кожного,
хто може підставити своє
плече. Наскільки екологіч-
но освіченими, екологічно
культурними вийдуть діти
зі стін дитсадочка, школи,
настільки екологічно без-
печним буде майбутнє
наше життя…

Залюбки опікуються
дітьми сам Сергій Дмитро-
вич, головний лісничий
Володимир Захарчук, ліс-

ничі. Багато часу прово-
дить з ними мисливствоз-
навець Віталій Ващенко.
Тваринний світ в угіддях
лісгоспу багатий, водяться
навіть такі звірі, як рись і
борсук, є чимало токовищ
глухаря й тетерука. Для
підгодівлі диких заготов-
ляють кормові віники,
сіно, жолуді. Допомагають
єгерям і старшокласники.
Педагоги, лісівники пере-
конані: навчити дітей
розуміти й цінувати красу
можна лише в процесі
праці, коли вони самі її
творять. Щоденний труд
душі з малих років — ось
що є вихованням любові до
природи. На основі знання
її життя, її законів і
народжується справжня
дитяча любов. Члени
шкільного лісництва заго-
товляють лісове насіння,
вчаться вирощувати сіян-
ці в розсаднику, проводи-
ти живцювання рослин,
доглядають за культура-
ми на закріплених ділян-
ках. Беруть також участь
в обласних і всеукраїн-
ських конкурсах, змаган-
нях, здобувають призові

місця. Щовесни юні з
великим задоволенням
вирушають на посадку
дерев у рамках загально-
державної акції «Майбут-
нє лісу у твоїх руках». Цю
акцію проводять в бага-
тьох школах району.

Долучаються до посиль-
ної творчої роботи й
молодші — скажімо, виго-
товляють годівниці, шпа-
ківні, розвішують їх у сад-
ках, парках, на узліссях,
спостерігають за життям
пернатих. Про те, як пра-
вильно змайструвати дім
для птахів, розповідають
стенди «Еколого-просвіт-
ницького центру», про це
ж розказують лісівники на
уроках, які проходять у
класах просто неба. Там
само, коли дозволяє пого-
да, відбуваються теоре-
тичні заняття.

Вчити думати серцем і
відчувати розумом — ось
кредо овруцьких педагогів
і лісівників. Виховувати в
малечі бережливе став-
лення до всього живого на
землі, прищеплювати
внутрішню культуру,
формувати екологічну сві-
домість — хіба може бути
більш почесне, відпові-
дальніше завдання в час,
коли безкультур’я та
печерне невігластво в
царині охорони довкілля
стали справжнім лихом
нації.

Разом 
з білорусами

Весна — чи не найвід-
повідальніша пора і для
самих лісівників. Кожного
року овручани створюють
нові ліси на площі понад
200 га. Жодна ділянка, де
проводили рубки головно-
го користування, не зали-
шається незалісеною.

— Перед нами стоїть
завдання не просто сади-
ти ліс та доглядати за

ним, а плекати деревоста-
ни високопродуктивні,
різновікові, біологічно
стійкі, цінні, тобто такі,
які можуть протистояти
змінам клімату, хворобам
і шкідникам, іншим нега-
тивним впливам середо-
вища, — наголосив голов-
ний лісничий Володимир
Захарчук. — Процес ство-
рення таких насаджень
тривалий, починається ж
він із маленької насінини.
Є таке прислів’я: лише
сонце сходить без насіння.
Воно має бути доброякіс-
не. Якщо говорити лісів-
ничою мовою, то біологіч-
но стійке, з поліпшеними
генетичними властивос-
тями. Тоді дасть добре
потомство. Заготовляємо
таке насіння з плюсових,
тобто еталонних, найпро-
дуктивніших дерев, які
найбільші за висотою та
діаметром, стійкі до хво-
роб і шкідників. Дають
його і лісонасіннєві ділян-
ки та плантації. Ведемо
роботу зі створення кло-
нової плантації сосни. То
справа кропітка — живці,
настрижені з плюсових
дерев, треба приживити
до сіянців сосни звичай-
ної. У підсумку рослина
успадковує властивості
в и с о к о п р о д у к т и в н и х
зразків своєї породи.

Сосна звичайна —
головна лісоствірна поро-
да в лісгоспі, займає 80%
загальної площі. З інших
ростуть дуб звичайний,
береза, вільха. Із січня до
березня лісівники заго-
товляють шишки хвой-
них. Відвозять їх до
сушарки і в спеціальних
барабанах витрушують
насінини-крилатки. Із 100
кг шишок сосни, ялини
виходить менше 2 кг
посівного матеріалу.
Після перевірки його
лабораторією Державної
лісонасіннєвої інспекції

зберігають у сховищі,
поки весна не покличе
висівати у теплицях,
коробах, розсадниках.
Насіння листяних порід
збирають восени. Загалом
заготовляють за сезон
понад тонну.

У галузі «обличчям»
кожного керівника вва-
жаються розсадники. Їх
мають кожне з шести ліс-
ництв. У Бережестському
такий розбили на свіжому
зрубі. Це найбільше ліс-
ництво підприємства пло-
щею понад 8 тис. га, яким
ось уже четвертий рік
уміло керує Ніна Гуса-
ченко. Тут і садять навес-
ні найбільше сіянців,
вирощених у власному
розсаднику. А в Ігнат-
пільському лісництві
побудували ще й 8 теп-
лиць, змонтували полив-
ну систему. Помічник ліс-
ничого Олег Креденець із
задоволенням показував
густу щітку тендітних
рослинок сосни, які
невдовзі переселяться на
лісові ділянки. До мільйо-
на штук сіянців плекають
щороку. Загалом на під-
приємстві отримують їх
до 3 млн — вистачає і на
продажу.

Нині уже все готове до
весняної кампанії. З
настанням сприятливих
погодних умов відразу ж
приступлять до відтво-
рення лісів. Але весна для
лісівників пов’язана і з
тривогами — чи не спе-
котною буде погода. За
високих температур
надто гостро постає
питання охорони масивів
від пожеж. Повністю
забезпечені спеціалізова-
ною технікою й інвента-
рем. У квітні зазвичай
проводять навчання вог-
неборців, ще до настання
тепла ведуть активну
роз’яснювальну роботу
серед населення. Влашто-
вують протипожежні
смуги, обладнують засо-
бами для гасіння вогню
рекреаційні куточки.

— Торік уперше налаго-
дили відеоспостереження
за масивами, — розповів
лісничий Прилуцького
лісництва Андрій Купрій-
чук. — Закупили спеці-
альну програму «Ватра» і
тепер майстри мають
змогу бачити на моніторі
більшість закріплених за
лісгоспом насаджень. Десь
з’явиться підозрілий дим
— відразу ж повідомля-
ють відповідним службам
координати загоряння.
Досить ефективна систе-
ма. Завдячуючи і їй, не
мали серйозних проблем з
«червоним півнем».

У планах директора
Сергія Гулька — об’єдна-
ти зусилля із сусідами-
білорусами й організувати
спостереження за при-
кордонними зеленими
масивами з обох сторін.
Колеги з Єльського лісгос-
пу Гомельської області
ініціативу підтримали.
Тож є надія, що в тісній
взаємодії не допустять
лиха і цього року.

Задоволені якістю вирощених у теплиці сіянців директор лісгоспу Сергій Гулько та помічник лісничого 
Ігнатпільського лісництва Олег Креденець
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«Від того, що відкрилось дитині 
в навколишньому світі у роки дитинства,
що її здивувало і захопило, 
що обурило… — від цього залежить, 
яким громадянином буде наш вихованець».
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Минулого тижня суспільство
відсвяткувало Всесвітній

день захисту прав споживачів.
Хоч свято вже минуло, однак усі
ми були, є і будемо споживачами.
Тож питання щодо якості і без-
печності як промислових, так і
продовольчих товарів не втрачає
актуальності. Тим паче, що сьо-
годні це — болюча тема. Не сек-
рет, що виробники під час виго-
товлення продуктів харчування
частенько підміняють якісніші, а
отже, і дорожчі інгредієнти
дешевшими, подекуди небезпеч-
ними. Водночас є на наших тере-
нах виробники, які можуть пиша-
тися своєю продукцією. 

Про те, як відрізнити справді
якісну продукцію від не дуже,
«Урядовий кур’єр» попросив роз-
повісти Олександра Пічугіна —
генерального директора ДП
«Укрметртестстандарт», органі-
зації, яка вже багато років переві-
ряє та сертифікує не тільки про-
дуктові, а й промислові товари.  

Розпізнати небезпеку
Олександре Юрійовичу,  на

вашу думку,  якими галузями ми
можемо пишатись,  а за які стає
соромно?
— Я б категорично не стверджу-
вав, що можна провести таке роз-
межування. Адже із нашого бага-
торічного досвіду бачимо, що в
кожній галузі життєдіяльності
країни — більшість добросовісних
виробників та імпортерів, але,
звичайно, ще зустрічаються такі,
за яких справді соромно перед
нашими споживачами.

На жаль,  нині багато вироб-
ників указують не всю правду
про склад продукту. Чи не прості-
ше було б ввести якісь «розпізна-
вальні» знаки для перевіреної і
справді якісної продукції?
— У більшості країн такі знаки
вже є. І це справді дуже зручно.
Приміром, прийшла людина в
магазин, взяла товар до рук,
уважно вивчила маркування і
одразу розуміє — якісний чи ні
продукт вона тримає в руках.
Тому ми також запроваджуємо
свій знак відповідності продукції
встановленим до неї вимогам. Наш
знак гарантуватиме споживачам,
що продукція пройшла відповід-
ний контроль в ДП «Укрметртест-
стандарт» і відповідає вимогам

законодавства та нормативних
документів, а також прописаному
в маркуванні складу продуктів. 

Хто з виробників зможе мар-
кувати свою продукцію цим зна-
ком?
— Ті, у кого буде відповідний сер-
тифікат та право використання
знака, який отримати не так-то й
просто. Перед тим, як видати сер-
тифікат, ми ретельно перевіряти-
мемо продукцію, і тільки якщо
вона справді відповідає всім вста-
новленим до неї вимогам (ДСТУ
та ГОСТ чи ДСТУ та ISO), вироб-
ник зможе нанести цей знак на
пакування. Зазначу, що наші
фахівці відбиратимуть продук-
цію, марковану знаком ДП
«Укрметртестстандарт» для кон-
трольних перевірок у торговель-
ній мережі. Ми досліджуватиме-
мо її якість у лабораторіях. При-
чому про такий відбір ніхто не
буде заздалегідь попереджати
виробника чи торговельну мере-
жу. Тож ми матимемо можливість
відбирати саме ту продукцію, яку
купують споживачі. 

Тобто ви досліджуватимете
вже готову продукцію,  придбану
в торговельній мережі…
— Перевірятимемо і виробництво.
Право маркувати продукцію цим
знаком отримають підприємства,
які випускають продукцію серій-
но, мають сертифіковану систему
якості. Ми, у свою чергу, проводи-
тимемо всі можливі перевірки від-
повідності продукції встановле-
ним до неї вимогам на всіх етапах
її життєвого циклу. Тобто аналі-
зуватимемо надану компанією
інформацію щодо продукції, її
виробництва та контролю, з’ясує-
мо, з якої сировини й матеріалів її
виготовили, звернемо увагу на
наявність претензій, рекламацій
та стану задоволення вимог спо-
живачів. Оцінюватимемо вироб-
ничий процес і системи управлін-
ня  якістю та безпекою. Ну і, звіс-
но, проводитимемо нагляд за про-
дукцією, що маркується цим зна-
ком. 

А якщо виробник спочатку
випускатиме якісну продукцію,
отримає можливість маркувати її
цим знаком,  а,  приміром,  через
рік почне виготовляти не дуже
хороші товари? Як бути з такими
підприємцями?

— Такі підприємці будуть позбав-
лені права маркувати свою про-
дукцію знаком ДП «Укрметртест-
стандарту», а інформація про це
буде надана всім мас-медіа для
попередження споживачів. Також
поінформуємо відповідні контро-
люючі органи.

Сертифікація 
не обов’язкова, 
але бажана

Нещодавніми змінами до
законодавства було відмінено
обов’язкову сертифікацію для
більшості видів продукції,  нато-
мість її можна робити добровіль-
но. Таким чином,  віднедавна у тор-
говельній мережі може реалізову-
ватися небезпечна продукція? 
— Гадаю, проблема не в цьому.
Потрібно розуміти, що виробники,
які бережуть свою репутацію, а
також хочуть гарантувати спожи-
вачеві якість своєї продукції, самі
зацікавлені в наших випробуван-
нях на відповідність нормативній
документації. У всіх розвинених
країнах світу кожен виробник

самостійно досліджує свою про-
дукцію на відповідність стандар-
там і гарантує її якість та безпеку
споживачам. Сподіваюсь, що в
найближчому майбутньому це
стане нормою і для вітчизняних
виробників та імпортерів. Оскіль-
ки товари, які виробник самостій-
но сертифікував, час від часу
досліджують відповідні контро-
люючі органи, і якщо під час цієї
перевірки з’ясується щось не
дуже добре, виробникові буде
несолодко. Він буде змушений
заплатити настільки великі штра-
фи, що навряд чи зможе потім
узагалі працювати. Тож ризику-
вати ніхто не бажає.

Щороку дедалі більше віт-
чизняних підприємств виготов-
ляють продукцію на експорт. Чи
готові наші фахівці проводити
випробування на відповідність
європейським стандартам?
— Звичайно, на сьогоднішній день
наші центри оснащені сучасним
матеріально-технічним обладнан-
ням, методично-нормативною
базою та висококваліфікованими
фахівцями, що дає можливість
працювати за міжнародними стан-
дартами. ДП «Укрметртестстан-
дарт» — найпотужніший в Україні

орган з оцінки відповідності, що
має власну випробувальну базу,
визнаний в країнах СНД, Європей-
ському Союзі та світовою спільно-
тою, що має багаторічний досвід
оцінки відповідності продукції в
національній системі сертифікації
УкрСЕПРО, міжнародній системі
IECEE (МЕКСЕ), компетентність
якого підтверджена Національним
агентством з акредитації України
та Європейською асоціацією з
акредитації «ЕА». Якщо виробник
перевірить свою продукцію у
нашому центрі, результати цих
досліджень визнаються у 53  краї-
нах світу. Таким чином, підприєм-
цю не потрібно перевіряти свою
продукцію по кілька разів — один
в Україні і другий в країні, куди він
експортує товари. Це стосується
сертифікатів і протоколів випро-
бувань побутової, радіоелектрон-
ної техніки та медичного облад-
нання, а також дослідження олії на
вміст мінеральних домішок тощо.

Торік відбулися зміни в сис-
темі Держспоживстандарту. Чи
вплинуть вони на основні напря-
ми діяльності ДП «Укрметртест-
стандарту»? Які плани на майбут-
нє підприємства?

— ДП «Укрметртестстандарт»
бере участь у реалізації держав-
ної політики в сфері стандартиза-
ції, метрології, сертифікації,
управління якістю, державного
метрологічного контролю та
нагляду згідно з вимогами чинного
законодавства. Сподіваюся, ми й
надалі будемо лідерами за основ-
ними напрямками: перший з них
— забезпечення єдності вимірю-
вань у державі. Це один із най-
важливіших напрямків, оскільки
наш центр бере активну участь у
реалізації державної програми
розвитку та вдосконалення ета-
лонної бази України, яка працює
на всі галузі народного господар-
ства. ДП «Укрметртестстандарт»
володіє 13 державними, 32 вихід-
ними, 1779 робочими еталонами,
що стали складовою частиною
Національної еталонної бази для
забезпечення єдності вимірювань
в Україні. Іншим важливим
напрямком діяльності є сертифі-
кація чи підтвердження відповід-
ності продукції. На базі ДП
«Укрметртестстандарт» працює 7
випробувальних центрів, які за
технічною базою одні з найкра-
щих в Україні і створені для допо-
моги малому, середньому і вели-
кому бізнесу для підтвердження
відповідності їх продукції норма-
тивним документам. 
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«У розвинених країнах виробник гарантує
відповідність своєї продукції стандартам»

ПРОБЛЕМА. Серед україн-
ців допоки немає одностай-
ності щодо того, чи необхідно
вирощувати ГМО-культури.
Одні впевнені, що на вітчиз-
няних чорноземах немає
місця трансгенним культу-
рам, інші — що в їх вирощу-
ванні немає нічого поганого.
Натомість більшість інозем-
них країн вже давно визначи-

лись у цьому нелегкому
питанні. Тому кількість посівів
генетично-модифікованих
культур у багатьох країнах
світу за останні роки лише
зросла.

Так, у 2011 році площі посі-
вів генетично-модифікованих
культур у світі збільшились до
160 млн га, або на 8%. Торік
виробництвом трансгенних

культур займалось 16,7 млн
фермерів, що на 8% більше,
ніж у 2010 році. Загалом торік
ГМО-культури вирощували
29 країн. На першому місці —
США з 69 млн га, потім Бра-
зилія — 30 млн га, Аргентина
— 23,7 млн га та Індія — 10,6
млн. га. Проте в Європі гене-
тично-модифіковані культури
відіграють другорядну роль.

Приміром, в Іспанії площа їх
посівів становить 0,1 млн га.
В Польщі, Португалії, Словач-
чині, Румунії, Швеції та Німеч-
чині — менше 0,1 млн га.

Останнє дослідження Агро-
біотехнологічного агентства
показало, що майже 90%
сільгоспвиробників, які посія-
ли ГМО-культури, – дрібні
фермери з країн, що розви-

ваються. В Україні ситуація
навколо ГМО залишається
невизначеною.

— Сьогодні частка ГМО, які
легально використовуються в
Україні дорівнює нулю, —
говорить експерт аграрних
ринків Асоціації «Український
клуб аграрного бізнесу» Олек-
сандр Вержиховський. — Інше
питання — скільки ГМО заво-

зиться та використовується за
тіньовими схемами. В ситуа-
ції, яка нині склалась із неле-
гальним обігом ГМО в Україні,
питання пришвидшення їх
реєстрації відповідними віт-
чизняними державними орга-
нами не варто розглядати як
введення в обіг на українсько-
му ринку, а скоріше як виве-
дення їх з тіньового обігу.

Трансгени наступають

Генеральний директор 
ДП «Укрметртестстандарт»

Олександр ПІЧУГІН 

Перевірка на міцність випробування не пройшла 

Так маркуватимуть продукцію,
яка відповідатиме встановленим
вимогам
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Олександр ПІЧУГІН. Має дві вищі освіти. Магістр економічних наук. У
2008 році нагороджений Держспоживстандартом України нагрудним зна-
ком. Працював заступником голови Держспоживстандарту. Сьогодні —
генеральний директор ДП «Укрметртестстандарт».

ДОСЬЄ «УК»

Сторінку підготувала Ірина ПОЛІЩУК, «Урядовий кур’єр» 
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наука

«Коли мене запитують, чи питна вода
з-під крана, я відверто кажу: ні!»

На тлі гучних заяв про те, що
людство входить в епоху

дефіциту прісної води, і що саме
вода, а не газ і нафта, може стати
причиною війн на планеті в най-
ближчі кілька десятиліть, зви-
чайнісінький водяний кран у
міській квартирі видається
неабияким благом цивілізації, а
заодно і предметом суперечки —
пити чи не пити з-під нього воду.

«Той факт, що в Україні фірми
з реалізації фасованої артезіан-
ської води успішно розвиваються
останні два десятиліття, свід-
чить, що люди розуміють, що
таке якісна вода, і готові за неї
платити», — підкреслив в
інтерв’ю «УК» Володимир
КобиляНсьКий — фахівець у
сфері новітніх технологій водо-
підготовки та контролю якості
води, керівник харківського
Науково-дослідного центру водо-
постачання та якості води.

Володимире Ярославовичу,
майже 30 років ви займаєтеся
питанням якості та безпеки
води. Наскільки гострою для
Харкова є проблема питної води,
враховуючи маловодність регіо-
ну — аж 24 місце серед регіонів
України за водними ресурсами?
— Природно, що в кожного регіо-
ну є свої джерела питного водо-
постачання. Харків’янам, примі-
ром, менше пощастило, ніж сусі-
дам-полтавчанам, які водогоном
отримують артезіанську воду, що
її харків’яни купують з цистерн
за 50 коп. за літр. Харків бере
воду, як і більшість міст країни, з
поверхневих джерел — сівер-
ського Дінця і Дніпра, частка води
з артезіанських свердловин —
мізерна.

Втім, за нинішніх реалій роз-
витку регіону і обсягів споживан-
ня води, дефіциту водних ресур-
сів для питного водопостачання
на Харківщині немає. Проектні
потужності міського водогону
розраховані на подачу до Харко-
ва щодоби практично більше 1
млн кубів води, тоді як потреби
міста сьогодні становлять майже
600 тис. кубів.

Натомість, на мою думку, є
дефіцит якості води. І людям
потрібно чесно пояснювати, що
економічно нереально всю водо-
гінну воду зробити високоякіс-
ною і питною. Цього не в змозі
забезпечити жодна країна світу.
Наприклад, в сША нормативи
якості води розподіляють на два
рівні — технологічно можливої
якості та бажаної. Щоб не прово-
кувати безперервних спекуляцій

навколо водогінної води, потрібно
воду, яку людина споживає, роз-
межовувати за її призначенням:
для фізіологічних, санітарних,
побутових потреб, вирощування
городини тощо.

До якої ж тоді категорії
треба зараховувати водогінну
воду,  яку споживає більшість
городян?
— Нагадаю, до літа 2010 року ми
керувалися документом радян-
ських часів — ГосТом 2874-82
«Вода питна», який останні роки
швидше відображав наші техно-
логічні можливості, а не якість
питної води, яку ми можемо спо-
живати і не боятися за своє здо-
ров’я. Та вже другий рік  в Украї-
ні діють нові Державні санітарні
норми та правила «Гігієнічні
вимоги до води питної, призначе-
ної для споживання людиною», в
яких нарешті з’явилося таке
поняття як «вода фасована» і
виписано чітке нормативне її
розмежування з водогінною
водою. Цим документом Україна
наблизилася до європейського
водного законодавства і світових
стандартів питної води, але лише
в частині фасованої води.

Тобто лише тієї,  що реалізу-
ється з цистерн,  продається в
пластикових бутлях. А щодо
водогінної?
— Новий ДержсанПіН істотно
посилює вимоги і до якості водо-
гінної води, але більшість з них
вступають в дію з 2015 року, а
найпроблемніші — з 2020 року.
Втім, документ потрібно доопра-
цьовувати. Для мене, приміром,
незрозуміло, чому для питної
води різного походження введені
різні норми якості. Чому вода з
колодязя та джерела може бути
гіршою, ніж водогінна, а водогін-
ній дозволяється бути гіршою за
фасовану? ось і виходить, що з
крана тече питна вода для спо-
живання людиною, оскільки від-
повідає вимогам нового Дер-
жсанПіНу, наведеним у таблиці
для водогінної води. Але цій воді
чомусь дозволяється за деякими
показниками бути в 10 разів гір-
шою за фасовану. Тобто, ми
можемо пити в 10 разів токсичні-
шу воду…

Це при тому,  що вона відпо-
відає новим санітарним нормам?
— З гігієнічної точки зору — це
нісенітниця, тому що для орга-
нізму людини все одно, якого
походження питна вода. як член
робочої групи Мінрегіону з обго-

ворення нового ДержсанПіНу я
цікавився в гігієністів — розроб-
ників документа, чому у водогін-
ній воді марганцю (до речі, ток-
сичний метал) може бути на
рівні 0,5 мг/дм куб, а у фасова-
ній — 0,05 мг/дм куб. Різні нор-
мативи і за іншими показника-
ми, наприклад, амоній — 2,6 і 0,1
мг/дм куб. відповідно. У такому
разі логічно було б воду для спо-
живання людиною розбити за
сортами, як будь-який харчовий
продукт. Є ж ковбаса вищого,
першого сортів, які дозволені до
споживання, але вони різної
якості. я бачу цю інформацію на
етикетці й роблю свій вибір усві-
домлено.

Але в тім-то й проблема,  що
до споживачів долинає досить
суперечлива інформація про
якість води з централізованого
водогону. Якій із них вірити?
— Потрібно чітко усвідомлювати
і постійно роз’яснювати людям

те, що системи централізованого
водопостачання — це цивіліза-
ційний момент, це важливий
чинник національної безпеки.
Це, без перебільшення, основа
безпеки та виживання населен-
ня в містах, і особливо в мегапо-
лісах. Водогінна вода — це сані-
тарія й комфорт нашого житла.
Зрозуміло, що її пити можна,
тому що вона не повинна завда-
вати шкоди і викликати інфек-
ційні захворювання у людини.
Але якщо є можливість її не
пити, краще не пити. По-перше,
це не питна вода вищого ґатунку.
По-друге, і це основне, є пробле-
ма вторинного, в тому числі ава-
рійного, забруднення води при її
транспортуванні водогінними
мережами, стан яких добре відо-
мий.

Тому коли мене запитують
«Вода з-під крана питна?», я
кажу відверто – «ні».

А яку воду ви п’єте вдома?

— як більшість харків’ян —
водогінну, але доочищену та зне-
заражену побутовим, встановле-
ним на кухні, фільтром з активо-
ваним вугіллям і ультрафільтра-
ційною мембраною. Розумієте,
очищена — то вже якісно інша
вода, вона — питна. За моїми
багаторічними підрахунками
затрати на доочищення водогін-
ної води для однієї людини ста-

новлять майже 15 грн на місяць.
Але потрібно витратити значну
суму на придбання та встанов-
лення фільтра, що не кожному по
кишені. І тому, щоб населення
могло реалізувати своє право —
пити високоякісну воду, Верхов-
ною Радою наприкінці минулого
року до Загальнодержавної про-
грами «Питна вода України на
2011—2020 роки» були внесені
зміни щодо запровадження в усіх
регіонах пунктів доочищення
водогінної води.

Виходить,  законодавець офі-
ційно визнав,  що в системах
централізованого водопостачан-
ня України питна вода не відпо-
відає стандартам…
— саме тому в рамках цієї про-
грами планується зведення стан-
цій доочищення питної води із
систем централізованого водо-
постачання, насамперед, для
забезпечення дошкільних закла-
дів, шкіл, лікарень, а також для

облаштування пунктів розливу
питної води з доставкою її спеці-
альним автотранспортом. Зага-
лом, по країні до 2020 року мають
звести 23 тис. таких установок,
аби всі жителі України мали
високоякісну питну воду. Для
цього виділяються державні
кошти.

Але нині тільки 2012 рік і за
кілька місяців у нас велике
європейське футбольне свято. А
ми лише плануємо облаштувати
в Харкові такі пункти.
— Наскільки мені відомо, в дея-
ких харківських готелях уже
стоять системи доочищення
води. Власники кав’ярень, інших
закладів харчування також заці-
кавлені у таких установках. На
джерелах є такі пункти доочи-
щення. На ринку з’явилися авто-
мати розливу води.

А загалом, не бачу водної про-
блеми, адже УЄФА на перший
план висуває вимоги щодо гаран-
тування безпеки централізова-
ного водопостачання. У цьому
плані Харків — місто безпечне.
Наші водоочисні споруди, хай і
спроектовані ще за радянських
часів, але на той час за стандар-
тами, що не поступалися кращим
світовим. споруди, зрозуміло,
технічно застаріли, але функціо-
нують безперебійно і надійно. У
Харкові, як свідчить статистика,
уже протягом кількох десятиріч
якість води залишається ста-
більною, тому немає спалахів
захворювань, пов’язаних з
водою.

Крім того, Харків має одну з
кращих в Україні сучасну відом-
чу лабораторію санітарно-епіде-
міологічного контролю якості
води, яка здатна на період прове-
дення футбольних матчів у Хар-
кові забезпечити європейський
рівень контролю якості води на
всіх основних інфраструктурних
об’єктах Євро-2012. До речі, у
цьому плані досвід лабораторії
Харківського водоканалу міг би
бути цікавим і корисним іншим
містам України, що приймають
Євро-2012, і які, я впевнений, теж
працюють у цьому напрямку.

Щодо фізіологічно повноцінної
питної води, яка б відповідала
європейським стандартам, то її
завжди можна купити — ринок
питної води в Україні досить роз-
винутий. Для більшості європей-
ців така практика звична.

І ви радите харків’янам її
переймати?
— У людини завжди є вибір:
купувати фасовану воду, очища-
ти водопровідну побутовими
фільтрами або, у крайньому разі
— відстоювати її і кип’ятити. А
наше завдання — давати досто-
вірну та об’єктивну інформацію
для усвідомленого вибору.

Галина ЗВАРИЧ
для «Урядового кур’єра»
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Керівник Науково-дослідного центру
водопостачання та якості води

Володимир КОБИЛЯНСЬКИЙ

До Харкова водяна цивілізація прийшла 130 років тому разом з пуском
першої магістралі централізованого водогону довжиною 41 км. Городяни
купували воду у водорозбірних будках — за 0,25 копійок за відро, недеше-
во, як на ті часи, бо 2 рублі (або 800 відер води) тоді коштувала корова. А
ось таку розкіш як вода у дворі або в квартирі могли собі дозволити лише
багаті. До речі, в ті часи були водоміри, за якими вівся облік водопровідної
води відрами.

Сьогодні харків’янам відро з міського водогону обходиться у трохи більш
як 2 копійки (1 куб — 2,27 грн ). І при цьому нерідко нарікають, що пити воду
з-під крана не наважуються, а тому для приготування їжі купують фасовану
воду, але вже від 50 копійок за літр і більше.

досьє «Ук»
Володимир КОБИЛЯНСЬКИЙ. Народився 1961 року. Закінчив радіофі-

зичний факультет Харківського держуніверситету ім. О.Горького за спеці-
альністю «біофізика», аспірантуру Всесоюзного науково-дослідного інсти-
туту охорони вод. Працював у Спеціальному проектно-конструкторському
бюро автоматизованих систем управління водопостачанням ТВО «Харків-
комунпромвод», обіймав посаду начальника лабораторії санітарно-епіде-
міологічного контролю якості води Харківського водопроводу. З 2009 року
— керівник ТОВ «Науково-дослідний центр водопостачання та якості води».
Кандидат технічних наук, член-кореспондент Міжнародної академії наук
ЖКГ. Співавтор 3 монографій, 62 наукових статей та 6 патентів на винаходи
з питань технічного та методичного забезпечення лабораторного контролю
якості води на підприємствах водопостачання.

довідка «Ук»

Якщо п’єте воду з-під крану, то хоч профільтруйте її
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про поводження з відпрацьованим ядерним
паливом щодо розміщення, проектування 
та будівництва централізованого сховища

відпрацьованого ядерного палива реакторів
типу ВВЕР вітчизняних атомних 

електростанцій
Цей Закон встановлює правові засади поводження з відпрацьованим

ядерним паливом, зберігання відпрацьованого ядерного палива реакторів
типу ВВЕР, створення єдиної системи та оптимізації структури поводження
з відпрацьованим ядерним паливом вітчизняних атомних електростанцій.

Стаття 1. Вимоги до розміщення, проектування та будівництва 
централізованого сховища відпрацьованого ядерного палива

Централізоване сховище для зберігання відпрацьованого ядерного па-
лива реакторів типу ВВЕР вітчизняних атомних електростанцій (далі — цен-
тралізоване сховище) є частиною єдиного комплексу з поводження з від-
працьованим ядерним паливом державного спеціалізованого підприємства
«Чорнобильська АЕС».

Централізоване сховище розміщується на майданчику, розташованому
між селами Стара Красниця, Буряківка, Чистогалівка та Стечанка Київської
області в зоні відчуження території, що зазнала радіоактивного забруд-
нення внаслідок Чорнобильської катастрофи.

У проекті будівництва централізованого сховища обов’язково визнача-
ються строк його експлуатації, розміри та межі санітарно-захисної зони і
зони спостереження, граничні значення характеристик відпрацьованого
ядерного палива, зокрема максимальне збагачення до опромінення, мак-
симальне вигоряння і остаточне тепловиділення, вимоги до системи інфор-
мування органів влади та населення про стан радіаційної безпеки об’єкта і
навколишнього середовища на всіх етапах його будівництва і експлуатації
тощо.

Проектування та будівництво централізованого сховища проводяться з
дотриманням вимог щодо цивільного захисту, техногенної, ядерної та ра-
діаційної безпеки, міжнародних договорів.

Загальна місткість централізованого сховища становить 16529 відпра-
цьованих тепловидільних збірок реакторів типу ВВЕР-440 та ВВЕР-1000.

Для зберігання в централізованому сховищі передається відпрацьоване
ядерне паливо реакторів типу ВВЕР-440 та ВВЕР-1000 вітчизняних атомних
електростанцій.

Стаття 2. Строки та порядок зберігання відпрацьованого ядерного па-
лива

Відпрацьоване ядерне паливо зберігається в централізованому сховищі
протягом строку його експлуатації, що обґрунтовується в його проекті.

Для зберігання в централізованому сховищі відпрацьованого ядерного
палива використовується технологія поверхневого «сухого» зберігання із
застосуванням двобар’єрної системи його ізоляції, що забезпечується об-
ладнанням спеціально спроектованих інженерних систем контейнерного
типу.

Стаття 3. Соціально-економічний розвиток прилеглих територій
Замовник будівництва централізованого сховища спрямовує кошти в об-

сязі 10 відсотків загальної кошторисної вартості будівництва на споруд-
ження об’єктів соціального призначення у місті Славутичі, Іванківському і
Поліському районах Київської області згідно з переліком, затвердженим
Київською обласною державною адміністрацією.

Зазначені кошти враховуються в кошторисі будівництва централізова-
ного сховища. Перерахування коштів здійснюється пропорційно фактично
освоєним капітальним інвестиціям за даними бухгалтерського обліку, без
урахування податку на додану вартість.

Стаття 4. Прикінцеві положення
Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
9 лютого 2012 року 
№ 4384-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України 
«Про телебачення і радіомовлення» щодо 

регулювання трансляції програм і передач 
з платними інтерактивними конкурсами

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Закону України «Про телебачення і радіомовлення» (Відо-

мості Верховної Ради України, 2006 р., № 18, ст. 155 із наступними змінами)
такі зміни:

1) статтю 6 після частини другої доповнити новою частиною такого
змісту:

«3. Трансляція програм та передач з інтерактивними конкурсами (іграми,
вікторинами), умови яких прямо чи опосередковано передбачають оплатне
набуття особою статусу її учасника та/або в яких телеглядачам і радіослу-
хачам з метою отримання виграшу у грошовій або майновій формі за осо-
бисту перемогу пропонується звернутися до телерадіоорганізації у будь-
який спосіб (здійснити телефонний дзвінок, відправити смс-повідомлення
тощо), що передбачає стягнення коштів за з’єднання та/або телефонну роз-
мову за ціною, що не відповідає обраному абонентом тарифному плану,
або отримання додаткової послуги оператора телекомунікацій, не включе-
ної до переліку послуг, передбачених договором (тарифним планом), за-
бороняється.

Ця заборона не поширюється на:
канали з обмеженим доступом (канали мовлення, на яких за допомогою

використання кодувальних пристроїв та/чи програмного забезпечення об-
межено вільний доступ абонентів до перегляду певних телепрограм таким
чином, щоб прийом сигналу став неможливим без декодувального при-
строю);

трансляцію програм та/або передач з проведення розіграшів лотерей;
трансляцію програм та/або передач з проведення творчих конкурсів,

спортивних змагань тощо, незважаючи на те, передбачається чи не перед-
бачається їх умовами грошовий або майновий виграш;

трансляцію програм та/або передач з проведення розіграшів на безоп-
латній основі з рекламуванням (популяризацією) окремого товару, послуги,
торговельної марки (знака для товарів і послуг), найменування або напря-
мів діяльності суб’єктів господарювання, комерційної програми з видачею
виграшів у грошовій або майновій формі;

трансляцію програм та/або передач з проведення конкурсів (ігор, вікто-
рин), умови яких передбачають безоплатне набуття особою статусу її учас-
ника та отримання учасником, який виявив кращі особисті знання та
вміння, виграшів у грошовій або майновій формі за особисту перемогу;

трансляцію програм та/або передач з проведення розіграшів на безоп-
латній основі для розважальних, благодійних або пізнавальних цілей».

У зв’язку з цим частини третю — шосту вважати відповідно частинами
четвертою — сьомою;

2) доповнити статтею 551 такого змісту:
«Стаття 551. Особливості розповсюдження програм та передач з плат-

ними інтерактивними конкурсами (іграми, вікторинами) на каналах з об-
меженим доступом

1. Трансляція програм та передач з платними інтерактивними конкур-
сами (іграми, вікторинами) має постійно супроводжуватися поточною ін-
формацією про обсяг дзвінків та шанси підключення до студії. Такі про-
грами або передачі мають супроводжуватися текстами попередження про
те, що вони є платними. Кожне попередження має займати не менше 20

відсотків площі (обсягу) екрана. Колір тексту попередження має бути кон-
трастним щодо кольору фону попередження, а його розмір — не меншим
за розмір номера телефону, за яким учасникам пропонується телефону-
вати.

2. Правила платних інтерактивних конкурсів, що транслюються на кана-
лах з обмеженим доступом, мають передбачати заборону участі неповно-
літніх осіб у таких конкурсах.

3. Інформація щодо умов оплатного набуття статусу учасника та інших
умов участі в інтерактивному конкурсі (грі, вікторині), якщо виконання
таких умов може завдати майнової шкоди телеглядачам та радіослухачам,
має наводитися у вигляді дикторського тексту та/або звукового супроводу
кожні 5 хвилин трансляції відповідної програми та/або передачі».

2. Цей Закон набирає чинності через десять днів з дня його опубліку-
вання.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
9 лютого 2012 року 
№ 4386-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 153
Київ

Про утворення територіальних органів  
Державної інспекції з безпеки на наземному

транспорті
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Утворити як юридичні особи публічного права територіальні органи Дер-

жавної інспекції з безпеки на наземному транспорті за переліком згідно з
додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 29 лютого 2012 р. № 153

ПЕРЕЛІК 
територіальних органів Державної інспекції з безпеки 

на наземному транспорті
Управління Укртрансінспекції в Автономній Республіці Крим 
Управління Укртрансінспекції у Вінницькій області 
Управління Укртрансінспекції у Волинській області 
Управління Укртрансінспекції у Донецькій області 
Управління Укртрансінспекції у Дніпропетровській області 
Управління Укртрансінспекції у Житомирській області 
Управління Укртрансінспекції у Закарпатській області 
Управління Укртрансінспекції у Запорізькій області 
Управління Укртрансінспекції в Івано-Франківській області 
Управління Укртрансінспекції у Київській області 
Управління Укртрансінспекції у Кіровоградській області 
Управління Укртрансінспекції у Луганській області 
Управління Укртрансінспекції у Львівській області 
Управління Укртрансінспекції у Миколаївській області 
Управління Укртрансінспекції в Одеській області 
Управління Укртрансінспекції у Полтавській області 
Управління Укртрансінспекції у Рівненській області 
Управління Укртрансінспекції у Сумській області 
Управління Укртрансінспекції у Тернопільській області 
Управління Укртрансінспекції у Харківській області 
Управління Укртрансінспекції у Херсонській області 
Управління Укртрансінспекції у Хмельницькій області 
Управління Укртрансінспекції у Черкаській області
Управління Укртрансінспекції у Чернівецькій області 
Управління Укртрансінспекції у Чернігівській області 
Управління Укртрансінспекції у м. Києві 
Управління Укртрансінспекції у м. Севастополі

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 лютого 2012 р. №  109-р
Київ

Про внесення зміни до переліку закордонних
дипломатичних установ України, у складі

яких утворюються культурно-інформаційні
центри

Внести зміну до переліку закордонних дипломатичних установ України,
у складі яких утворюються культурно-інформаційні центри, затвердженого
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2006 р. № 213
(Офіційний вісник України, 2006 р., № 16, ст. 1209; 2008 р., № 93, ст. 3085),
доповнивши його такою позицією:

«Санкт-Петербурзі».
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 лютого 2012 р. № 110-р
Київ

Про підписання Протоколу № 10 
до Меморандуму про взаєморозуміння 

між Урядом України та Урядом Сполучених
Штатів Америки щодо допомоги 

з правоохоронних питань 
від 9 грудня 2002 року

Схвалити проект Протоколу № 10 до Меморандуму про взаєморозуміння
між Урядом України та Урядом Сполучених Штатів Америки щодо допомоги
з правоохоронних питань від 9 грудня 2002 року.

Уповноважити Голову Державної прикордонної служби Литвина Миколу
Михайловича підписати зазначений Протокол.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 лютого 2012 р. №  112-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 
Міністерству надзвичайних ситуацій 

на 2012 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству надзвичайних ситуацій на 2012 рік у загальному фонді дер-
жавного бюджету, перерозподіл видатків споживання у сумі 11 469,519
тис. гривень, у тому числі на оплату праці — 8523,4 тис. гривень, шляхом

зменшення їх обсягу за програмою 3201280 «Забезпечення діяльності сил
цивільного захисту» та збільшення їх обсягу за програмою 3209020 «За-
безпечення діяльності підрозділів техногенної безпеки».

2. Забезпечити:
Міністерству надзвичайних ситуацій — погодження перерозподілу ви-

датків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Вер-
ховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — після погодження зазначеного перерозподілу
внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. №  121-р
Київ

Про передачу нежитлових приміщень 
у м. Херсоні в державну власність

Погодитися з пропозицією Пенсійного фонду України та Херсонської мі-
ської ради щодо передачі нежитлових приміщень загальною площею 806,9
кв. метра (інвентарний номер 451/186) по вул. 28-ї Армії, 6, у м. Херсоні в
державну власність з віднесенням їх до сфери управління зазначеного
Фонду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. №  122-р
Київ

Про затвердження фінансового плану 
Українського державного підприємства 

поштового зв’язку «Укрпошта» на 2012 рік
Затвердити фінансовий план Українського державного підприємства по-

штового зв’язку «Укрпошта» на 2012 рік, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. №  123-р
Київ

Питання Державної служби з контролю 
за наркотиками

Погодитися з пропозицією Державної служби з контролю за наркоти-
ками щодо можливості забезпечення здійснення Службою функцій і по-
вноважень Державного комітету з питань контролю за наркотиками, що
припиняється.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. №  125-р
Київ

Про затвердження фінансового плану 
Концерну радіомовлення, радіозв’язку 

та телебачення на 2012 рік
Затвердити фінансовий план Концерну радіомовлення, радіозв’язку та

телебачення на 2012 рік, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 березня 2012 р. №  126-р
Київ

Про передачу цілісних майнових комплексів
бюджетних установ до сфери управління

Державної архівної служби
Прийняти пропозицію Міністерства надзвичайних ситуацій і Державної

архівної служби щодо передачі цілісних майнових комплексів бюджетних
установ за переліком згідно з додатком до сфери управління зазначеної
Служби.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 7 березня 2012 р. №  126-р
ПЕРЕЛІК 

цілісних майнових комплексів бюджетних установ, 
що передаються до сфери управління Державної архівної служби

Код згідно       Найменування та місцезнаходження бюджетної установиз ЄДРПОУ   
14321110 Північно-східний регіональний центр страхового фонду 

документації 
м. Харків, вул. Рудика, 8

14321127 Північний регіональний центр страхового фонду документації
м. Київ, вул. Вишгородська, 21

14321156   Науково-дослідний, проектно-конструкторський 
та технологічний інститут мікрографії 
м. Харків, пров. Пархоменко, 1/60

14321191   Західний регіональний центр страхового фонду документації 
м. Львів, вул. Конюшинна, 24

14321203   Кримський регіональний центр страхового фонду документації 
м. Сімферополь, вул. Пушкіна, 35

14321216   Бюджетна установа «Фонд» 
м. Харків, вул. Жовтневої революції, 139 

26258820   Донбаський регіональний центр страхового фонду документації
м. Донецьк, вул. Батіщева, 2

26262022   Південно-західний регіональний центр страхового фонду 
документації 
м. Черкаси, вул. Вернигори, 19

26274597   Південний регіональний центр страхового фонду документації
м. Одеса, вул. Зелена, 1

26459664   Південно-східний регіональний центр страхового фонду 
документації 
м. Дніпропетровськ, пров. Добровольців, 17

ДОКУМЕНТИ
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про ратифікацію Угоди (у формі обміну нотами)
між Кабінетом Міністрів України та Урядом 
Естонської Республіки про внесення змін 

та доповнень до Угоди між Кабінетом Міністрів
України та Урядом Естонської Республіки 
про взаємну охорону секретної інформації

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Угоду (у формі обміну нотами) між Кабінетом Міністрів України та Уря-

дом Естонської Республіки про внесення змін та доповнень до Угоди між
Кабінетом Міністрів України та Урядом Естонської Республіки про взаємну
охорону секретної інформації, підписану 2 грудня 2010 року у м.Києві, яка
набирає чинності з дня одержання письмового повідомлення Сторін щодо
підтвердження виконання внутрішньодержавних процедур, необхідних для
набрання нею чинності, ратифікувати.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
22 лютого 2012 року 
№ 4424-VІ

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення довічних державних 
стипендій учасникам бойових дій у період 

Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945 років
Відповідно до Указу Президента України від 17 травня 2000 року № 689

«Про заснування довічних державних стипендій для учасників бойових дій
у період Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945 років» (зі змінами, внесе-
ними Указами від 25 жовтня 2003 року № 1212, від 10 жовтня 2005 року 
№ 1431, від 9 червня 2006 року № 507 та від 11 квітня 2008 року № 327)
ПОСТАНОВЛЯЮ:

Призначити довічні державні стипендії учасникам бойових дій у період
Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945 років:

ВОЛКОВУ Олексію Івановичу 
ГАВРИЛОВУ Федору Лаврентійовичу
КИРЕЄВУ Георгію Олександровичу
ЛЕЙБІНУ Євгену Олександровичу
СЕМІШАНУ Олексію Івановичу
УДОВІЧЕНКУ Тихону Мусійовичу
ФІЛОНІЧУ Миколі Симоновичу.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
16 березня 2012 року
№ 204/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 лютого 2012 р. № 183
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 9 червня 2011 р. № 608

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 9 червня 2011 р. №

608 «Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті на 2011 рік для підготовки до проведення в Україні Між-
народного чемпіонату із стратегічного менеджменту» (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 44, ст. 1796, № 101, ст. 3714) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 лютого 2012 р. № 183

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету  Міністрів України 

від 9 червня 2011 р. № 608 
1. У назві та постановляючій частині постанови слова і цифри «на 2011

рік для підготовки до проведення» замінити словами і цифрами «на 2012
рік для підготовки та проведення».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті
на 2011 рік для підготовки до проведення в Україні Міжнародного чемпіо-
нату із стратегічного менеджменту, затвердженому зазначеною постано-
вою:

1) у назві слова і цифри «на 2011 рік для підготовки до проведення» за-
мінити словами і цифрами «на 2012 рік для підготовки та проведення»;

2) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених

у Державному бюджеті України на 2012 рік за програмою «Підготовка та
проведення Міжнародного чемпіонату із стратегічного менеджменту в Ук-
раїні» (далі — бюджетні кошти).»;

3) у пункті 2 слова «підготовки до проведення» замінити словами «під-
готовки та проведення»;

4) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Бюджетні кошти спрямовуються на:
оренду приміщень для проведення Чемпіонату;
оренду технічного обладнання та оргтехніки;
придбання сувенірів для учасників Чемпіонату в кількості 300 штук;
оплату послуг із синхронного та послідовного перекладу, що здійсню-

ється під час проведення заходів за участю членів українських та іноземних

делегацій, зокрема на оренду обладнання, необхідного для надання таких
послуг;

оплату послуг, пов’язаних із забезпеченням безпеки та охорони громад-
ського порядку під час Чемпіонату;

декорування місць проведення Чемпіонату;
виготовлення та розміщення рекламно-інформаційних матеріалів (біг-

борди, сітілайти, відеоборди, банери, бейджі, буклети), трансляцію теле-,
відео- і радіопрограм рекламно-інформаційного характеру щодо прове-
дення Чемпіонату;

розроблення та виготовлення 40 сертифікатів, 8 дипломів, 3 кубків пе-
реможців;

придбання канцелярських товарів та нанесення на них логотипів.
Видатки, пов’язані з направленням осіб та їх участю в Чемпіонаті, здійс-

нюються за рахунок коштів закладів, установ та організацій, в яких зазна-
чені особи працюють і які їх направили для участі в Чемпіонаті.»;

5) у тексті Порядку слова «Міністерство економічного розвитку і тор-
гівлі» замінити словом «Мінекономрозвитку».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 20 лютого 2012 р. №  135-р
Київ

Про виділення коштів для здійснення заходів 
з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації 

у приміщенні Барвинівської загальноосвітньої
школи I—III ступенів Новоград-Волинського

району Житомирської області
1. Виділити Житомирській облдержадміністрації 550 тис. гривень для

здійснення заходів з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації у приміщенні
Барвинівської загальноосвітньої школи I—III ступенів Новоград-Волин-
ського району Житомирської області.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів ре-
зервного фонду державного бюджету.

2. Житомирській облдержадміністрації:
затвердити у тижневий строк за погодженням з Міністерством еконо-

мічного розвитку і торгівлі, Міністерством фінансів і Міністерством регіо-
нального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства
перелік витрат, пов’язаних з ліквідацією наслідків надзвичайної ситуації у
приміщенні Барвинівської загальноосвітньої школи I—III ступенів Новог-
рад-Волинського району Житомирської області;

подати до кінця 2012 року Міністерству економічного розвитку і торгівлі,
Міністерству фінансів і Державній казначейській службі звіт про викорис-
тання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Подільський районний суд м. Києва пові-
домляє Асанте Єбоа Чарльз про те, що су-
дове засідання у справі за позовом Деркач
Антоніни Миколаївни до Асанте Єбоа Чарльз,
треті особи: відділ паспортної реєстрації та
міграції роботи РУ ГУ МВС України в м. Києві,
Деркач Віктор Павлович, Цилінська Олена
Борисівна, Інжиєвська Анна Вікторівна, про
позбавлення права користування жилим
приміщенням, зняття з реєстрації, відбу-
деться у приміщенні Подільського район-
ного суду м. Києва (м. Київ, вул. Хорива, 21,
каб. №14) під головуванням судді Захарчук
С. С. З квітня 2012 року об 09 годині 30 хви-
лин.

Ваша явка обов’язкова, при собі мати па-
спорт (доручення).

Снєжик Тетяна Вікторівна виклика-
ється як відповідач по цивільній справі
за позовом Публічного Акціонерного
товариства Комерційний Банк «Приват-
Банк» до Снєжик Тетяни Вікторівни про
стягнення заборгованості в Шахтар-
ський міськрайонний суд Донецької об-
ласті за адресою: Донецька область, м.
Шахтарськ, вул. Крупської, 7 «А», каб.
14 (тел.:4-58-52) на «9-00» год. «24»
квітня 2012 р. для розгляду справи.

Суддя  Є.В.Нестеренко

Микитівський районний суд м. Горлівки
Донецької області (84635, м. Горлівка, вул.
Черняхівського, 75) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного акціонерного
товариства «Донецькобленерго» до Горде-
люка Андрія Павловича про стягнення вар-
тості електричної енергії, спожитої без
обліку. Відповідач у справі Горделюк Андрій
Павлович викликається на 09.04.2012 р. на
10 год. 00 хв. до суду, каб.3, для участі в роз-
гляді справи по суті. Відповідачу пропону-
ється надати свої заперечення щодо позову
та докази. У випадку неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута за його
відсутності. 

Суддя Родіна Н. В.

В Олександрівському районному суді Кі-
ровоградської області 10 квітня 2012 року о
09 год. 00 хв. в приміщенні суду за адресою
вул. Радянська, 21 сел. Олександрівка Олек-
сандрівського району Кіровоградської об-
ласті відбудеться слухання цивільної справи
за позовом Мостовик Валентини Володими-
рівни до Мостовик Сергія Васильовича, тре-
тьої особи — сектору групи еміграції,
реєстрації фізичних осіб Олександрівського
РВ УМВС України в Кіровоградській області
про визнання особи такою, що втратила
право користування жилим приміщенням  та
зняття з реєстраційного обліку. В судове за-
сідання викликається відповідач — Мосто-
вик Сергій Васильович.

Суддя О. Ф. Комлач

В провадженні Київського районного суду
м. Одеси знаходиться цивільна справа за по-
зовом Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль» в особі Одеської
обласної дирекції АТ «Райффайзен Банк
Аваль» до Дубенка Олега Миколайовича, Ду-
бенко Алли Володимирівни про стягнення
боргу, у зв’язку з чим, Київський районний
суд м. Одеси повідомляє відповідача Ду-
бенко Олега Миколайовича про те, що су-
дове засідання відбудеться 10 квітня 2012
року о 11.00 годин в приміщенні Київського
районного суду м. Одеси, за адресою: м.
Одеса, вул.. Варненська, 3»б», каб. 215.

Суддя: О. М. Куриленко

Богунський районний суд м.

Житомира ( м. Житомир, м-н Со-

борний, 1) викликає в якості від-

повідача Погрузова Олександра

Валерійовича в судове засідання

на 16 год. 30 хв. 10.04.2012 року

в каб. 1-Б-З у справі за позовом

ПАТ «Приватбанк» до Погрузова

Олександра Валерійовича про

стягнення боргу . В разі неявки

справа буде розглянута у Вашу

відсутність.

Суддя О.М.Галацевич

Приморський районний суд м.
Одеси викликає відповідачів Гре-
чухіна Михайла Євгеновича, Рут-
ковську Марину Андріївну в
якості відповідача по справі № 2-
1227/12 за позовом Лебедин-
ської Люції Едуардівни до
Гречухіна Михайла Євгеновича,
Рутковської Марини Андріївни
про визнання угоди частково не-
дійсною. Засідання відбудеться
27.04.2012 р. о 9.30 год. в примі-
щенні Приморського райсуду м.
Одеси за адресою: м. Одеса, вул.
Балківська, 33 зал № 212.

Суддя В. І. Загороднюк

Приморський районний суд м.
Одеси викликає Лисенко Тетяну
Олександрівну у судове засі-
дання, в якості відповідача по
справі за позовом ПАТ «ВіЕйБі
Банк» до Лисенко Т.О. про стяг-
нення заборгованості за кредит-
ним договором, яке призначене
на 28 березня 2012 р. о 10 годині
00 хвилин в приміщенні Примор-
ського районного суду м. Одеси
за адресою: м. Одеса, вул. Бал-
ківська, ЗЗ зала 217. У разі не-
явки справа буде розглянута у
Вашу відсутність.

Суддя  Абухін Р. Д.

Мелітопольський міськрайонний
суд повідомляє Іщенко Світлану Па-
влівну, 20.12.1964 року народження,
останнє відоме місце проживання: За-
порізька обл., Мелітопольський район,
вул. Жовтнева, 45, про те, що 03 квітня
2012 року о 09-00 годин в приміщенні
Мелітопольського міськрайонного
суду за адресою: м. Мелітополь, вул.
Шмідта, 11, буде слухатися цивільна
справа за позовом Іщенка Юрія Анато-
лійовича до Іщенко Світлани Павлівни
про розірвання шлюбу.

З опублікуванням оголошення про
виклик, відповідач по даній справі
Іщенко Світлана Павлівна вважається
повідомленою про час та місце роз-
гляду справи і у випадку її неявки
справа підлягає розгляду за її відсут-
ності.

Судя І. В. Урупа

Дарницький районний суд м.
Києва викликає відповідача Акімова
Вадима Анатолійовича, в судове за-
сідання на 07.05.2012 р. о 16 год. 00
хв. за адресою: м. Київ, вул. Кошиця,
5-а каб. 213, для участі у цивільній
справі за позовом Калініченко К.С. до
Акімова В.А., З особа - Дарницьке РУ
ГУ МВСУ в м. Києві — ВГІРФО про
позбавлення правом користування
будинком та зняття з реєстраційного
обліку.

У разі неявки відповідача до суду
дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням та справу буде
розглянуто по суті за наявними в
справі матеріалами.

Суддя Парамонов М. Л.

В провадженні Галицького
районного суду м. Львова знахо-
диться цивільна справа за позо-
вом Кушли І.М. до Устянича І. П.
про визнання особи такою, що
втратила право на користування
житловим приміщенням.

Повідомляємо, що судове за-
сідання по справі призначено на
20.04.2012 р. о 10 год. 00 хв. за
адресою м. Львів, вул. Чолов-
ського, 2, каб. 17. Явка відпові-
дача Устянича Ігоря Петровича
обов’язкова.

У випадку неявки відповідача
в судове засідання, справу буде
розглянуто у його відсутності на
підставі наявних у справі доказів.

Суддя О. Р. Юрків

Шевченківський районний суд м. Чер-
нівці викликає Мельничука Олега Дмитро-
вича, останнє  відоме  місце проживання:
Бульвар Героїв Сталінграду, 5/99 м. Чер-
нівці, в судове засідання по цивільній
справі за позовом Мельничук Г.В. до Мель-
ничука О.Г. про розірвання шлюбу на 09.30
год. 30 березня 2012 р. за адресою м.Чер-
нівці, вулиця Кафедральна, 4, кабінет №
10-11.

У разі Вашої неявки в судове засідання
справу буде розглянуто у Вашу відсутність.

Суддя С.І.Богдан

Подільський районний суд м. Києва повідом-
ляє Черноног Тетяну Федотівну про те, що су-
дове засідання у справі за позовом Черноног
В.С. до Черноног Т.Ф. про розірвання шлюбу
відбудеться у приміщенні Подільського район-
ного суду м. Києва (м. Київ, вул. Хорива, 21, зал.
с.з. № 6) під головуванням судді Васильченка О.
В. 28 березня 2012 року о 09 год. 00 хв.

Ваша явка або явка Вашого представника
обов’язкова. Представник повинен мати при собі
довіреність та документ, що посвідчує його
особу.

У разі неявки у судове засідання без поваж-
них причин справа буде розглянута за Вашої від-
сутності на підставі наявних у справі доказів.

Бердичівський міськрайонний суд Житомирської області ви-
кликає в судове засідання в якості відповідача колективне сіль-
ськогосподарське підприємство «Обухівка» з розгляду цивільної
справи № 2-1920/0603/11 за позовом Герасимчука Миколи Ана-
толійовича до колективного сільськогосподарського підприєм-
ства «Обухівка» про включення до списку, що додається до
державного акта на право колективної власності на землю. Су-
дове засідання відбудеться в приміщенні Бердичівського міськ-
районного суду о 11 годині 30 хвилин 20 квітня 2012 року, за
адресою: Житомирська область, м.Бердичів, вул. Леніна, 30.

У разі неявки в судове засідання відповідача колективного
сільськогосподарського підприємства «Обухівка» судовий роз-
гляд справи буде проведено у його відсутності.

Суддя Т.М.Вдовиченко

Приморський районний суд м. Одеси викликає в судове
засідання Співак Сергія Петровича по цивільній справі №
1522/3810/2012 за позовом Публічного акціонерного това-
риства Комерційний Банк «Надра» Одеське регіональне уп-
равління до Співак Сергія Петровича про стягнення
заборгованості.

Судове засідання по даній справі відбудеться 29.03.2012
року о 12 годині 30 хвилин у приміщенні Приморського рай-
онного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська,
33, к. 111, суддя Турецький О. С.

У разі неявки вказаного відповідача справа буде розгля-
датися у його відсутності за наявними у справі доказами.
Крім того, суд роз’яснює відповідачу про його обов’язок по-
відомити суд про причини неявки у судове засідання.

Ухвалою господарського суду Одеської області (65119, м. Одеса, пр. Шевченка, 29) від 10.01.2012 р. по-
рушено провадження у справі № 5017/106/2012 про визнання банкрутом Товариство з обмеженою від-
повідальністю «Електрокомплектсервіс» (67570, Одеська область, Комінтернівський район, смт
Чорноморське, 9; код ЄДРПОУ 31103464; р/р 26003961866619 в філії ПУМБ м. Одеса, МФО 328191).

Розпорядником майна призначено арбітражного керуючого Комарова Анатолія Володимировича (ліцензія серії
АВ за № 548008 від 28.01.2011 р.). Поштова адреса: 65000, м. Одеса, головпошта, абонентська скринька 356, тел.
0678527466.

Письмові заяви кредиторів з вимогами до боржника приймаються протягом тридцяти днів з дня публікації ого-
лошення. 

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва знаходиться цивільна справа за позовом
Публічного акціонерного товариства «БМ Банк» до Тищенка Сергія Петровича про стягнення заборго-
ваності за договором поруки.

Розгляд зазначеної справи повторно призначено на 17 травня 2012 року о 12.00 годині у Шевченків-
ському районному суді м. Києва (адреса суду: м. Київ, вул. Білоруська, 13).

Суд викликає у судове засідання Тищенка Сергія Петровича, як відповідача.
У разі неявки відповідача у судове засідання справа буде розглянута за наявними у справі доказами.

Суддя А.Гуменюк
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До уваги акціонерів
Публічного Акціонерного Товариства «ЦАР ХЛІБ»

(місцезнаходження: Україна, м. Севастополь, вул. Токарева, 2-в)
Повідомляємо про скликання  річних загальних зборів акціонерів, які відбудуться 23 квітня 2012 року 
о 15-00 годині за адресою: м. Севастополь, вул. Токарєва, 2-в (актовий зал адміністративної будівлі). 

Реєстрація акціонерів (їх представників) буде здійснюватись в день і за місцем проведення загальних
зборів з 14 год. 00хв. до 15 год. 00хв.

Порядок денний річних загальних зборів акціонерів ПАТ «Цар хліб»:
1. Обрання лічильної комісії.
2. Прийняття рішень з питань порядку проведення чергових загальних зборів акціонерів. 
3. Звіт правління про роботу за 2011 рік. Прийняття рішення за наслідками розгляду звіту прав-

ління Товариства.
4. Звіт наглядової ради про роботу за 2011 рік. Прийняття рішення за наслідками розгляду звіту

наглядової ради.
5. Звіт ревізора про роботу за 2011 рік із висновками по річній фінансовій звітності та балансу

підприємства за 2011 рік. Прийняття рішення за наслідками розгляду звіту ревізора.
6. Затвердження річного фінансового звіту та балансу Товариства за 2011 рік.
7. Про розподіл чистого прибутку за підсумками роботи в 2011 році, вирішення питання про ви-

плату дивідендів за 2011 рік.
8. Про внесення змін та доповнень до Статуту Товариства.
9. Прийняття рішення про припинення повноважень всіх членів правління та голови правління

Товариства та обрання голови правління Товариства.
10. Надання згоди на відчуження комплексу будівель та споруд хлібозаводу № 2, розташованих

за адресою вул. Гоголя, 16 в м. Севастополі, та будівлі цеху розташованої за адресою вул. Ку-
лакова, 19 в м. Севастополі. 

11. Про надання повноважень голові правління Товариства  на укладення від імені Товариства
угод щодо відчуження комплексу будівель та споруд хлібозаводу № 2, розташованих за ад-
ресою вул. Гоголя, 16 в м. Севастополі, і будівлі цеху розташованої за адресою вул. Кулакова,
19 в м. Севастополі та виконання будь-яких інших дій, підписання будь-яких документів не-
обхідних для укладення угод.

Для реєстрації учасникам зборів необхідно при собі мати паспорт або документ, що засвідчує
особу; представникам акціонерів – довіреність, оформлену у відповідності з діючим законодав-

ством.
Дата складання переліку акціоне-

рів, які мають право на участь у за-
гальних зборах – 17 квітня 2012
року.

До дати проведення загальних
зборів акціонерів Товариства акціо-
нери Товариства можуть ознайоми-
тися з документами, необхідними
для прийняття рішень з питань По-
рядку денного, в паперовій формі, за
місцезнаходженням Товариства:
місто Севастополь, вулиця Токарева,
будинок 2-в, у робочі дні, з 8-00 до
17-00, кабінет відділу кадрів, а в день
проведення загальних зборів —
також за місцем їх проведення.

Посадова особа відповідальна за
порядок ознайомлення акціонерів з
документами – Станіславський Е.О.
(т. 0692-45-21-55)

Залізничний районний суд м.
Сімферополя викликає  як від-
повідача: Петрова Івана Євгено-
вича, який зареєстрований за
адресою: АРК, м. Сімферополь,
вул. Лексіна, 46, кв. 86, фак-
тично мешкає за адресою: Бах-
чисарайський район, с. Залісне,
вул. Шкільна, 2 в, у судове засі-
дання на 26 березня 2012 року о
10 годин 00 хвилин, яке відбу-
деться у приміщенні Залізнич-
ного районного суду м.
Сімферополя за адресою: м.
Сімферополь, вул. Хромченка,
6-а, каб. 1 за позовом Петрової
Г.В. про визнання особи, що
втратила право на користування
жилим приміщенням.

У разі неявки до судового за-
сідання, справа буде розглянута
за відсутністю Петрова І.Є.

Суддя М.О.Шильнов

Кілійський районний суд Оде-
ської області викликає як відпо-
відача Суворова Олексія
Дмитровича в судове засідання,
останнє місце проживання якого
відоме за адресою: Одеська об-
ласть, Кілійський район, с.
Мирне, вул. Перемоги, буд № 8,
за позовом Ломового Миколи
Івановича до Мирнівської сіль-
ської ради, Суворова Олексія
Дмитровича про визнання права
власності на житловий будинок.

Справа призначена на 09 год.
00 хв. 02 квітня 2012 року в при-
міщенні Кілійського районного
суду Одеської області за адре-
сою: Одеська область, м. Кілія,
вул. Леніна, 19.

В разі неявки відповідача у су-
дове засідання справа буде роз-
глянута у його  відсутності.

Суддя Тюмін О.Г.

Личаківський районний суд м.
Львова викликає Шаповалова Олек-
сандра Васильовича, Шаповалова
Кирила Олександровича, останнє ві-
доме місце проживання яких — м.
Львів, вул. Пекарська, 32/1 в судове
засідання у цивільній справі за позо-
вом Пестушка Євгена Олексійовича
до Шаповалова Олександра Васильо-
вича, Шаповалова Кирила Олексан-
дровича, третьої особи: Управління
паспортної реєстраційної та міграцій-
ної роботи ГУМВС України у Львів-
ській області про визнання осіб
такими, що втратили право на корис-
тування житловим приміщенням.

Судове засідання відбудеться 06
квітня 2012 року о 10-30 год. у при-
міщенні Личаківського районного
суду м. Львова (м. Львів, вул. Б. Леп-
кого 16, 4-ий поверх, суддя Нор Н. В.)

У разі неявки Шаповалова Олек-
сандра Васильовича, Шаповалова
Кирила Олександровича в судове за-
сідання справа буде розглядатися
судом без їх участі на підставі наяв-
них в ній доказів.

Товариство з обмеженою відповідаль-
ністю «Сокомар Консалт» ( надалі — Това-
риство);код ЄДРПОУ 33379565; місцезнаходження: 68000,
Одеська обл., Іллічівськ, Бульвар Гайдара 7-Б, офіс 31-А, пові-
домляє про прийняття Загальними зборами учасників Товарис-
тва, що відбулися 27 лютого 2012 року Рішення про припинення
діяльності Товариства шляхом ліквідації у добровільному по-
рядку ( Протокол №3 Загальних зборів учасників Товариства від
27.02.2012 року).

Вимоги кредиторів приймаються протягом двох місяців з дня
публікації оголошення за адресою: 68000, Одеська обл.., Іллі-
чівськ, Бульвар Гайдара 7-Б, оф.31-А.

Довідки за телефоном +38048 776-03-33; ліквідатор Товарис-
тва — голова ліквідаційної комісії Заворотня Валентина Анато-
ліївна.  

Деснянський районний суд
м. Києва викликає Осаренко
Євгена Матвійовича, 03 лю-
того 1947 р.н., як відповідача
у судове засідання, призна-
чене на 09 квітня 2012 року об
11 год. 30 хв. по справі за по-
зовом Осаренко Г. П. про ро-
зірвання шлюбу. В разі неявки
в судове засідання справу
буде розглянуто без Вашої
участі. Адреса суду: м. Київ,
пр. Маяковського, 5-в, каб. 23.

Суддя О.Б.Саламон

ПрАТ 
«СК «Статус»

повідомляє про втрату
та нелегітимність 

використання наступ-
них бланків полісів

ОСЦПВВНТЗ 
АА /6360828, 
АА /2466312 
та спецзнаків 
АА /6360 828, 
АА /2466312.

Вважати недійс-
ним втрачений

судновий квиток
серії СЯ 

№ 002125 на катер
«Соbга-Еlegance» 
бортовий номер 
ЯОД 20-38, який 

є власністю управління
«Західно-Чорномор-
ська держрибоохо-

рона».

Нотаріус Перцова М.Г.
(86132, Донецька обл.,
м.Макіївка, вул.Блю-

хера, буд.6/17;
т.(0623)220325) 

запрошує спадкоємців
померлої 27.09.2011р.

Марченко 
Марії Федорівни,

09.04.1923 р.н. 
для оформлення 

спадщини.
Шевченківський районний суд м. Києва викликає у судове за-

сідання: Ткаченко Руслана Сергійовича, як відповідача для роз-
гляду цивільної справи за позовом Андрушенко Тетяни
Олександрівни до Ткаченко Руслана Сергійовича, треті особи:
Третя Київська державна нотаріальна контора, Комунальне під-
приємство ЖЕК «Сирець» про визнання права власності на спад-
кове майно, призначене на 12 квітня 2012 року о 16 годині 00
хвилин в Шевченківському районному суді м. Києва за адресою:
04119, м. Київ, вулиця Білоруська, 13, кабінет № 15.

З опублікуванням оголошення про виклик, відповідач вважа-
ється повідомленим про день, час та місце розгляду справи і у
випадку неявки до суду справа може бути розглянута за його
відсутності.

Суддя Юзькова О.Л.

Основні показники фінансово-господарської 
діяльності ПАТ «Цар хліб» за 2011 рік

Назва статті Період  
2011 р. 2010 р. 

Всього активів 59 435 52 473  
Основні засоби 34 687 35 584  
Довгострокові фінансові вкладення 0 0  
Запаси 9 444 9 552  
Сумарна дебіторська заборгованість 12 309 5 843  
Грошові кошти та їх еквіваленти 697 265  
Нерозподілений прибуток -1 559 0  
Власний капітал 30 549 2 017  
Статутний капітал 30 013 30 013 
Довгострокові зобов’язання     3 145 4 121  
Поточні зобов’язання  25 741 17 352  
Чистий прибуток (збиток) (1 559) (1 030) 
Середньорічна кількість акцій (шт.) 120 052 800 120 052 800  
Кількість власних акцій, викуплених 
на протязі 2011 р. 0 0  
Загальна сума коштів, витрачених 
на викуп власних акцій на протязі 2011 р. 0 0  
Чисельність працівників на кінець періоду 596 610  

Банк розвитку KfW від імені ДП «Національна енергетична компанія Укренерго»
оголошує про запрошення до участі в торгах на вибір консультанта для надання послуг за проектом 

«Підвищення ефективності передачі електроенергії (модернізація підстанцій)».
Консалтингові послуги (Енергетичний сектор)
Міжнародні відкриті торги (з попереднім кваліфікаційним відбором учасників)
Країна — Україна
№ посилання: BMZ ID 2006 66 537
Кінцевий термін подачи заявок: 20 квітня 2012 року
Попередня кваліфікація: Запрошення до висловлення зацікавленості
Посилання: Міжнародний відкритий тендер на консультаційні послуги для модернізації п’яти підстанцій Дніпровської та Дон-

баської електроенергетичних систем.
Джерело фінансування: Грантове фінансування на консультаційні послуги за рахунок Інвестиційного інструменту сусідства

(NIF) Європейської Комісії.
Замовник тендеру: KfW від імені Державного підприємства «Національна енергетична компанія Укренерго», Київ, Україна.
Проект: Технічні заходи стосуються модернізації 5 (п’яти) підстанцій Дніпровської та Донбаської електроенергетичних систем.

В результаті реалізації Проекту буде замінено частину спрацьованого обладнання - в основному вимикачі, роз’єднувачі, транс-
форматори струму та напруги, пристрої релейного захисту та автоматики, а також кабельно-провідникова продукція, які знахо-
дяться в експлуатації понад 30 років. 

Силові автотрансформатори підстанцій не модернізуються за винятком відповідного обладнання контролю та захисту.
Заміна допоміжного обладнання підстанції буде здійснюватися в міру необхідності для забезпечення безпечної роботи силового

обладнання, комунікаційних систем, пристроїв РЗА, а також систем та пристроїв вимірювання та контролю.
Загальні витрати за Проектом очікуються в межах до 65,5 млн. євро (без врахування податків).
Консультаційні послуги, в яких існує потреба: З метою координації всіх заходів за Проектом ДП «НЕК «Укренерго», як Органі-

зація-виконавець Проекту (ОВП), використовуватиме власну існуючу Групу управління Проектом (ГУП) для координації  усіх
заходів за Проектом. Керівник ГУП, якому мають бути надані повноваження для відповідальної взаємодії з KfW та Консультантом
ОВП, індивідуально нестиме відповідальність за реалізацію заходів за Проектом.

Очікувана тривалість проекту становитиме 47 місяців.
Консультант має тісно співпрацювати з ГУП. Консультант допомагатиме у загальному плануванні, розробці тендерної доку-

ментації, виборі генеральних підрядників для поставок, проектування та послуг, а також у нагляді за проведенням робіт до за-
вершення проекту та звітуватиме перед ГУП та KfW.

Прийнятними для відбору Консультантами є всі незалежні та кваліфіковані консалтингові компанії, що мають понад 15-річний
досвід роботи в галузі, та ключові співробітники, які мають понад 10-річний досвід у сфері планування, проектування, будівництва
та реконструкції високовольтних підстанцій.

Попередня кваліфікація досвідчених Консультантів має здійснюватися з урахуванням положень, які містяться в «Керівних
принципах щодо призначення консультантів у рамках фінансового співробітництва з країнами, що розвиваються». Контракт буде
укладено з незалежною фірмою — Консультантом, що має доведений досвід у галузі та в регіоні.

Документи, які мають бути представлені, наведені в Додатку 3 вищезгаданих керівних принципів. Керівні принципи та форми
контракту можуть бути знайдені у форматі, придатному для «завантаження», за такими адресами в мережі Інтернет:

www.kfw-entwicklungsbank.de/ebank/DE_Home/I/Download_Center/PDF-Dokumente_
Richtlinien/Consultingrichtlinie_Englisch_August_2010_Internetversion.pdf
та
www.kfw-entwicklungsbank.de/ebank/DE_Home/I/Download_Center/PDF-Dokumente_Richtlinien/Mustervertrag e.pdf
Документи для попередньої кваліфікації мають бути представлені в одному оригінальному примірнику Тендерному агенту, в

одній копії — ОВП та в одній копії — KfW. Кожне подання має містити копії всіх документів для попередньої кваліфікації на оп-
тичному носії типу CD-ROM або DVD.

Для отримання додаткової інформації, будь ласка, зверніться за наступними адресами:
Тендерний агент: Інтербізнес Консалтинг енд Сервісіз ГмбХ Вайнхаймерштрассе, 62, 
D 68309 Маннхайм
Німеччина
Телефон: +49-(0)621-7284630 or 31
Ел. пошта: ibusinesscs@t-online.de
ОВП: Державне підприємство «Національна енергетична компанія Укренерго».
Управління інвестиційної та кредитної політики. 
До уваги: пана Віктора Лисих
вул. Комінтерну, 25
Київ, 01032
Україна
Телефон: + 380 44 238 30 14
Ел. пошта: Office@nec.energy.gov.ua
KfW: Банк розвитку KfW (KfW Entwicklungsbank)
Відділення LE d3
До уваги: пана Пітера Брінкманна
Пальменгартенштрассе, 5-9
D 60325 Франкфурт-на-Майні
Німеччина
Телефон: +49 (0)69-7431-3284
Ел. пошта: peter.brinkmann@kfw.de

Євпаторійський міський суд АР Крим викликає
Калюжного Федора Володимировича у судове за-
сідання в якості відповідача у справі за цивільним
позовом Андрющенко Ніни Іванівни про поділ
житлового будинку в натурі. Судове засідання від-
будеться 09 квітня 2012 року о 09.00 год. в примі-
щенні суду за адресою: АР Крим, м. Євпаторія, пр.
Леніна, 30, зал судового засідання №26, суддя
Кротова Л.В.

У разі неявки до судового засідання відповідача
розгляд справи відбудеться в його відсутності.

Подільський районний суд м. Києва повідомляє Косі-
цина Олександра Сергійовича про те, що судове засідання
у справі за позовом Васильєва Д. Є. до Косіцина О.С., ПАТ
«УСК «Княжа Вієнна Іншуранс Груп» про стягнення невід-
шкодованого збитку відбудеться у приміщенні Поділь-
ського районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Хорива, 21,
зал. с.з. № 6) під головуванням судді Васильченка О. В.
27 березня 2012 року о 09 год. 00 хв.

Ваша явка або явка Вашого представника обов’язкова.
Представник повинен мати при собі довіреність та доку-
мент, що посвідчує його особу.

У разі неявки у судове засідання без поважних причин
справа буде розглянута за Вашої відсутності на підставі
наявних у справі доказів.

Приморський районний суд м. Одеси викликає в су-
дове засідання в особі відповідача — Прокудіну Ольгу
Вікторівну по цивільній справі № 2-11570/11 за позовом
Макаренко Леоніда Пилиповича до Прокудіної Ольги
Вікторівни, за участю третьої особи — Петриман Наталії
Іванівни про стягнення боргу.

Судове засідання відбудеться 03.04.2012 року о 14 го-
дині 00 хвилин в залі судового засідання № 225 Примор-
ського районного суду м.Одеси за адресою: м.Одеса,
вул. Балківська, 33. В разі неявки відповідачки у судове
засідання на вказану дату, справа буде розглянута за її
відсутністю.

Суддя О.В.Суворова

Оболонський районний суд м. Києва викликає Ці-
щенка Андрія Валентиновича за позовом Амері Біоли
Джессі, третя особа: Відділ паспортної реєстраційної міг-
раційної роботи Оболонського РУ ГУ МВС України по-
збавлення права користування жилим приміщенням та
зняття з реєстрації на 09:00 год. 06.04.12.

При собі необхідно мати паспорт.
Ви маєте право подати до суду докази.
Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. 22

суддя Римар Є. П.
Наслідки неявки в судове засідання особи, яка бере

участь у справі передбачені ст. ст. 169, 170 ЦПК України
та ст.185-3 КУпАП.

Першотравневий районний суд м. Чернівці ви-
кликає Маргарян Армена Жораєвича, останнє
місце проживання якого відоме за адресою: вул.
Руська, 279\111, м. Чернівці - як відповідача у су-
дове засідання по цивільній справі за позовом
ПАТ «Дельта Банк» до Маргаряна Армена Жорає-
вича про стягнення заборгованості.

Справа призначена на 12 год. 00 хв. 29 березня
2012 року у приміщенні Першотравневого район-
ного суду, розташованого за адресою: м. Чернівці,
вул. Головна, 105, каб. № 1.

Суддя  І. А. Скуляк

Приморський районний суд м. Одеси викликає як від-
повідача Гадупяк Марію Петрівну, останнє відоме міс-
цезнаходження: м. Одеса, вул. Княжеська, буд. 15, кв. З
у судове засідання по справі за № 2/1522/7650/11 за по-
зовом ПАТ «ДельтаБанк» до Гадупяк М. П. про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Засідання відбудеться о 09 годині 15 хвилин 27 бе-
резня 2012 року у приміщенні Приморського районного
суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33,
зала судового засідання № 105. У разі неявки Гадупяк
Марії Петрівни справа буде розглянута у її відсутності на
підставі наданих позивачем доказів.

Суддя Домусчі Л.В.

Богунський районний суд м. Житомира викли-
кає як відповідача Показєєва Миколу Володими-
ровича по справі № 2-1704/12 за позовом ПАТ
«Приватбанк» до Показєєва Миколи Володимиро-
вича про стягнення заборгованості, в судове засі-
дання о 15-30 год. 03.05.2012 року в залі судового
засідання № 2-Б-7 (м. Житомир, м-н Соборний, 1).
В разі неявки відповідача без поважних причин,
справа буде слухатись у його відсутності.

Суддя А. П. Болейко

Буртовий Михайло Вікторович, Буртова Ірина
Петрівна, що зареєстровані за адресою: м. Київ,
вул. Княжий Затон 2\30, кв. 40 необхідно з’яви-
тися 19 квітня 2012 р. об 11 год. 00 хв., до Дар-
ницького районного суду м. Києва ( м. Київ, вул.
Кошиця, 5а, каб. 209), для участі в судовому засі-
данні по цивільній справі за позовом ПАТ
«ДЕЛЬТА -БАНК» до Буртового Михайла Вікторо-
вича, Буртової Ірини Петрівни про стягнення суми
боргу. 

У випадку неявки відповідачі зобов’язані пові-
домити суд про причини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О.
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 22 БЕРЕЗНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +1  +6       +9  +14
Житомирська +1  +6       +9  +14
Чернiгiвська -2  +3       +9  +14
Сумська +2  -3       +8 +13
Закарпатська +3  +8     +14 +19
Рiвненська +2  +7       +9  +14
Львiвська +3  +8     +10 +15
Iвано-Франкiвська +3  +8     +10 +15
Волинська +3  +8       +9  +14
Хмельницька +2  +7       +9  +14
Чернiвецька +3  +8     +10 +15
Тернопiльська +2  +7       +9  +14
Вiнницька +1  +6       +9  +14

Oбласть Нiч            День
Черкаська +1  +6       +9  +14
Кiровоградська +1  +6       +9  +14
Полтавська 0  +5       +8  +13
Днiпропетровська 0  +5       +8  +13
Oдеська +1  +6       +9 +14
Миколаївська +1  +6       +9 +14
Херсонська 0  +5       +8 +13
Запорiзька 0  +5       +8 +13
Харкiвська +2  -3       +3   +8
Донецька -2  +3       +4   +9
Луганська +2  -3       +4   +9
Крим +1  +6       +9 +14 
Київ +4  +6       +9 +11

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

Майстер декоративно-
ужиткового мистецтва

— запорізька художниця
Лариса Булигіна, яка спе-
ціалізується на підлаковому
розписі у живописній та гра-
фічній техніках, віднедавна
відкрила для себе японське
мистецтво живопису пелюс-
тками — ошибана. Цей різ-
новид художньої творчості
народився у східній країні
понад шість століть тому.
Тоді разом із мистецтвом ка-
ліграфії та володіння мечем
він був обов’язковим у фор-
муванні досконалої особис-
тості воїна-самурая. В наш
час японська ошибана набу-
ла неабиякої популярності в
Європі.

— Змагатися з природою
щодо досконалості — марна
справа, — впевнена худож-

ниця. — Митець має лише
вгледіти та відтворити неви-
димі зв’язки і, затамувавши
подих, закарбувати мить ти-
ші. У своїх роботах у техніці
пресованої флористики (їх
на персональній виставці
Лариси Булигіної представ-
лено близько трьох десятків)
майстриня зупинила миттє-
вості єднання з природою. Її
картини, виконані з вико-
ристанням понад 800 (!) ви-
дів засушених рослин укра-
їнської флори та  елемента-
ми живопису фарбами, за-
нурюють у глибини самопіз-
нання. Одна з них так і нази-
вається «Подорож до себе».

Лариса Булигіна має ве-
ликий власний сад, де зібра-
ла чимало декоративно-лис-
твяних рослин. Тож у своїх
картинах прагне якнайдов-
ше зберігати яскраву і різ-
нобарвну палітру квітів і
трав.

Булигінська
ошибана

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

ГОТУЄМОСЯ ДО ЮВІЛЕЮ.
Вшанування Тараса Шевчен-
ка на Черкащині триватиме
протягом місяця. Традиційні
Шевченківські березини що-
року широко відзначаються в
області. 

Національний музей-запо-
відник у Каневі одержав у ці
дні від меценатів унікальні
подарунки — картину Іллі Рє-
піна «Прометей», яку пере-
дав народний депутат Юрій

Іванющенко, ескіз пам’ятника
Т. Г. Шевченку та лист щодо
затвердження проекту
пам’ятника Іллі Рєпіна до пе-
тербурзького художника і
графіка Вячеслава Разво-
довського. Як переконана
професор Національної ака-
демії образотворчого мис-
тецтва і архітектури Лариса
Скорик, шедеври російського
художника займуть тут гідне
місце. Андрій Крохмаль, один
із черкаських меценатів, роз-
повів, що для пошуку цих уні-
кальних експонатів довелося

докласти чимало зусиль, ад-
же раніше ці речі були в одній
приватній колекції на Київщи-
ні. Люди, які заробляють гро-
ші, вважає Андрій Аркадійо-
вич, мають думати й про ду-
ховність та спадщину, яку за-
лишать нащадкам. Меценат
Анатолій Ліпкан додав, що
дуже важливо розвивати й
підтримувати національні
святині. Ще один доброчи-
нець, Геннадій Бобов, заува-
жив, що цей дарунок — лише
невелика часточка безмеж-
ної вдячності людині, яка

прославила Україну на весь
світ. З ентузіазмом зустріли
звістку і про те, що Фонд Рі-
ната Ахметова прийняв рі-
шення виділити на відновлен-
ня українських музеїв, і зок-
рема Музею Т. Г. Шевченка,
10 млн грн.

Директор Національного
музею-заповідника ім. Т. Г.
Шевченка Василь Коломієць
зазначив: «Дуже хотілося б,
щоб такі заходи стали доброю
традицією, а коло меценатів і
наших друзів постійно збіль-
шувалося б.

На Черкащині — Шевченківські березини

У Вінницькому трамваї
з’явився безкоштовний
Інтернет

Олег ЧЕБАН, «Урядовий кур’єр»

МОДЕРНІЗАЦІЯ. У  Вінниці пасажири водночас з придбан-
ням квитка на проїзд у трамваї отримують  можливість без-
коштовно скористатися Інтернетом. Для цього достатньо мати
сучасний пристрій, що підтримує Wi-Fi. Наразі в місті курсує
5 «інтернетних» вагонів, та вже до кінця поточного місяця їх
буде 30, а потім почергово всі трамваї на  усіх 6 маршрутах
будуть обладнанні безкоштовним Інтернетом. Зі слів головно-
го інженера комунального підприємства «Вінницьке трамвай-
но-тролейбусне управління» Михайла Луценка, новинку впро-
ваджують задля покращення культури обслуговування паса-
жирів. Підприємство вкладає свої гроші  в обладнання вагонів
сучасними технічними засобами (швидкість Інтернету висока
— 14,7 Мбіт/с), бо тут переконані, що створення додаткових
зручностей збільшить кількість перевезення пасажирів цим
видом громадського транспорту. 

«Подорож»

«Очікування»

Жінка з києм
Олександр ВЕРТІЛЬ, «Урядовий кур’єр»

ЗМАГАННЯ. Протягом двох днів у спортивно-розважальному
комплексі «БільБоу» тривав перший міжнародний жіночий турнір
з більярду «Весняні квіти». До Сум приїхали 38 представниць
прекрасної статі з різних міст України, Росії і Білорусі, аби визна-
чити найсильнішу в цьому елегантному і вишуканому виді спорту. 

Найточнішим виявився кий у представниці Миколаєва Валерії
Васильєвої, яка здолала своїх іменитих суперниць і стала пере-
можницею турніру. Срібло і бронзу поділили харків’янка Жанна
Шматченко та представниці Києва і Вінниці Тетяна Мелехова та
Ганна Герасимова. А ось сумчанкам  не поталанило стояти на
п’єдесталі пошани: Вікторія Жукова задовольнилася званням «Міс
глядацьких симпатій».

Як наголосив виконавчий директор Федерації більярдного спор-
ту України Віталій Плескач, учасниці турніру продемонстрували
високий ігровий клас. Серед них були і титуловані спортсменки,
що займають високі місця в рейтингових таблицях Європи і світу.
Справжню насолоду одержали глядачі — не часто випадає бачити,
як кулі розлітаються у лузи після прицільних ударів прекрасних
спортсменок. 
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